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1. Attekintés

Alapkészilék

Kezeldfelilet

Allapotielzé LED

LED-ek: mikodés kdzben jelzik az elkészitési folyamat &llapotat

B DN

Programgombok

& ICE CREAM: Hagyomdnyos fagylalt készitése

£ SORBET: Magas viztartalmi sdrbet készitése

9 LIGHT ICE CREAM: Alacsony zsir-/cukortartalmi fagylalt készitése

<> SMOOTHIE BOWL: Jégkeverék készitése gyiimdlcsdkkel vagy zoldségekkel

© GELATO: Olasz médra készitett fagylalt

& MILKSHAKE: Tejturmix készitése

5 +EXTRAS: A kész jégkrémhez példdul csokolddédarabkdk hozzdaddsa és bele-
keverése

Q) RE-SPIN: A kész jégkrém siméra keverése

O Be-/kikapcsolé gomb
Csatlakozévezeték halézati csatlakozédugéval (nem lathatd)
Haijtétengely a vagékés rogzitéséhez
Edény

10 MAX Jelzés, maximdlis t5ltési magasség

11 Fedél (taroléshoz)

12 Vagékés

13 Fedél (ételkészitéshez)
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Készonjik a bizalmat!
Gratulélunk 0 fagylaltkészité gépéhez.

A készilék biztonsdgos haszndlata, tovdab-
bd a szolgdltatdsok teljes kdri megismerése
érdekében:

¢ Az elsé hasznalatbavétel elott fi-
gyelmesen olvassa végig a
hasznalati 6tmutatét.

¢ Mindenekelott tartsa be az 0Ot-
mutaté biztonsagi utasitasait!

¢ A késziilék kizarélag a haszna-
lati Otmutatéban ismertetett mé-
don iizemeltetheté.

¢ Orizze meg a hasznalati Gtmuta-
tét.

¢ Amennyiben késobb tovabbadja
a késziléket, kérjik, mellékelje
a haszndlati Otmutatét is. A
hasznalati otmutaté a termék
részét képezi.

Reméljik sok élvezetben lesz része 0j fagy-
laltkészité gépévell

Szimboélumok a késziléken

] Azezzel ajelzéssel megjeldlt anya-
gok nem véltoztatik meg az élelmi-

szerek izét vagy illatét.

2. Rendeltetésszeru
hasznalat

Ez a fagylaligép étkezési fagylalt és egyéb
jeges ételek készitésére szolgdl.

A készilék kizardlag héztartési célokra ké-
szilt. A késziléket csak beltéren szabad
haszndlni.

A késziléket nem szabad ipari célokra hasz-
ndlni.

Elore lathato helytelen hasznalat

FIGYELMEZTETES anyagi kéarokra!
© Ez a készilék nem turmixgép.
- Ne haszndlja a késziléket smoothie
készitésére!
- Ne haszndlja a késziléket jégkdsa
készitésére!

3. Bizfonségi
tudnivalok

Figyelmezteto jelzések
A kezelési Gtmutatd szitkség esetén a kovetke-
z6 figyelmeztetd jelzéseket haszndlja:
VESZELY! Magas kockézat: A fi-
gyelmeztetés figyelmen kivil ha-
gydsa silyos, életveszélyes sérilést
okozhat.
FIGYELMEZTETES! Kézepes kockdzat: a
figyelmeztetés figyelmen kivil hagydsa séri-
léseket vagy silyos anyagi kdrokat okozhat.
VIGYAZAT: Alacsony kockézat: A figyel-
meztetés figyelmen kivil hagydsa kénnyd
sériléseket vagy anyagi kdrokat okozhat.
MEGJEGYZES: Tények és jellegzetessé-
gek, amelyeket a készilék haszndlata sordn
figyelembe kell venni.



Tudnivalék a biztonsagos izemeltetéshez
®© A késziléket gyermekek nem haszndlhatjdk.
®© Gyermekek nem jdtszhatnak a készilékkel.
®© A gyermekeket tévol kell tartani a készilékidl és a csatlakozdveze-
téktdl.
© Csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességekkel rendel-
kezb személyek, illetve akik nem rendelkeznek megfelelé tapaszta-
lattal és/vagy tuddssal, csak feligyelet mellett haszndlhatidk a
késziléket, illetve miutdn a készilék biztonsédgos haszndlatérdl t6-
iékoztatdst kaptak, és a lehetséges veszélyeket megértették.
®© Ha a készilék csatlakozévezetéke megséril, akkor azt a veszély
megelézése érdekében cseréltesse ki a gydrtéval, szervizével vagy
mds hasonléan képzett szakemberrel.
® Hizza ki a hdlézati csatlakozédugét a hdlézati aljzatbél:
- ha nem feligyeli a késziléket
- mielétt a késziléket 8sszeszerelné vagy szétszerelné
- a haszndlat sorédn mozgé tartozékok vagy pétalkatrészek cse-
réje elott
- tisztitds elétt
®© Csak akkor haszndlja a késziléket, ha a fedél megfeleléen fel van
szerelve és/vagy a biztonsdgi berendezés a leirt helyzetben van.
®© A vagdkés pengéi élesek. Kilondsen az edény kiiritésekor és a vé-
gokés tisztitdsakor kell arra Ggyelni, hogy ne végjuk meg magun-
kat.
© A késziléket haztartasi, illetve ehhez hasonlé alkalmazési célokra
terveztik, példdul a kévetkezékhoz...
.. boltok, iroddk és més kereskedelmi egységek konyhdiban, az
egységekben dolgozé munkatérsak széméra;
.. mezégazdasdgi létesitményekben;
.. sz8lloddk, motelek és mas lakélétesitmények vendégeinek kiszol-
gdldsara;
. reggelizteté panzidkban valé haszndlatra.
® Legfe||ebb 473 ml fagylaltmasszat készitsen egyszerre a tartdly-
ban.
® Ha a recept elkészitéséhez vizre van szikség, akkor csak ivévizet
haszndljon.
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© Tartsa be a tisztitasrdl sz6l6 fejezet (Iasd ,Tisztitds” a kdvetkezd ol-

dalon 10) utasitdsait.

® A készilék rendeltetésellenes haszndlata sériléseket okozhat.

VESZELY a gyermekekre
nézve!
® A csomagoléanyag nem gyermekjé-
ték. A gyermekek nem jdtszhatnak a
mianyag zacskékkal. A zacskék fulla-
dést okozhatnak.
© Ugyeljen rd, hogy a gyerekek a készi-
léket ne hizhassdk le a halézati kdbel-
nél fogva a munkateriletrél.

VESZELY a hazi- és
haszondllatokra nézve!
© Az elekiromos készilékek veszélyt je-

lenthetnek a hdzi- és haszondllatokra
nézve. Ezenkivil az dllatok is kdrosit-
hatjak a késziléket. Ezért alapvetéen
tartsa tavol az dllatokat az elektromos
késziilékektdl.

A Aramiités VESZELYE!
OV|C1 a készijléket a nedvességtdl, froc-
csend vagy csdpdgé viztél: ellenkezé
esetben dramités veszélye all fenn.

® Ne haszndlja a késziléket a szabad-
ban, valamint vizzel toltétt taroldedé-
nyek, példdul mosogatétdl kdzelében.

® Ugyelien rd, hogy a készilék alatti feli-
let szaraz legyen.

® Ne mikodtesse a késziiléket, ha a ké-
sziiléken vagy hélézati kebelén lathaté
sérilések vannak, illetdleg ha a készilé-
ket elézéleg leeijtették.

© A veszélyek megel6zése érdekében ne
végezzen dtalakitdsokat a terméken.

® Ha folyadékok vagy idegen targyak jut-
ndnak a késziilékbe, akkor azonnal
hizza ki a hélézati csatlakozédugét.
Az 0jboli Gzembe helyezés elétt elle-
nériztesse a késziléket.
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® A késziiléket, a halézati kdbelt és a ha-
|6zati csatlakozédugdt nem szabad viz-
be vagy mas folyadékokba mértani.
© Amennyiben a készilék mégis vizbe es-
ne, gy azonnal hizza ki a halézati
csatlakozédugét, és csak utdna vegye
ki a késziléket a vizbél. llyen esetben
ne haszndlja tovébb a késziléket, ha-
nem ellenériztesse szakszervizzel.
Ne érien a készilékhez vizes kézzel.
A hdlézati csatlakozédugét kizardlag
olyan szabdlyszer(en felszerelt, kdn-
nyen hozzdférhetd csatlakozéaljzat-
hoz csatlakoztassa, amelynek
fesziltsége megfelel a készilék adat-
tablajan feltintetett értéknek. A csatla-
kozéaljzatnak a csatlakoztatdst
kavetden is jél hozzaférhetének kell len-
nie.
©® Ugyelien rd, hogy a hélézati kdbel ne
sériljon meg éles peremek vagy forré
feliletek altal.
© A készilék a kikapcsoldsat kévetéen
sincs levélasziva a hélézati dramellé-
tasrél. Ehhez ki kell hiznia a halézati
csatlakozédugét.
© Ahdlézati csatlakozédugé kihizasakor
mindig a csatlakozédugét fogja, soha
ne a vezetéket.
® Hdzza ki a hdlézati csatlakozddugédt a
hélézati aljzatbél:
- ha Gzemzavar Iép fel
- ha nem haszndlja a késziléket
- mielétt a késziléket tisztitja
- vihar idején
© A készilék nem izemeltethetd kiilsé
idékapcsolé éréval vagy kilén tévve-
zérl6 rendszerrel.

(ONO)



VESZELY az elégtelen
higiénia miatt!

Az étkezési fagylalt idedlis taptalaj a

szalmonella baktériumok szdméra. A

fagylaltkészités sordn ezért kilénleges

higiénidval kell eljarni.

A szalmonellafertézés kockazatdért el-

sésorban a nyers tojds felel. A friss

nyers tojas gyakran kis mennyiségben
tartalmaz szalmonella baktériumokat.

A szalmonella baktériumok hosszabb

tarolds és elégtelen hités mellett gyor-

san szaporodnak.

Az elékészitett jégkrém masszdban és

a felolvadt fagylaltban is elszaporod-

hatnak a szalmonellék. A szalmonellék

a mélyh(tés sordn sem pusztulnak el.

A zavartalan fagylalfogyasztds érdeké-

ben ezért mindenképpen be kell tartani

a kévetkezd higiénids tandcsokat:

- Legyengiilt ellendllé képességl sze-
mélyek szdmdra (pl. kisgyerekek, id6-
sebb vagy beteg személyek)
lehetSleg nyers tojds nélkili recepte-
ket haszndljunk.

- Nyers tojdst tartalmazé receptek ese-
tén mindig friss fojast haszndljon, és
a tojdst a hitében tarolja.

- A fagylaltkészités sordn Ggyelien az
Ssszes eszkdz tokéletes tisztasdgdra.

- Az elkészitett jégkrém masszat azon-
nal rakja a hitébe, és legfeliebb
24 4rdig tarolja oft.

- Az elkészitett fagylaltot lehetSleg
azonnal fogyassza el. A friss sszete-
vokbé| készilt fagylaltot a mélyhité-
ben legfeliebb 1 hétig szabad térolni,
- 18 °C hémérsékleten.

- Az olvadt vagy felolvasztott fagylaltot
semmiképp nem szabad Gjra lefa-
gyasztani.

- Haszndlat utdn alaposan tisztitsa
meg a fagylaltgépet és az Ssszes
munkaeszkdzt.

©®

©

Vagas adltali sérilés
VESZELYE!
Vegye figyelembe, hogy a vagékés 12
pengéi élesek. A vagdsi sérilések elke-
rilése érdekében soha ne érien puszta
kézzel a pengékhez.

SERULESVESZELY!
A mélyh{tétt taroléba ne nydljon puszta
kézzel.

FIGYELMEZTETES anyagi
karokra!

©®

®

Ne haszndlja a késziléket jégkockdk
apritdsdra.

A késziiléket soha ne helyezze forré fe-
liletre (pl. tizhelyre), héforrasok vagy
nyilt léng kézelébe.

Csak eredeti tartozékokat haszndljon.
A készilék csuszdsmentes szilikonld-
bakkal van felszerelve. Mivel a butorok
szamos kilénbszd festékkel és
méanyaggal vannak bevonva, és kilon-
bdz8 dpolészerekkel kezelik ezeket,
ezért nem zdrhaté ki teljességgel, hogy
az ilyen anyagok olyan alkotérészeket
tartalmaznak, amelyek a szilikonldba-
kat kdrosithatjék és feloldhatjak. Adott
esetben helyezzen csiszdsmentes al4té-
tet a készilék ald.

Ne alkalmazzon erés vagy sorolé haté-
sU fisztitészereket.

A készilék tolmelegedés elleni védelem-
mel van elldtva. Ez kikapcsolja a készi-
léket @ motor tilmelegedése elleni
védelem érdekében. llyen esetben hiz-
za ki a készilék halézati csatlakozédu-
gojdt, varja meg, amig a motor leh{lt
(legalébb 15 perc).



4. A csomag tartalma

1 Alapkészilék 1

1 Vagokes 12

1 Fedél (ételkészitéshez) 13

3 Edény 9

3 Fedél (tdroldshoz) 11

1 teljes kezelési Gtmutatd (az interneten)

1 révid Gtmutatd (a készilékhez mellékelve)
1 recepffiizet (a készilékhez mellékelve)

5. Az elso
hasznalatbavétel
elott

e Tavolitson el minden csomagoléanyagot.

e Ellendrizze, hogy megvan-e minden tar-

tozék, és azok sértetlenek-e.

¢ Az elsé haszndlat elétt tisztitsa
meg a késziléket! (lasd ,Tisztitds”
a kévetkezd oldalon 10)

6. Fagylalt készitése

6.1 Altalénos utasitasok

Kivalé fagylaltot csak kivalé mindségd,
friss alapanyagokkal készithet.

* A magas zsirtartalmg tejtermékek (mint
pl. a tejszinhab, a créme fraiche, a
créme double vagy a mascarpone) kré-
mességrél és az izekrdl gondoskodnak.
Az olyan receptekhez, melyeknél a cuk-
rot nem kell feloldani, kiillénésen finom
cukrot haszndljon. A cukor keményebb
konzisztenciarél gondoskodik, ugyan-
akkor megakadélyozza a nagy jégkris-
talyok kialakuldsat.

Mélyfagyasztott gyimélcs hasznélata
esetén nem kell a gylimdlcsot teljesen
felolvasztani. A félig fagyott gyiméles
példaul sokkal jobban pirésithetd.
Alkohol hozzdaddsaval a tojés
lagyabb lesz.

8 HY

6.2 24 éraval elétte

1. Készitse eld a hozzdavaldkat a recept
szerint. Az edényben 9 legfeljebb
473 ml folyadék dolgozhaté fel.

2. Szikség esetén zdrja le az edényt 9 a
fedéllel 11.

3. Helyezze az el8készitett ételeket koril-
belil 24 éréra a fagyasztéba. Fagyas-
sza le az edényt 9- 12 °C és - 25 °C

kozotti hémérsékleten.

FIGYELMEZTETES anyagi karokra!

© Az edényt figgdleges helyzetben he-
lyezze a fagyasztéba. A hozzdvaldkat
nem szabad ferde helyzetben fagyasz-
tani. A feldolgozdshoz a hozzdavalék-
nak vizszintes, lehetéleg sima felilet{-
nek kell lennitk az edényben 9.
Ellenkezd esetben a készilék megséril-
het. A felilet simitdsdhoz hasznéljon
példaul egy kanalat vagy kaparét (nem
tartozék).

6.3 Fagylalt készitése a
fagylaltgépben

MEGJEGYZES: Az elsd haszndlatdl kelle-
metlen szagot érezhet. Ez az adott konstruk-
ciétol figg, és nem készilékhiba.
Gondoskodjon megfeleld szell6zésrél.

1. Vegye ki a fagyasztébdl a fagyasztott

iégkrémet tartalmazé edényt 9.

Vegye le réla a fedelet 11.

A" kép: lllessze a vagokést 12 alulrdl

a fedélhez 13, és nyomja bele a fe-

dél 13 kdzepén taldlhaté gumitartéba.

4. ,B” kép: A fedelet 13 Ggy helyezze
az edényre 9, hogy a mélyedések egy-
mésba illeszkedjenek.

5. A hdlézati csatlakozédugét 7 olyan
csatlakozéaljzathoz csatlakoztassa,
amely megfelel a tipustabldn feltintetett

wnN



értékeknek. A csatlakozéaljzatnak a
bekapcsoldst kévetéen is |6l hozzafér-
hetének kell lennie.

6. Nyomja meg a be-/kikapcsolé gom-
bot O 6. Az &llapotielzd LED 3 és vala-
mennyi kijelzd és gomb villog.

7. ,C” kép: lllessze az edényt 9 az alap-
készilékbe 1 gy, hogy a szélén lévé
nyitott lakat jeldlés Ta a késziléken lévé
fehér pottynél legyen.

8. ,D” kép: Nyomia felfelé az edényt 9,
és forgassa el Ugy, hogy a zért lakat @
keriljon a fehér pottyhdz. Ha az edény
megfelelen van behelyezve, a be-/ki-
kapcsolé gomb O és az &sszes prog-
ramgomb vildgit.

MEGJEGYZES: Az edény 9 behelyezése-

kor a vagdkés 12 mdégnessel illeszkedik és
kapcsolédik a hajtétengelyhez 8. Az edény
felhelyezésekor Ugyeljen arra, hogy a vagé-
kés vizszintes helyzetben legyen, hogy csat
lakozni tudjon a hajtétengelyhez. Ellenkezé
esetben igazitsa a helyére a vagdkést 12.

9. Nyomja meg a vdlasztott programgom-
bot. Az elkészités dllapotdt az egymds
utdn kigyulladé LED-ek 4 jelzik.

MEGJEGYZES: Az elkészités barmikor
megszakithaté a haszndlt programgomb
megnyomdsdval.

10. Ha az elkészités befejezédott, az &sszes
LED 4 30 mdsodpercig villog. Ezt kdve-
téen a gép automatikusan kikapcsol.

MEGJEGYZES: Ha 30 masodpercen belill
helyesen behelyezi az edényt, ismét meg-
nyomhatja a programgombot, és folytathat-
ja az elkészitést.

11. Hizza ki a hdlézati csatlakozédugédt 7
a csatlakozéaljzatbél. Minden LED 5-
szor villog, majd a készilék kikapcsol.

12. Forgassa el az edényt 9 a nyitott la-
kat W irdnydba, majd hizza lefelé.
13. Az elkészilt fagylaltot gumibél vagy fé-

bol készilt eszkdzzel tévolitsa el (nem
képezi a csomag részét). A kikapcsolds
utdn minden haszndlt tartozékot tisztit-
son meg.

6.4 Programgombok

A fagylaltkészité géppel szémos finom fagy-
laltvariacidt készithet. A kilonbozd elézetes
bedllitasokkal rendelkezd programok 5 biz-
tositiék a zavartalan ételkészitést.

9 ICE CREAM

Ezt a programot példéul finom tejes fagylalt
készitéséhez haszndlhatia, amely kénnye-
dén fogyaszthaté kandllal.

%’ SORBET

Ez a program magas viztartalmd fagylaltval-
tozatok készitésére alkalmas.

9 LIGHT ICE CREAM

Ezzel a programmal finom, alacsony zsir- és
cukortartalmy tejes fagylaltot készithet.

2 smooTHIE BowL

Keverjen &ssze fagyasztott, apréra vagott
zoldségeket és/vagy gyimélcscket tejtermé-
kekkel vagy gyimélcslével, majd inditsa el
ezt a programot egy frissitd finomsag elké-
szitéséhez.

@ GELATO

Tokéletes program klasszikus, olasz stilusd
fagylaltokhoz.

ﬁ MILKSHAKE

Ezzel a programmal gyorsan készithet kré-
mes tejturmixokat.

HY 9
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O +EXTRAS

Adjon a fagylalthoz apré finomsagokat, pél-

ddul csokoléddédarabkdkat vagy apré gyi-
molcsdket, és keverje dssze ezzel a
programmal. Ha lehetséges, haszndljon hi-
deg vagy fagyasztott alapanyagokat, hogy
a fagylalt dllaga ne legyen tdl lagy.

MEGJEGYZES: Kandllal készitsen egy mé-
lyedést (kb. 4 cm &tméréjl) a fagylalt kdze-

pén, és tegye bele a hozzdvaldkat.

Q RE-SPIN

Ha a fagylalt éllaga a program lefuttatésa

utdn nem elég sima, inditsa el ezt a progra-

mot.

7. Tisztitas

A Aramiités VESZELYE!
© A készilék tisztitdsa elétt hizza ki a hé-
|6zati csatlakozédugédt 7 a csatlakozé-
aljzatbdl.
© Az alapkésziléket 1 nem szabad vizbe
meriteni.
Vagas dltali sérilés
VESZELYE!
© Vegye figyelembe, hogy a vagékés pen-
géi 12 élesek. A vagasi sérilések elkerd-
lése érdekében soha ne érjen puszta
kézzel a pengékhez.

FIGYELMEZTETES anyagi karokra!
©® Ne alkalmazzon erds vagy sirolé hatd-
s0 tisztitdszereket.

o A tisztitds elStt dvatosan vegye le a vé-
gokést 12 a fedélrsl 13.

Az alapkésziilék tisztitasa

1. Az alapkésziléket 1 nedves kendével
tisztitsa. Haszndlhat egy kevés mosoga-
tészert is.

2. Tiszla vizzel megnedvesitett kenddvel t6-
rolie &t a késziléket.

3. Csak akkor haszndlja ismét az alapké-
szlléket 1, ha mér teljesen megszdradt.

Tisztitas mosogatégépben
A kdvetkezé alkatrészek mosogathaték mo-
sogatégépben:
Edény 9
Vagokés 12
Fedél (ételkészitéshez) 13
Fedél (taroléshoz) 11
A kdvetkezé alkatrészeket semmi esetre

sem szabad mosogatégépben mosni:
Alapkészilék 1



8. Eltavolitas
A terméket a 2012/19/EK

eurépai irdnyelvnek megfele-

I8en kell leselejtezni. Az

athizott kerekes szemetestd-

rolé szimbélum azt jelenti,

hogy a termék az Eurépai

Unidban szelektiv hulladékgyGités kereté-
ben tavolithaté el. Ez a termékre, valamint
az ezzel a szimbdélummal ellatott minden
tartozékra érvényes. A megjeldlt termékek
nem dobhaték a hdztartdsi szemétbe; eze-
ket az elektromos és elektronikus késziilékek

Ujrahasznositasaval foglalkozé gydijtéhelye-

ken kell leadni.

Az Gjrahasznositds szimbé-

luma példéul egy targyat vagy
anyagrészeket Gjrahasznosi-

tasra alkalmasként jelsl meg.

Az Gjrahasznositds segit a

nyersanyagok felhaszndldsanak, valaminta
kérnyezetterhelés csokkentésében.

Csomagolas

A csomagolés kidobdsakor vegye figye-
lembe az On orszégdban érvényes megfe-
lelé kdrnyezetvédelmi elSirdsokat.

9. Hibaelharitas

Ha késziléke nem megfeleléen mikadik, elé-
szor ellendrizze az ellenérzdlistan felsorolt
problémdkat. Lehetséges, hogy csak kisebb
problémdrél van szé, amelyet egyedil is ké-
pes megoldani.

A Aramiités VESZELYE!
© Semmiképp ne kisérelie meg a készilé-
ket &nélléan megjavitani.

Lehetséges okok /

Hiba elharitas médija

Nem m(kd- |Be van dugva a hdlézati
dik csatlakozddugé 72

A készilék ki- | Valészinlleg a tolmelege-

kapcsol. dés elleni védelem aktivéls-
dott. Hizza ki a hélézati
csatlakozédugét 7, és vér-
jon 15 percet, amig az
alapkészilék 1 lehdlt.
Mindkét k&-  |Ellenérizze, hogy a vagé-
zépsS LED 4 |kés 12 megfeleléen van-e
villog. behelyezve, majd inditsa el

Ujra a programot.

10. Muszaki adatok

Modell: SECM 800 A1

Halozati fesziltség: 220-240V ~
50-60 Hz

Védelmi osztdly: Il [g

Teljesitmény: 800 W

Energiafogyasztds ki-  |< 0,3 W

kapcsolt dllapotban:

Automatikus kikapcsolds: |< 20 perc

Max. betdltheté mennyi- (473 ml

ség MAX:

HY 1




Alkalmazott szimbdélumok

[l

Véd3szigetelés

11. Garancia

(HU) JOTALLASI TAJEKOZTATO

S

Gepriifte Sicherheit (tanusitott
biztonsdg): a készilékeknek ele-
get kell tennitk az dltaldnosan el-
fogadott miszaki szabdlyoknak,
és meg kell felelniik a termékek
biztonsdgardl szél6 térvény
(Produkisicherheitsgesetz -
ProdSG) rendelkezéseinek.

A termék
megnevezése:

Premium-Freezy jégkrém-
készité gép

Gydrtési szdm:

510477 _2507

A termék tipusa:

SECM 800 Al

A CE-jelzéssel a

HOYER Handel GmbH az uniés
rendelkezéseknek valé megfele-
ést jelzi.

A termék azono-
sitasra alkalmas
részeinek meg-
hatdrozdsa:

Alapkészilék, vagokés,
fedél (ételkészitéshez),
edény, fedél (tarolds-
hoz), teljes kezelési Gtmu-
taté (az interneten)

Ez a szimbblum a csomagolds
kérnyezetbardt médon t6rténd &r-
talmatlanitdsara emlékeztet.

A gydrté cégne-
ve, cime és ema-
il cime:

Hoyer Handel GmbH
Kihnehofe 12
22761 Hamburg

Az Gjrahasznositds szimbodlumé-

val (3 nyil) az Gjrahasznosithaté

anyagokat jeldlik. Az anyagot a
kdzépen taldlhaté Gjrahasznosi-

tdsi szdm (itt: 21) és/vagy a rdvi-
dités (itt: PAP) segitségével lehet

meghatdrozni.

GERMANY
A szerviz neve, |Szerviz
cime és telefon- | Magyarosrzag

szdma:

Kihnehofe 12
22761 Hamburg
GERMANY

Tel.: 06800 21225
E-Mail: hoyer@lidl.hu

Vdltakozé dram

A szimbélum azokat a darabokat
jeloli, amelyek az &blitégépben
tisztithatdk.

Az importdlé és
forgalmazé cég-
neve és cime:

Lidl Magyarorszdg
Kereskedelmi Bt.
H-1037 Budapest
R&dl arok 6

A szerb jelzéssel a

1. A jotdllasi idé a Magyarorszdg teriile-
tén, Lidl Magyarorszdg Kereskedelmi

HOYER Handel GmbH a szerb
jogszabdlyoknak valé megfelelést
jelzi.

A miszaki véltoztatdsok joga fenntartva.

Bt. Uzletében tortént vasdarlds napjétdl
szdmitott 1 év, amely jogvesztd. A j6tdl-
l&si id8 a fogyasztd részére torténd at-
adéssal, vagy ha az izembe helyezést
a forgalmazé, vagy annak megbizottja
végzi, az izembe helyezés napjéval

kezdédik.

. Ajétallési igény a 6téllasi jeggyel érvé-

nyesithetd. A j6tdllési jegy szabdlytalan
kidllitésa, vagy dtaddsdénak elmaraddsa
nem érinti a j6tdllési kdtelezettség-vdlla-
l&s érvényességét. Kérjuk, hogy a vasar-
l&s tényének és idSpontjanak



bizonyitésdra 6rizze meg a pénztdri fi-
zetésnél kapott j6tdllési jegyet a vdsar-
l&st igazold blokkot.

. A vésarléstdl szdmitott hdrom munkana-
pon belil érvényesitett csereigény ese-
tén a forgalmazé kételes a terméket
kicserélni, feltéve ha a hiba a rendelte-
tésszerl haszndlatot akaddlyozza. A j6-
tallési jogokat a termék tulajdonosaként
a fogyaszté érvényesitheti az druhazak-
ban, valamint a j6tallési tajékoztatéban
feltintetett szervizekben.

(A magyar Polgdri Térvényksnyv alap-
jan fogyaszténak minésil a szakmdja,
6néll6 foglalkozdsa vagy izleti tevé-
kenysége korén kivil eljérd természetes
személy.)

A j6tallas ideje alatt a fogyaszté hibds
teljesités esetén kérheti a termék kijavi-
tasdt, kicserélését, vagy ha a termék
nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az
a forgalmazénak ardnytalan t6bbletkslt-
séggel jarnq, illetve a fogyaszté kijavi-
téshoz, kicseréléshez fiz6d6 érdeke
alapos ok miatt megszint, drleszdllitdst
kérhet, vagy eldllhat a szerzédésté| és
visszakérheti a vételdrat. A kijavitds so-
rén a termékbe csak Uj alkatrész keril-
het beépitésre.

. A fogyaszté a hiba felfedezésé utan a
lehetd legrovidebb idén belil kételes a
hibat bejelenteni és a terméket a j6tdlla-
si jogok érvényesitése céliabdl dtadni.
A hiba felfedezésété| szamitott két ho-
napon belil bejelentett j6tdllési igényt
id8ben kdzdltnek kell tekinteni. A kdzlés
elmaraddsdabdl eredd karért a fogyasz-
16 felelSs. A jotallasi igény érvényesithe-
t8ségének hatdrideje a termék, vagy
fédarabjanak kicserélése esetén a csere
napjén Gjraindul.

. A rdgzitett bekstésy, illetve a 10 kg-ndl
stlyosabb, vagy témegkézlekedési esz-
kdzén nem szdllithaté terméket az ize-
meltetés helyén kell megjavitani. Abban
az esetben, ha a javitds a helyszinen

nem végezheté el, a termék ki- és vis-
szaszerelésérdl, valamint szdllitdsérdl a
forgalmazénak kell gondoskodnia.

. Ajotdllas nem dll fenn, ha a hiba a nem

rendeltetésszerl haszndalatbdl, dtalaki-
tasbél, helytelen tdrolasbdl, vagy a
haszndlati utasitastdl eltéré kezelésbdl,
vagy bdrmely a vasarlast kévetd beha-
tasbdl fakad, vagy elemi kér okozta, és
azt a forgalmazé, vagy a szerviz bizo-
nyitja. A j6téllas nem vonatkozik a moz-
g6 kopé alkatrészek (vilagitdtestek,
gumiabroncsok stb.) rendeltetésszer( el-
hasznéléddséra. A szerviz és a forgal-
mazé a kijavitds sordn nem felel a
terméken a fogyaszté vagy harmadik
személyek dltal térolt adatokért vagy
bedllitasokért.

Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a
megyei (févdrosi) kereskedelmi és ipar-
kamardk mellett mikadé békéltetd testi-
let eljérasat is kezdeményezheti.



A j6tdllés a fogyaszté torvénybdl eredd sza-
vatossdgi jogait és azok érvényesithetésé-
gét nem érinti.

A www.lidl-service.com weboldalrél letd |-
heti ezeket a kézikdnyveket, szdmos egyéb
kézikonyvet, valamint telepité szoftvereket.

[=] %4 =]
5

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

IIEI

Ezzel a QRkéddal kézvetlenil a Lidl szervi-
zoldaléra juthat (www.lidl-service.com) és a
510477 _2507 cikkszdm megaddsdt ko-

vetéen megnyithatja a haszndlati utasitdst.



Garanciakartya 510477 2507

A jotdllasi igény bejelentésének és javitdsra divételi idépontia:

A hiba oka:

A fogyaszté részére t6rténé visszaadds idSpontja:

A hiba javitésdnak média:

A szerviz bélyegzdije, kelt és aldirdsa:

A javitasra tekintettel a j6tdllas 0j hatarideije:
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1. Pregled

B hON -

O 00 N O

Ogrodje aparata

Upravljalno polie

Statusna LED-lu¢ka

LED-lu¢ke: med delovanjem prikazujejo stanje priprave

Programske tipke

& ICE CREAM: Priprava tradicionalnega sladoleda

£ SORBET: Priprava sorbeta z visokim delezem vode

¢ LIGHT ICE CREAM: Priprava sladoleda z nizkim delezem maséobe/sladkoria
<2 SMOOTHIE BOWL: Priprava mesanice sladoleda s sadjem ali zelenjavo

€ GELATO: Priprava sladoleda na italijanski nagin

© MILKSHAKE: Priprava mlecnega napitka

5 +EXTRAS: V pripravljeno sladoledno maso daite npr. koscke cokolade in preme-
Sajte

Q2 RE-SPIN: Razmesaite pripravljeno sladoledno maso

O Tipka za vklop/izklop
Napajalni kabel z omreznim vti¢em (ni viden)
Pogonska gred za sprejem kriznega noza
Posoda

10 MAX Oznaka za maksimalno visino polnjenija

11
12
13

Pokrov (za shranjevanie)
Krizni noz
Pokrov (za pripravo)



Najlepsa hvala za vase
zaupanje!

Cestitamo vam ob nakupu vase nove napro-

ve za pripravo sladoleda.

Za varno ravnanje z napravo in spoznava-
nje vseh njenih zmogljivosti:

¢ Pred prvo uporabo temeljito
preberite ta navodila za upora-
bo.

¢ Predvsem upostevajte varnostne
napotke!

¢ Napravo je dovoljeno uporab-
ljati samo v skladu z navedili za
uporabo.

¢ Ta navodila za uporabo shrani-
te.

o Ce boste napravo predali nap-
rej, prilozite tudi ta navodila za
uporabo. Ta navodila za upora-
bo so sestavni del izdelka.

Zelimo vam veliko veselja z va3o novo na-
pravo za pripravo sladoledal

Simboli na napravi
lj Simbol pomeni, da materiali, ki so
oznadeni s tem simbolom, ne spre-

minjajo okusa ali vonja Zivil.

2, Predvidena uporaba

Naprava za pripravo sladoleda je namenje-
na za pripravo sladoleda in ostalih ledenih
jedi.

Naprava je namenjena za zasebno uporo-
bo. Napravo je dovoljeno uporabljati le v
zaprtih prostorih.

Naprave ni dovoljeno uporabljati za komer-
cialne namene.

Predvidljiva zloraba

OPOZORILO pred materialno $kodo!
© Ta naprava ni medalnik!
- Naprave ne uporabljajte za pripravo
smoothiejev!
- Naprave ne uporabljajte za pripravo
zdrobljenega ledu!

3. Varnostni napotki

Opozorilni napotki
Po potrebi upostevaite naslednje opozorilne
napotke v teh navodilih za uporabo:
NEVARNOST! Visoko tveganije:
Neupostevanje opozorila lahko
povzrodi telesne poskodbe in smrt.
OPOZORILO!Srednje tveganje: Neuposte-
vanje opozorila lahko povzrogi telesne po-
$kodbe ali ve¢jo materialno 3kodo.
POZOR: Nizko tveganje: Neupostevanije
opozorila lahko povzroéi lazje poskodbe ali
materialno $kodo.
NAPOTEK: Okoli3&ine in posebnosti, ki jih
je treba upostevati pri ravnanju z napravo.



Navodila za varno uporabo
® Otroci ne smejo uporabljati te naprave.
® Ofroci se ne smejo igrati z napravo.
® Otrokom preprecite dostop do naprave in prikljuénega kabla.
® Osebe z omejenimi fiziénimi, Eutilnimi ali umskimi sposobnostmi ali
pomanikljivimi izku$njami in/ali znanjem lahko napravo uporabljo-
jo le, &e jih nadzoruje odrasla oseba ali ée so bile pouéene o varni
uporabi naprave in razumejo nevarnosti, do katerih lahko pride pri
taki uporabi.
® Ce se prikljuéni kabel te naprave poskodU|e ga mora zamenjati
proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma podobno usposo-
bliena oseba, da tako preprecite nevarnosti.
©® Omrezni vti¢ izvlecite iz vti¢nice:
ob pomanijkanju nadzora,
preden napravo sestavite ali razstavite,
pred zamenjavo pribora ali dodatne opreme, ki se med obrato-
vanjem premika,
pred cisenjem.
® Napravo uporabljajte le, ée je pokrov pravilno namescen in/ali se
zadcitna priprava nahaja v opisanem poloZaju.
® Rezila kriznega noZa so ostra. Predvsem pri praznjenju mesalne
posode in pri &id¢enju kriznega noza pazite, da se ne poreZete.
® Ta naprava je namenjena za uporabo v gospodinjstvu in pri go-
spodinjskih opravilih, kot na primer ...
..V kuhinjah za zaposlene v trgovniah, pisarnah in ostalih po-
slovnih obmogjih;
.. na kmetijskih posestvih;
.. za stranke v hotelih, motelih in drugih stanovaniskih objektih;
.V penzionih z zc|’rrkom
®V posodi za sladoled ne obdelujte ve¢ kot 473 ml sladoledne
mase naenkrat.
® Uporabljajte samo pitno vodo, &e je pri pripravi receptov treba do-
dati vodo. 5
®© Upostevaijte poglavije o &iscenju (glejte “Ciséenje” na strani 24).
® Zaradi neustrezne uporabe naprave lahko pride do telesnih po-

skodb.

(s 19



A NEVARNOST za otroke!

O}

Embalaza ni otroska igraca. Otroci se
ne smejo igrati s plasti¢nimi vreckami.

Obstaja nevarnost zadusitve.

Pazite, da otroci s prikljuénim kablom

aparata ne morejo potegniti aparata z
delovne povrsine.

NEVARNOST za hisne

ljubljencke in domace

zivali ter zaradi njih!
Elektricne naprave so lahko nevarne za
hisne ljubljengke in domaée Zivali. Po-
leg tega lahko tudi Zivali povzrogijo
$kodo na napravi. Zato Zivalim nadelo-
ma prepredite stik z elektri¢nimi napra-
vami.

f NEVARNOST zaradi

elektriécnega uvdara!
Napravo za¢itite pred vlago, kapljajo-

o vodo ali prienjem vode: Obstaja ne-

varnost elekiriénega udara.

Naprave ne uporabljajte na prostem in
v bliZini posod, napolnjenih z vodo,
npr. pomivalnega korita.

Poskrbite, da je podlaga pod napravo
suha.

Ne uporabljajte naprave, &e so na njej
ali na prikljuénem kablu vidne poskod-
be ali ¢e je naprava padla na tla.

Da bi prepregili nevarnosti, izdelka ne
spreminjaijte.

Ce pridejo v ohije tekogine ali tuki, to-

koj odstranite prikljuéni vtikag iz vtiéni-
ce. Pred ponovnim zagonom daijte
napravo temeljito pregledati.

Ohisja, omreznega kabla in prikljuéne-
ga vtiéa ne potapljajte v vodo ali v ka-
tero drugo tekogino.

Ce se zgodi, da naprava pade v vodo,
takoj izvlecite omreZni vti€ iz vtiénice
in Sele nato napravo vzemite iz vode. V
tem primeru naprave ne uporabljajte

20 (SD

veé, ampak naj jo pregleda strokov-
njak.

©® Naprave se ne dotikajte z mokrimi ro-
kami.

© Omrezni vti¢ prikljucite samo v pravilno
namesceno in lahko dostopno vti¢nico,
katere napetost ustreza navedbi na tip-
ski plo$€ici naprave. Vtiénica mora biti
tudi po vkljuéitvi lahko dostopna.

©® Bodite pozorni na to, da se prikljuéni
kabel ne more poskodovati zaradi
ostrih robov ali vro&ih mest.

® Naprava tudi po izklopu 3e ni popolno-
ma logena od omrezne napetosti. Ce jo
zelite popolnoma odklopiti, izvlecite
omrezni vti¢ iz vticnice.

©® Omreznega vti¢a nikoli ne vlecite iz
vtiénice tako, da potegnete za kabel,
temved vedno za vtié.

© Omrezni vti¢ izvlecite iz vtinice:
- Ce se pojavi motnja,
- kadar naprave ne uporabljate,
- pred ¢&id¢enjem naprave,
- ob nevihtah.

©® Ta naprava ni predvidena za uporabo
z zunanjim &asovnim stikalom ali lode-
nim sistemom daljinskega vodenja.

NEVARNOST zaradi

A pomanjkljive higiene!

® Sladoled je popolna hranilna podlaga
za salmonelo. Zaradi tega je pri pripra-
vi sladoleda potrebna higiena.

©® Glavni izvor nastanka za salmonelo pri
sladoledu so surova jajca. Sveza suro-
va jajca vsebujejo velikokrat salmonelo
v malih koli¢inah. Salmonele se lahko
tudi hitro razmnozijo pri dolgotrajnem
skladidcenju ali pri nepravilnem hlaje-
nju.

©® Salmonela se lahko razmnozi tudi v
predpripravljeni masi za sladoled ali v
odtoplienem sladoledu. Salmonela ne
odmre pri globoki zamrznitvi.



® Za popoln uzitek v sladoledu nujno
upostevaite naslednja higienska navo-
dila:

- Za osebe s poslabsanim imunskim sis-
temom (npr. ofroci, starej$e ali bolne
osebe) pripravite recepte brez surovih
jajc.

- Za recepte s surovimi jajci uporabite
vedno sveza jajca, ki ste jih hranili v
hladilniku.

- Pri pripravi sladoleda bodite pozorni
na popolno &istoco vseh delovnih
naprav.

- Predpripravljeno maso za sladoled
shranite takoj v hladilnik in je ne hra-
nite ve kot 24 ur.

- Pripravljen sladoled pojeijte takoj. Sla-
doled iz svezih sestavin lahko hranite
v zmrzovalniku pri =18 °C najvec
1 teden.

- Odmrznjen ali odtoplien sladoled se
pod nobenim pogojem ne sme ponov-
no zamrzniti.

- Po pripravi sladoleda temljito ogistite
napravo za sladoled in vse delovne
naprave.

NEVARNOST poskodb
zaradi ureznin!
©® Upostevaite, da so rezila kriznega no-
za 12 ostra. Rezil se nikoli ne dotikajte
z golimi rokami, da se ne urezete.

A NEVARNOST POSKODB!

©® Globoko zamrznjene posode za slado-
led ne prijemaijte z mokrimi rokami.

OPOZORILO pred materialno

skodo!

© Naprave ne uporabljajte za drobljenje
ledenih kock.

©® Naprave ne postavljajte na vroée povr-
Sine (npr. plo3&e $tedilnika) ali v bliZzino
virov vrogine ali odprtega ognija.

® Uporabljajte le originalne dodatke.

©® Naprava je opremliena s silikonskimi
nogicami, ki prepreéujejo zdrs. Ker je
pohidtvo zaiciteno z razliénimi vrstami
lakov in umetnih snovi ter se neguje z
razli¢nimi vrstami negovalnih sredstev,
pri tem ne moremo popolnoma izkljugiti
moznosti, da nekatera od teh sredstev
vsebujejo sestavine, ki lahko nazirajo
in zmehé&ajo silikonske nogice. Po moz-
nosti pod napravo polozite nedrseco
podlago.

© Ne uporabljajte agresivnih ali abraziv-
nih &istil.

©® Naprava je opremliena z zai&ito pred
pregrevanjem. Le ta ugasne napravo,
da bi za¥Citila motor pred pregreva-
njem. V tem primeru izvlecite omrezni
vti€ in pocakaijte da se motor ohladi;
najmanj 15 min.

4. Obseg dobave

1 Ogrodije aparata 1

1 Krizni noz 12

1 Pokrov (za pripravo) 13

3 Posoda 9

3 Pokrov (za shranjevanje) 11

1 Celotna navodila za uporabo (na interne-
tu)

1 Kratka navodila (prilozena napravi)

1 KnijiZica receptov (priloZzena napravi)

5. Pred prvo uporabo

¢ Odstranite vso embalazo.

® Preverite, ali so vsi deli naprave prisotni
in neposkodovani.

¢ Pred prvo uporabo ofistite na-
pravo! (glejte “Ci¢enje” na strani 24)



6. Priprava sladoleda

6.1 Splosni napotki

e Visoko kvaliteto sladoleda dobite pred-
vsem z uporabo sveZih sestavin.

e Mleni proizvodi z visoko vsebnostjo
mai&obe (kot npr. stepena smetana,
créme fraiche, créme double, mas-
carpone) poskrbijo za kremnost in so
nosilci okusa.

e Za recepte v katerih se sladkor ne raz-
topi, uporabite posebno fin sladkor.
Sladkor daje moé&no konsistenco in

hkrati preprecuje nastajanije vegjih lede-

nih kristalov.

¢ Kadar uporabljajte globoko zamrznije-
no sadje, letega ni potrebno popolno-
ma odtopiti. Iz na pol zamrznjenega
sadja lahko na primer pripravite boljso
kaso.

e Ob dodajanju alkohola postane slado-
led mehkeisi.

6.2 24 ur prej

1. Pripravite sestavine po receptu. V poso-
di 9 lahko obdelate do 473 ml.

2. Posodo 9 zaprite s pokrovom 11.

3. Pripravljena Zivila postavite v zamrzo-
valnik za pribl. 24 ur. Posodo 9 zamr-
znite pri temperaturi med -12 °C in
25°C.

OPOZORILO pred materialno skodo!
® Posodo postavite pokonéno v zamrzo-
valnik. Sestavine se ne smejo zamrzniti

v posevnem poloZaju. Pogoj za obdelo-

vo je vodoravna, &im bolj gladka povr-
$ina sestavin v posodi 9. Sicer lahko

pride do poskodb na napravi. Uporabi-

te npr. Zlico ali strgalo (ni v obsegu do-
stave), da zgladite povrsino.
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6.3 Priprava sladoleda v
napravi za pripravo sla-

doleda

NAPOTEK: Pri prvi uporabi lahko nastane
neprijeten vonj. To je konstrukcijsko pogoje-
no in ni napaka naprave. Poskrbite za zao-
dostno zradenije.

1. Vzemite posodo 9 z zamrznjeno slado-

ledno maso iz zamrzovalnika.

Odprite pokrov 11.

Slika A: Nadenite krizni noz 12 od

spodaj na pokrov 13 in ga potisnite v

gumijasto drzalo na sredini pokro-

va 13.

4. Slika B: Pokrov 13 nadenite na poso-
do 9 tako, da odprtine sovpadaio.

5. Omrezni kabel 7 prikljuéite v vtiénico,
ki ustreza oznaki na tipski plo3cici. Viti&-
nica mora biti tudi po vklopu naprave
lahko dostopna.

6. Pritisnite tipko za vklop/izklop O 6. Sto-
tusna LED-lucka 3 in vsi prikazi ter gum-
bi utripajo.

7. Slika C: Posodo 9 postavite tako v
ogrodje aparata 1, da ob tem oznaka
odprte kljuéevnice T na robu posode
kaze na belo piko na napravi.

8. Slika D: Potisnite posodo 9 navzgor in
jo vrtite, dokler zaprta kljuéavnica 8 ne
kaze na belo piko. Ce je posoda pravil-
no vstavljena, svetijo tipka za vklop/
izklop O in vse programske tipke.

wN

NAPOTEK: Pri vstavljanju posode 9 po-
gonska gred 8 magnetno pritegne krizni
noz 12 in se z njim spoji. Pri namescaniju
posode pazite, da je krizni noZ usmerjen vo-
doravno, da se lahko spoiji s pogonsko gred-
jo. V nasprotnem primeru ponovno
poravnaite krizni noz 12.




9. Pritisnite Zeleno programsko fipko. Na-
predek priprave prikazujejo LEDlué&-
ke 4, ki se prizigajo druga za drugo.

NAPOTEK: Pripravo lahko kadar koli preki-
nete s pritiskom uporabljene programske tip-

ke.

10. Ko je priprava koncana, vse LED-lu¢ke 4

utripajo 30 sekund. Stroj se nato samo-

dejno izklopi.

NAPOTEK: Ce v roku 30 sekund pravilno
vstavite posodo, lahko ponovno pritisnete
programsko tipko in tako nadaljujete s pri-
pravo.

11. Izvlecite omrezni vti¢ 7 iz vtiénice. Vse
LED-lucke 5x utripnejo, nato se naprava
izklopi.

12. Zavrtite posodo 9 proti odprti kljuéavni-
ci T in jo snemite navzdol.

13. Pripravlien sladoled vzemite z gumijas-

tim strgalom ali z leseno Zlico (ni priloze-

no k obsegu dobave). Po izklopu ogistite
vse uporabljene dele.

6.4 Programske tipke

S to napravo za pripravo sladoleda lahko

pri¢arate veliko variacij sladoleda. Progra-
mi 5 z razliénimi prednastavitvami zagota-
vljajo udobno pripravo.

9 ICE CREAM

Ta program uporabite npr. za slasten mleéni
sladoled, ki ga je mogoce dobro zajemati z
Zlico.

%’ SORBET

Ta program je primeren za variacije sladole-

da z visokim delezem vode.

9 LIGHT ICE CREAM

S tem programom pripravite slasten mle&ni
sladoled z nizko vsebnostjo ma3cobe in
sladkorja.

2 sMOOTHIE BowL

Zme3ajte zamrznjeno, zdrobljeno zelenjavo
in/ali sadje z mle¢nimi izdelki ali sokom ter
zazenite ta program, da pripravite osveZil-
no delikateso.

@ GELATO

Popoln program za pripravo klasiénega sla-
doleda na italijanski nacin.

6 MILKSHAKE

S tem programom uspete hitro pripraviti kre-
maste mleéne napitke.

=0

4

O +EXTRAS
Naknadno dodaijte majhne delikatese, kot
npr. ko3&ke ¢okolade ali majhne kose sadja,
v sladoled in jih premeiajte s tem progra-
mom. Po mozZnosti uporabite hladne ali zo-
mrznjene sestavine, da konsistenca
sladoleda ne bo premehka.

NAPOTEK: Z Zlico izdelajte vdolbino na
sredini sladoledne mase (& pribl. 4 cm) in
dodaite sestavine.

Q RE-SPIN

Ce konsistenca sladoledne mase po izvedbi
programa ni dovolj gladka, zaZenite ta pro-
gram.



7. Ciséenje

NEVARNOST zaradi elektric-
nega udara!
© Pred pricetkom &id¢enja naprave izvle-
cite omrezni vti¢ 7 iz vticnice.
©® Ogrodja aparata 1 ne smete potopiti v
vodo.

A NEVARNOST poskodb zaradi

ureznin!

© Upostevaite, da so rezila kriznega no-
za 12 ostra. Rezil se nikoli ne dotikajte z
golimi rokami, da se ne urezete.

OPOZORILO pred materialno skodo!
® Ne uporabljajte agresivnih ali abraziv-
nih &istil.

e Krizni noz 12 previdno logite od pokro-

va 13, preden oba oéistite.

Ciséenje ogrodja aparata

1. Odistite ogrodije aparata 1 z vlazno kr-
po. Lahko uporabite tudi malo sredstva
za pomivanje posode.

2. Obrisite s &isto krpo, ki ste jo navlazili s
Cisto vodo.

3. Ogrodie aparata 1 uporabite znova
Sele takrat, ko je popolnoma posuieno.

Ciséenje v pomivalnem stroju
Nasledniji deli so primerni za pomivanije v
pomivalnem stroju:

Posoda 9

Krizni noz 12

Pokrov (za pripravo) 13

Pokrov (za shranjevanje) 11

Nikakor v pomivalnem stroju ne smete &is-

titi naslednjih delov:
Ogrodije aparata 1

8. Odstranjevanje med
odpadke

Za ta izdelek velja evropska

direktiva 2012/19/EU.

Simbol predrtanega smetiséne-

ga kosa na kolesckih pomeni,

da se mora proizvod v Evrop-

ski Uniji odstranjevati v loce-

nem postopku zbiranja odpadkov. To velja za
proizvod in za vse dodatne kose proizvoda, ki
so oznadeni s tem simbolom. Oznacene proi-
zvode ne smete odstranjevati skupaj s hidnimi
smetmi, ampak jih morate oddati na posebnih
zbirnih mestih za elekiriéne in elektronske
aparate.

Ta simbol za recikliranje ozna-

¢uje npr. predmet ali dele ma-

teriala, ki so primerni za

ponovno uporabo. Recikliranje

pomaga pri zmanjSevaniju po-

rabe surovin in tako razbremenijuje okolje.

Embalaza

Kadar bi Zeleli odstraniti embalazo, bodite
prosimo pozorni na okoljske predpise v Vasi
drzavi.



9. Odpravijanje tezav

Ce vasa naprava nenadoma ne deluje tako,
kot bi Zeleli, najprej preglejte spodnii se-
znam. Morda gre za manjso tezavo, ki jo
lahko odpravite sami.

Uporabljeni simboli

[l

Zas&itna izolacija

NEVARNOST zaradi elektric-
nega udara!
® Nikoli ne posku3ajte sami popravljati
naprave.

Gepriifte Sicherheit (preizkuiena
varnost): naprave morajo biti v
skladu s splosno priznanimi teh-
ni&nimi predpisi in z nemskim za-
konom o varnosti izdelkov
(Produktsicherheitsgesetz -
ProdSG).

Napaka | Mozni vzroki / ukrepi

Naprava ne |Ali je omrezni vti¢ 7 pravil-
deluje no vstavljen?

Z oznako CE podjetie
HOYER Handel GmbH zagota-
vlja skladnost s predpisi EU.

Naprava se  |Najverjetneje se je aktivira-
izkljuéi. lo varovalo proti pregretju.
Izvlecite omrezni vti¢ 7 in
pocakaijte da se ogrodje
aparata 1 ohladi — najmanij

Ta simbol vas opozarja, da em-
balaZo odstranite okolju prijo-
zno.

15 minut.
Obe sredin-  |Preverite, ali je krizni
ski LED-lu&-  [noZ 12 pravilno nameiéen
ki 4 utripata. |in ponovno zaZenite pro-
gram.

S simbolom za recikliranje (3 pus-
dice) so oznadeni materiali, ki so
primerni za ponovno uporabo.
Material je lahko specificiran s 3te-
vilko za recikliranie (tu: 21) in/ali
okrajSavo (tu: PAP) na sredini.

[zmeni¢na napetost

10. Tehnicni podatki

Simbol oznaduje dele, ki jih lah-
ko operete v pomivalnem stroju.

AA

S srbsko oznako podietie
HOYER Handel GmbH izjavlja,
da je izdelek skladen s srbskimi
zahtevami.

Model: SECM 800 A1l
Omrezna napetost: 220-240 V~
50-60 Hz
Razred zaicite: IO
Zmogljivost: 800 W
Poraba moci <0,3W

v izkloplienem stanju:

Samodeini izklop: < 20 minut

Najvegja koli¢ina pol- |473 ml
njenja MAX:

Pridrzujemo si pravice do tehniénih sprememb.




11. Garancija

A Dobavitelj

Uposdtevaite, da naslednji naslov ni naslov
servisnega centra.

Naijprej se obrnite na zgoraj naveden ser-
visni center.

HOYER Handel GmbH
Kishnehofe 12

22761 Hamburg
NEMCIJI

B pooblastoni serv
Pooblasceni serviser

@ Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: hoyer@lid|.si

IAN: 510477_2507

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom
Hoyer Handel GmbH jam¢&imo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normal-
ni in pravilni uporabi brezhibno delo-
val in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali iz
delavi oziroma po svoji presoji izdelek
zameniali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Re-
publike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 36 me-
secev od datuma izrocitve blaga. Da-
tum izrocitve blaga je razviden iz
racuna.

4. Ceizdelek ne izpolnjuje specifikacij ali
nima lastnosti, navedenih v garancij-
skem listu ali oglasevalskem sporoéilu,
lahko potro$nik najprej zahteva odpra-
vo napak. O napaki mora potro3nik
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obvestiti proizvajalca ali poobla3éeni
servis (kontakina Stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predloziti garan-
cijski list in racun, kot potrdilo in doka-
zilo o nakupu ter dnevu izrogitve
blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od
dneva, ko je proizvajalec ali poobla-
§&eni servis prejel zahtevo za odpravo
napake. Ce napake v tem roku niso
odpravljene, mora proizvajalec potro-
$niku brezpla¢no zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom.
Rok se lahko zaradi narave in komple-
ksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za
dokonéanije popravila ali zamenjave
podalida za najkraidi &as, ki je potre-
ben za dokon&anje popravila, vendar
najvec za 15 dni. O 3tevilu dni podalj-
$anega roka in razlogih za podaljia-
nje mora biti potrodnik obveiéen pred
potekom 30 dnevnega roka za odpra-
vo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj-
$anja v roku 45 dni blago ni popravlje-
no ali blago ni zamenjano z novim,
lahko potrosnik od proizvajalca zahte-
va vradilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno zniZzanje kupnine. Soraz-
merno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanij$anju vrednosti blaga, ki ga je
potrodnik prejel, v primerjavi z vredno-
stio, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo
skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot
30 dneh od dobave blaga, lahko po-
trodnik ob predlozZitvi blaga od proi-
zvajalca takoj zahteva vradilo
pla¢anega zneska.



Proizvajalec oziroma pooblaiéeni ser-
vis lahko potro3niku za ¢as popravila
blaga, za katero je bila izdana obve-
zna garancija, zagotovi brezplacno
uporabo podobnega blaga. Ce proi-
zvajalec potro$niku ne zagotovi nado-
mestnega blaga v za&asno uporabo,
ima potro3nik pravico uveljavljati $ko-
do, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvr-
Sitve.

Stroske za material, nadomestne dele,
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki na-
stanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije proi-
zvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zame-

njave bistvenega dela blaga z novim
se potro3niku izda nov garancijski list.

. V primeru, da proizvod popravlja ne-

pooblai&eni servis ali nepoobla3cena
oseba, kupec ne more uveljavljati zah-
tevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje

izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaleve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali & je
izdelek kakorkoli spremenjen ali nepra-
vilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu

popravilo, vzdrzevanje blaga, nado-
mestne dele in priklopne aparate vsaj
tri leta po poteku garancijskega roka.

. Obrabni deli oz. potro$ni material so

izvzeti iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje

garancije in podatki, ki identificirajo

blago za katerega velja garancija se
nahajajo na dveh loéenih dokumentih
(garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje
zakonske pravice potrosnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti bla-
ga brezplaéno uveljavlja jaméevalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuéuje pravic potrodnika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost
blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0.k.d.
Pod lipami 1
SI1218 Komenda

Ta priroénik in 3 mnoge druge priroénike,
video posnetke o izdelkih ter programsko
opremo za namestitev lahko prenesete s
spletne strani www.lidl-service.com.

[=]

5
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

S to kodo QR odprete Lidlovo spletno stran
(www.lidl-service.com), na kateri lahko vpi-
Sete Stevilko artikla (IAN) 510477 _2507
in odprete navodila za uporabo.
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Prehled
Zd4kladni zafizeni
Ovlédaci panel
Stavova kontrolka LED
Kontrolky LED: b&hem provozu signalizuji stav pfipravy
Tlaéitka programd
& ICE CREAM: piiprava tradiéni zmrzliny
£ SORBET: priprava sorbetu s vysokym obsahem vody
¢ LIGHT ICE CREAM: piiprava zmrzliny s nizkym obsahem tuku/cukru
<2 SMOOTHIE BOWL: pfiprava zmrzlinové smési s ovocem nebo zeleninou
© GELATO: priprava italské zmrzliny
& MILKSHAKE: priprava mlééného kokfeilu
5 +EXTRAS: Do hotové zmrzlinové hmoty pridejte napf. kousky ¢okolddy a zami-
chejte.
Q2 RE-SPIN: Hotovou zmrzlinovou smés rozmichat do hladka

O Vypinaé
Sitové napdijeci vedeni se sitovou zdstrékou (neni na obrézku)
Hnaci htidel pro uchyceni kfizového noze

Nddoba

10 MAX Znacka pro maximdlni mnozstvi ndplné

11
12
13

Viko (pro ulozeni)
Kfizovy noz
Viko (pro pfipravu)



Dékujeme za vasi
dovéru!

Gratulujeme vdm k vademu novému zmrzli-
novadi.

Pro bezpedné zachdzeni s pfistrojem a za-
chovéni celého rozsahu vykonu musite vé-
dét:

¢ Pred prvnim pouzitim si pozorné
prectéte tento navod k pouziti.

¢ Predevsim se Fidte bezpeénostni-
mi pokyny!

¢ Pristroj muzete obsluhovat jen
tak, jak je popsano v tomto na-
vodu k pouiziti.

¢ Tento navod k pouziti uschovej-
te.

¢ Budete-li pristroj predavat dalsi-
mu uZivateli, pFilozte prosim
tento navod k pouziti. Navod k
pouziti je souéasti vyrobku.

Prejeme vam mnoho spokojenosti s vasim
novym zmrzlinovaéem!

Symboly na pristroji
l] Symbol udévd, ze takto oznadené
Qf materidly nemé&ni chut ani vini po-
travin.

~veo s v &,

2. Pouziti k uréenému

ucelu
Tento zmrzlinovag je uréen k piipravé zmrz-
liny a jinych zmrzlinovych pokrmd.
Pristroj je uréen pro domdci pouziti. Pristroj
se smi pouzivat pouze ve vniffnich prosto-
réch.
Pristroj se nesmi pouzivat pro komer&ni Gée-
ly.

Predvidatelné nespravné pouziti

VYSTRAHA pied vécnymi skodami!
®© Tento pfistroj neni mixér!
- Pristroj nepouziveijte k pripravé
smoothies!
- PFistroj nepouziveite k vyrobé drce-
ného ledu!

3. Bezpecnostni pokyny

Vystrazna upozornéni
V pfipadé pofeby jsou v tomto ndvodu k pou-
ziti uvedena ndsledujici vystraznd upozorng-

ni:
ndsledek poranéni a ohroZeni Zivo-
ta.
VYSTRAHAL! Stredné velké riziko: Nere-
spektovdni vystrahy mdze mit za ndsledek
zranéni nebo zdvazné vécné skody.
POZOR: Nizké riziko: Nerespektovdni vy-
strahy m0Ze mit za nésledek lehkd zranéni
nebo vécné gkody.
UPOZORNENI: Skutecnosti a zvlditosti,
které by mély byt respektovany pFi zachdze-
ni s pristrojem.

NEBEZPECi! Vysoké riziko: Nere-
spektovdni vystrahy mize mit za



Pokyny pro bezpeény provoz
® Tento pfistroj nesmi pouZivat déti.
© Déti si s pristrojem nesmi hrét.
® Pristroj a napdjeci vedeni uchovdvejte mimo dosah déti.
® Tento piistroj smi pouZivat osoby s omezenymi fyzickymi, senzoric-
kymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby, které nemaiji dosta-
tek zkuenosti a/nebo znalosti, pouze pod dohledem nebo pokud
byly pouéeny, jak pfistroj bezpeéné pouzivat, a pochopily, jaké ne-
bezpedi pfi tom hrozi.
®© Pokud je napdjeci vedeni tohoto pfistroje poskozeno, musi ho vy-
ménit vyrobce, zdkaznicky servis nebo jind kvalifikovand osobaq,
aby se predeslo rizikom.
®© Vytdhnéte sitovou zdstrcku ze zdsuvky:
- pokud neni pfistroj pod dohledem
- predtim, neZ pfistroj sloZite nebo rozlozite
- pred vyménou pfisluenstvi nebo ndhradnich dild, které se bé-
hem provozu pohybuji
- pred &isténim
® Pristroj pouZivejte pouze tehdy, kdyi ie viko spravné nasazeno a/
nebo je ochranny kryt v popsané poloze.
® Cepele kiizového noze jsou ostré. Pfi vyprazdiovani nddoby a &is-
t&ni kiizového noZe ddveite velky pozor na to, abyste se neporeza-
li.
® Tento pristroj je uréen k tomu, aby byl pouZivén v domdcnosti a po-
dobnému pouziti, jako napfiklad...
..V kuchyikdch pro zaméstnance obchodu, kanceléfi a dalsich
komerénich prostor;
..v zemédélskych objektech;
.. zdkazniky v hotelech, motelech a jinych ubytovacich zafizenich;
..V penzionech s uby’rovonlm se snidani.
® V nédobé na zmrzliny nezpracovdvejte vice nez 473 ml zmrzlino-
vé hmoty najednou.
® Pokud pfi pFipravé receptt potfebuijete pridat vodu, pouZiveijte pou-
ze pitnou vodu.
® Dbeijte pokynt v kapitole o &isténi (viz ,Cidténi” na strané 36).
® Nesprdvné pouziti pristroje miZe vést ke zranénim.
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/N Nesezpeei pro détit

O}

/N

Obalové materidly nejsou détskymi
hrackami. Déti si nesmi hrét s plastovy-
mi sécky. Hrozi nebezpedi ududeni.
Dbeite, aby déti nemohly pfistroj stdh-
nout za sitovy kabel z pracovni plochy.

NEBEZPECi pro domdci a
vzitkova zvirata i kvali
nim!
Elektrospotfebi¢e mohou predstavovat
nebezpeéi pro doméci a vZitkovd zvifa-
ta. Kromé toho mohou zvifata zpisobit
$kodu na pfistroji. Proto vZdy udrZujte
zvifata mimo dosah elektrickych spoffe-
bicb.
NEBEZPEC] razu
elektrickym proudem!
Pristroj chrarite pred vlhkosti, kapaiici
nebo stfikajici vodou: hrozi nebezpeci
razu elektrickym proudem.
Pristroj nepouZivejte venku ani v bliz-
kosti nddob naplnénych vodou, napfi-
klad diezd.
Dbeite na to, aby podlozka pod pfistro-
jem byla suché.
Pristroj nepouziveijte, pokud pfistroj
nebo sifovy kabel vykazuji viditelné 3ko-
dy nebo pfistroj spad| na zem.
K vylougeni ohrozeni neprovéddsite na
vyrobku Zadné zmény.
V pripadé, Ze se do krytu pfistroje do-
stanou tekutiny nebo cizf télesa, ihned
vytahnéte sifovou zdstréku. Pred opétov-
nym pouzitim necheijte pfistroj zkontro-
lovat.
Kryt, sitovy kabel a sifové zdstreka se
nesmi vklddat do vody ani jinych kapa-
lin.
V pripadé, Ze pfistroj pfece jenom
spadne do vody, okamzité odpoijte sifo-
vou zéstréku, a aZ poté piistroj vytdhné-
te z vody. PFistroj v tomto pripadé jiz
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®

®

nepouzivejte, necheijte ho pfekontrolo-
vat ve specializované opravné.
Nedotykeijte se pfistroje mokryma ruka-
ma.

Pripoijte sitovou zdstreku pouze k fadné
nainstalované, dobfe pfistupné zdsuv-
ce, jejiz napéti odpovidd Gdaiji na vy-
robnim 3titku. Zasuvka musi byt také po
zapojeni stéle dobfe pfistupnd.

Dbejte na to, aby se sitovy kabel ne-
mohl poskodit na ostrych hrandch nebo
horkych mistech.

Pristroj neni ani po vypnuti zcela odpo-
jen od sité. Abyste ho odpoijili, vytahné-
te sitovou zdstreku ze zdsuvky.

PFi vytahovani sitové zdstréky ze zdsuv-
ky vzdy tdhnéte za zdstreku, nikdy za
kabel.

Vytdhnéte sitovou zéstréku ze zdsuvky:
- pokud doslo k poruse

- pokud pfistroj nepouzivate

- pred &isténim pfistroje

- pri boufce

Tento pfistroj neni uréen k pouziti s ex-
ternimi spinacimi hodinami nebo oddé-
lenym systémem ddlkového ovlddani.

NEBEZPEC] kvili

nedostateéné hygiené!
Zmrzlina je idedlni Zivnou pddou pro
salmonely. Proto je pfi pfipravé zmrzli-
ny vyzadovdna mimofddnd hygiena.
Hlavnimi zdroji pro salmonely ve zmrz-
lin& jsou syrovd vejce. Cerstvd syrovd
vejce ¢asto obsahuji salmonely ve velmi
malém mnoZstvi. Salmonely se ale mo-
hou pfi del$im skladovéni nebo nedo-
state&ném chlazeni velmi rychle
rozmnozit.
Také v pfipravené zmrzlinové hmoté
nebo ve zmrzling, kterd se zadind roz-
poustét, se mohou salmonely roz-
mnozit. Salmonely diky zmrazeni
nezmizi.



©® Abyste si mohli bez obav vychutnat
zmrzlinu, méli byste se fidit nasledujici-

mi hygienickymi doporuéenimi:

- Pro lidi s oslabenou imunitou (napf.
malé déti, stardi nebo nemocni lidé)
byste mé&li pripravovat recepty bez sy-
rovych vajec.

- Pro recepty na zmrzlinu s pouZitim sy-
rovych vajec vzdy pouzivejte Cerstvd
vejce a skladuijte je v chladniéce.

- P¥i pfipravé zmrzliny dbeijte na abso-
lutni gistotu viech pracovnich ndstro-
0.

- Pfipravenou zmrzlinovou smés ihned
uloZte do chladniéky a neuchovdvejte
ji déle nez 24 hodin.

- Hotovou zmrzlinu byste méli ihned
spoffebovat. Zmrzlinu z &erstvych pii-
sad mizete skladovat v mrazniéee pfi
teploté -18 °C nanejvy3 1 tyden.

- Zmrzling, kterd se za&ala rozpouitét,
nebo rozpudténd zmrzlina se v 2ad-
ném pfipadé nesmi znovu zmrazit.

- Zmrzlinova¢ a viechny pracovni né-
stroje po pripravé zmrzliny peclivé vy-
Cistéte.

NEBEZPEC| zranéni v
disledku porezani!
® Upozorfiujeme na to, Ze Cepele kfiZo-
vého noze 12 jsou ostré. Nikdy se ne-
dotykejte Eepeli holyma rukama, abyste
se vyhnuli pofezdni.

A NEBEZPECi URAZU!

© Nedotykejte se zmrazené nddoby
mokryma rukama.

VYSTRAHA pFed vécnymi

Skodami!

© Pristroj nepouzivejte k drceni kostek le-
du.

© Nikdy nepokladeite pfistroj na horké
povrchy (napf. plotnu) ani do blizkosti
zdrojU tepla nebo otevieného ohné.

©® Pouzivejte pouze origindlni pFisluden-
stvi.

© Pristroj je vybaven protiskluzovymi sili-
konovymi nozkami. Vzhledem k tomu,
ze ndbytek je povrchové upravovdn
roznymi laky a plasty a o3etfovdn riz-
nymi prostfedky, nelze zcela vyloudit,
Ze nékteré z t&chto latek obsahuji sloz-
ky, které silikonové nozky naruduji a
zmékéuji. V pfipadé potfeby polozte
pod pfistroj protiskluzovou podlozku.

©® Nepouzivejte zaddné agresivni nebo
abrazivni &istici prostredky.

© Pristroj disponuje ochranou proti pfe-
hiéti. Ta pfistroj vypne, aby ochrdnila
motor pred pfehfétim. V tomto pfipadé
vytahnéte sifovou zdstreku a pockeite
alespoi 15 minut, dokud motor nevy-
chladne.

4. Obsah baleni

1 zékladni zafizeni 1

1 k¥izovy noz 12

1 viko (pro pfipravu) 13

3 nddoby 9

3 vika (pro ulozeni) 11

1 kompletni ndvod k pouZiti (na internetu)
1 struény ndvod (pfilozen k pfistroji)

1 kniha receptl (je soucdsti baleni)

5. Pred prvnim
pouzitim
e Odstraite veskery obalovy materidl.
® Prekontrolujte, zda jsou k dispozici
viechny dily a zda jsou neposkozené.
¢ P¥ed prvnim pouzitim pf¥istroj
vydistéte! (viz ,Cisténi” na strané 36)



6. Vyroba zmrzliny

6.1 Obecné pokyny

® Vyborné kvality zmrzliny dosdhnete
predeviim diky kvalitnim, Eerstvym suro-
vindm.

*  MIé&né vyrobky s vysokym obsahem
tuku (napt. 3lehacka, créme fraiche,
créme double, mascarpone) zaijituji
krémovitost a jsou nositeli chuti.

® Pro recepty, ve kterych se cukr neroz-
poust, pouzijte zvlasté jemny cukr.
Cukr zajisfuje pevnéjsi konzistenci a z4-
rovel zabrafiuje tvorbé velkych ledo-
vych krystald.

e Pokud pouZivéte mrazené ovoce, nemu-
site ho nechat OpIné rozmrazit. Napfi-
klad je3té napll zmrazené ovoce se
lépe mixuje.

® Pokud priddte alkohol, zistane zmrzli-
na jemna.

6.2 24 hodin predem

1. Pripravte si ingredience podle receptu.
V nddobé& 9 Ize zpracovat az 473 ml.

2. Nddobu 9 uzavrete vikem 11.

3. Pfipravené potraviny vlozte pfiblizné na
24 hodin do mrazdku. Nddobu 9
zmrazte pfi teploté mezi-12 °C a
25 °C.

VYSTRAHA pied vécnymi skodami!

©® Nddobu postavte do mrazdku ve svislé
poloze. Ingredience se nesmi zmrazo-
vat v naklonéné poloze. Pro zpracovdni
je nutné, aby povrch ingredienci v né-
dobé 9 byl vodorovny a co nejhladsi. V
opaéném pripadé moze dojit k posko-
zeni pfistroje. K vyhlazeni povrchu pou-
Zijte napfiklad |Zici nebo $krabku
(nejsou soucdsti baleni).
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6.3 Priprava zmrzliny v
zmrzlinovadi

UPOZORNENIi: Pii prvnim pouziti mize
dojit ke vzniku zdpachu. To je podminéno
konstrukci a neni to zavada na piistroji. Za-
jistéte dostatecné vétrani.

1. Vyjméte nddobu 9 se zmrazenou zmrzli-

novou smésf z mrazdaku.

Sejméte viko 11.

Obrazek A: Umistéte kfizovy noz 12

ze spodni strany na viko 13 a zatlacte

ho do gumového uchyceni uprosted vi-

ka 13.

4. Obréazek B: Nasadte viko 13 na né-
dobu 9 tak, aby do sebe zapadly vyfe-
zy.

5. Sitovou zastreku 7 zapojte do zdsuvky,
kterd odpovidé 0dajom na vyrobnim
Stitku. Zasuvka musi byt také po zapnuti
stéle dobfe dosazitelnd.

6. Stisknéte vypinaé O 6. Stavovd kontrol-
ka LED 3 a viechny indikdtory a tlacitka
blikaii.

7. Obréazek C: Vlozte nadobu 9 do z4-
kladniho zafizeni 1 tak, aby zna¢ka
otevieného zdmku T na okraji néddoby
sméfovala k bilému bodu na pfistroji.

8. Obrazek D: Zatlacte nddobu 9 naho-
ru a otocte i, dokud nebude zavieny z&-
mek @ smé&fovat k bilému bodu. Je-i
nddoba spravné nasazena, sviti vypinaé
O a viechna tladitka programd.

w N

UPOZORNEN:i: Pri vkladani nadoby 9 je
kfizovy n0Zz 12 magneticky pfitazen k hnaci
hiideli 8 a je s ni spojen. Pfi nasazovani né-
doby dbeijte na to, aby byl kiizovy ndz ve
vodorovné poloze a mohl se spojit s hnaci
hiideli. V opaéném ptipadé znovu vyrovnej-
te kfizovy n0z 12.




9. Stisknéte pozadované tlagitko progra-
mu. Pribéh pfipravy je signalizovdn po-
stupnym rozsvicenim kontrolek LED 4.

UPOZORNENI: Pripravu Ize kdykoli preru-
§it stisknutim tlacitka pouzitého programu.

10. Po dokonéeni pripravy viechny kontrolky
LED 4 po dobu 30 sekund blikaji. Poté
se stroj automaticky vypne.

UPOZORNEN:: Pokud do 30 sekund vlozi-
te nddobu spravné, mizete znovu stisknout
tlagitko programu a pokraéovat v pFipravé.

11. Vytahnéte sitovou zdstreku 7 ze zdsuv-
ky. V3echny kontrolky LED bliknou 5x,
poté se pristroj vypne.

12. Otoéte nddobu 9 smérem k otevienému
zadmku T a vytdhnéte ji dolb.

13. Hotovou zmrzlinu vyjméte pomoci gumo-
vé stérky nebo dfevéné IZice (nejsou sou-

&ésti baleni). Po vypnuti vy&istéte
viechny pouzité dily.

6.4 Tlacitka programi

S timto zmrzlinovadem mizete vykouzlit
mnoho lahodnych zmrzlinovych variaci.
Programy 5 s rdznymi pfedvolbami maji za-
jistit bezproblémovou vyrobu.

@ ICE CREAM

Tento program pouzijete napfiklad pro pfi-
pravu lahodné mlééné zmrzliny, kterou Ize
snadno nabirat |Zigkou.

% SORBET

Tento program je vhodny pro zmrzlinové va-
riace s vysokym obsahem vody.

@ LIGHT ICE CREAM

S timto programem pfipravite lahodnou zmr-
zlinu s nizkym obsahem tuku a cukru.

2 sMOOTHIE BowL

Smichejte zmrazenou, nakrdjenou zeleninu
a/nebo ovoce s mlé&nymi vyrobky nebo
dZusem a spustte tento program, abyste pfi-
pravili osvézujici pochoutku.

@ GELATO

Perfekini program pro klasické zmrzliny ital-

ského typu.

ﬁ MILKSHAKE

S timto programem rychle pfipravite krémo-
vé mlé&né koktejly.

O +EXTRAS
Do zmrzliny pfidejte drobné pochoutky,
jako jsou kousky &okolddy nebo malé kous-
ky ovoce, a promicheite je pomoci progra-
mu. Pokud je to mozné, pouzivejte studené
nebo zmrazené ingredience, aby konzisten-
ce zmrzliny nebyla pfili3 mékkd.

UPOZORNENI: L¥ici vytvorte uprostied
zmrzlinové hmoty prohlubef (& cca 4 cm) a
vlozte do ni ingredience.

Q RE-SPIN

Pokud konzistence zmrzliny po dokonceni
programu neni dostatend hladkd, spustte
tento program.



7. Cisténi
A NEBEZPECi urazu elektrickym
proudem!
©® Vytdhnéte sitovou zdstréku 7 ze zdsuv-
ky pfedtim, nez budete pfistroj Cistit.
© Zd4kladni zafizeni 1 se nesmi vkladdat
do vody.

NEBEZPECi zranéni v disled-

A ku porezani!

® Upozorfiujeme na fo, Ze Cepele kiizové-
ho noze 12 jsou ostré. Nikdy se nedoty-
kejte cepeli holyma rukama, abyste se
vyhnuli pofezdni.

VYSTRAHA pied vécnymi skodami!

© Nepouzivejte Z4dné agresivni nebo
abrazivni &istici prostredky.

e Pred &isténim opatrné oddélte kiizovy

ntz 12 od vika 13.

Cisténi zakladniho zaFizeni

1. Z&kladni zafizeni 1 Cistéte vlhkou utér-
kou. Midzete také pouzit trochu pro-
stredku na myti nddobi.

2. Offete &istou utérkou a Eistou vodou.

3. ZA&kladni zafizeni 1 znovu pouZzijte, te-
prve kdyZz zcela vyschne.

Myti v mycce

Nasledujici dily jsou vhodné pro myti v myé-

ce:

- nédoba 9

- kfizovy noz 12

- viko (pro pfipravu) 13
- viko (pro uloZeni) 11

V zadném pripadé nesmite myt v my&ce

tyto dily:

- zdkladni zafizeni 1

8. Likvidace

Tento vyrobek podléhd evrop-

ské smérnici 2012/19/EU.

Symbol preskrtnuté popelnice

na kole¢kdch znamend, Ze vy-

robek musi byt v Evropské unii

zavezen na misto sbéru a ffi-

déni odpadu. To plati pro vyrobek a viech-
ny &asti prisluenstvi ozna&ené timto
symbolem. Ozna&ené vyrobky nesmi byt lik-
vidovény spoleéné s norméinim domécim
odpadem, ale musi byt zavezeny na mista
zabyvaiici se recyklaci elektrickych a elek-
tronickych zafizeni.

Tento symbol recyklace ozna-

¢uje napf. predmét nebo kovo-

vé dily, které mohou byt

vréceny jako hodnotny materi-

4l pro recyklaci. Recyklace po-

md&hd snizovat spoffebu surovin a odlehéuje
Zivotnimu prosfredi.

Obal

Chcete-li obal zlikvidovat, fidte se pfisluiny-
mi predpisy k ochrané Zivotniho prostiedi ve
vasi zemi.



9. Reseni problémd

Pokud by vé3 pfistroj nefungoval podle poza-
davky, projdéte si nejdfive tento kontrolni se-

znam. Mozné jde jen o maly problém, ktery
mizete vyfesit sami.

NEBEZPECi urazu elektrickym
proudem!

® V z4dném

pripadé se nepokouseijte pfi-

stroj sami opravovat.

Chyba

Moiné priciny /
opatreni

Bez funkce

Je sitova zastrcka 7 sprév-
né zastréena?

PFistroj se vy-
pind.

Pravd&podobné byla akti-
vovdna ochrana proti pre-
hidti. Viytdhnéte sitovou
zdstreku 7 ze zdsuvky a po-
kejte, dokud se zdkladni
zafizeni 1 neochladi - mi-
nimdlné 15 minut.

Obé prostted-
ni kontrolky
LED 4 blikaji.

Zkontrolujte sprévné usaze-
ni kiizového noze 12 a
spustte program znovu.

10. Technické udaje

Model: SECM 800 Al

Sifové napéti: 220-240V ~
50-60 Hz

Trida ochrany: IO

Vykon: 800 W

Prikon ve vypnutém |< 0,3 W

stavu:

Automatické vypnuti:|< 20 minut

Maximélni objem 473 ml

néplné MAX:

Pouzité symboly

[l

Ochrannd izolace

S

Gepriifte Sicherheit (testovand
bezpeénost): pfistroje musi vyho-
vovat obecné& uznévanym nor-
mdm techniky a souhlasit se
Zakonem o bezpecnosti vyrobku
(Produktsicherheitsgesetz -
ProdSG).

Znacka CE je prohldienim spo-
leénosti HOYER Handel GmbH o
spInéni pozadavkd podle smérnic

EU.

Tento symbol upozorfiuje na to,
aby byl obal ekologicky zlikvido-

van.

Recyklovatelné materidly jsou
ozna&eny symbolem recyklace
(3 3ipky). Materidl Ize specifiko-
vat recyklaénim &islem uprostfed
(zde: 21) anebo zkratkou

(zde: PAP).

Sttidavé napéti

Symbol oznaduije dily, které Ize
myt v my&ce na nédobi.

Srbské znacka je prohlésenim spo-
le¢nosti HOYER Handel GmbH o
splnéni srbskych pozadavkd.

Technické zmény vyhrazeny.



11. Zaruka spolecnosti
HOYER Handel GmbH

Vazend zdkaznice, vézeny zdkazniku,

na tento pfistroj jste ziskali 3 letou zaruku
od data ndkupu. V pFipadé vad tohoto vy-
robku vam vii¢i prodévajicimu ndlezi zdkon-
nd préva. Tato zdkonnd préva nejsou nasi
nize popsanou zdrukou omezena.

Podminky zaruky

Zaruéni lhita zagind datem ndkupu. Uschovej-
fe si prosim dobfe origindl G&tenky. Tento pod-
klad bude vyZadovan jako dikaz ndkupu.
Vyskytne-li se béhem ffi let od data koupé to-
hoto vyrobku chyba materidlu nebo vyrobni
chyba, vyrobek vdm podle nasi volby zdar-
ma opravime, vyménime nebo vém vrétime
&astku odpovidaiici kupni cené. Predpokla-
dem pro poskytnuti zaruky je to, Ze b&hem
frileté lhity bude predlozen defekini pfistroj
a doklad o ndkupu (0&tenka) s kratkym popi-
sem toho, v éem vada spocivd, a kdy k ni
doglo.

Pokud nade zdruka kryje zdvadu, obdrzite
opraveny nebo novy vyrobek. Opravou
nebo vyménou vyrobku nezadind novd z&-
ruéni lhita.

Zarucni lhita a zakonné naroky
na odstranéni vady

Zéaruéni |hita se poskytnutim zdruky nepro-
dluzuje. To plati také pro néhradni a opra-
vované dily. Pfipadné skody a vady
vyskytujici se jiz pFi ndkupu musite ihned po
rozbalenf pfistroje nahlésit. Po vyprieni z4-
ruéni lhoty jsou pfipadné opravy zpoplatné-
né.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peélivé podle pfisnych
smérnic pro kvalitu vyrobku a pred doddnim
byl svédomité testovdn.

Zéruka je poskytovéna pro chybu materidlu
a vyrobni chybu.
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Ze zaruky jsou vylouéeny dily pod-
léhaijici rychlému opotrebeni, které
jsou vystaveny béznému opotiebe-
ni, a poskozeni kiehkych dilG, napt.
vypinaéy, osvétleni nebo sklené-
nych dilo.

Tato zdaruka propadd, pokud byl vyrobek
pouzivan poskozeny a nevhodné nebo tak
byl udrzovén. Pro vhodné pouziti vyrobku
musite presné dodrZovat viechny pokyny
uvedené v ndvodu k pouZiti. Bezpodmine-
né se musite vyvarovat (&eldm pouziti a ma-
nipulaci, od kterych jste v ndvodu k pouziti
zrazovdni nebo pred kterymi jste varovdni.
Vyrobek je uréen pouze k soukromému, ni-
koliv komer&nimu pouziti. Pfi neoprdvnéném
a nevhodném pouziti, pouziti sily a pfi zdsa-
zich, které nebyly provedeny autorizova-
nym servisnim sftediskem, zdruka zanikd.

Pribéh v pripadé uplatriovani

zaruky

Pro zaiji$téni rychlého zpracovdni vadeho

pozadavku dbeijte prosim ndsledujicich po-

kyno:

e Pripravte si prosim pro vechny dotazy
&islo vyrobku IAN: 510477 _2507 o
Gctenku jako dikaz ndkupu.

e Cislo vyrobku naleznete na vyrobnim
$titku, na ryting, na titulni stran& vaseho
nédvodu (dole vlevo) nebo na ndlepce
na zadn{ nebo spodni strané pristroje.

* Obijevili se chyby funkénosti nebo jiné
vady, kontaktujte nejdfive nize uvedené
servisni sffedisko telefonicky nebo
e-mailem.

* Vyrobek povazovany za defekini mize-
te s pfiloZenym dokladem o nékupu
(6&tenky) a uvedenim, v éem spodivéd
zdvada, a kdy se objevila, zdarma zo-
slat na vam sdélenou adresu servisu.



Na www.lidl-service.com si moZete stéhnout
tento a mnoho dalsich manudld, produktové
videa a instalaéni software.

[=] %% =]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

S timto QR kédem se dostanete piimo na
servisni stranku Lidl (www.lidl-service.com)
a mizete zaddnim ¢isla vyrobku

(IAN) 510477 _2507 oteviit vas ndvod k

pouziti.

-, - . .
ﬂ Servisni strediska

@ Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: hoyer@lidl.cz

IAN: 510477_2507

6—-6' Dodavatel

Respektujte prosim to, Ze niZe uvedend ad-
resa neni adresou servisu. Nejdfive
kontaktuje vy3e uvedené servisni stfedisko.

HOYER Handel GmbH
Kihnehofe 12

22761 Hamburg
NEMECKO
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Prehlad
Zd&kladny pristroj
Riadiaci panel
Stavové LED
LED: poéas prevadzky zobrazujd stav pripravy

Programové tlacidléa

& ICE CREAM: priprava tradiénej zmrzliny

£ SORBET: priprava sorbetu s vysokym podielom vody

9 LIGHT ICE CREAM: priprava nizkotuénej/nizkosacharidovej zmrzliny

<> SMOOTHIE BOWL: Priprava zmrzlinovej zmesi s ovocim alebo zeleninou
© GELATO: priprava zmrzliny podfa talianskeho receptu

& MILKSHAKE: priprava mliecneho koktailu

5 +EXTRAS: do hotovej zmrzlinovej zmesi pridaite napriklad kisky okolady a
vmiesajte ich

Q2 RE-SPIN: vymiesanie hotovej zmrzlinovej zmesi dohladka

O Tlagidlo zapnutia/vypnutia
Pripojovacie vedenie so zdstrékou (nie je vidiet)
Hnaci hriadel na uchytenie prie¢neho noza
Ndadoba

MAX Znac¢ka maximdlneho mnozstva ndplne
Veko (na uskladnenie)
Krizovy néz
Veko (na pripravu)



St;deé'né vdaka za
déveru!

Gratulujeme vam k va3mu novému stroju na
pripravu zmrzliny.

Na zaistenie bezpeénej manipuldcie s pri-

strojom a na obozndmenie sa s celym rozso-

hom funkcii:

¢ Pred prvym uvedenim do pre-
vadzky si dékladne preéitajte
tento navod na obsluhu.

¢ Bezpodmieneéne sa riadte bez-
peénostnymi pokynmi!

¢ Pristroj sa smie pouzivaf len tak,
ako je to opisané v tomto navo-
de na obsluhu.

¢ Tento navod na obsluhu si
uschovaite.

¢ Ak pristroj v budicnosti odo-
vzdate dalej, prilozte k nemu qj
tento navod na obsluhu. Navod
na obsluhu je suéastou produk-
tu.

Prajeme vdm vela radosti s vasim novym
strojom na vyrobu zmrzliny!

Symboly na pristroji
QI? Symbol uvédza, Ze takto oznadené

materidly nemenia chuf ani véiu po-

travin.

‘“ ~ ~veo_o
2, Ucel pouzitia
Tento stroj na vyrobu zmrzliny je uréeny na
pripravu zmrzliny a inych mrazenych potra-
vin.
Pristroj je koncipovany na domdce pouziva-
nie. Pristroj sa smie pouzivat len vo vnitor-
nych priestoroch.
Tento pristroj sa nesmie pouzivat na komer&-
né Ocely.

Predvidatelné nespravne pouzi-
tie

VYSTRAHA pred vecnymi skodami!
® Tento pristroj nie je mixér!
- Pristroj nepouzivaijte na vyrobu
smoothies!
- Pristro] nepouzivaijte na vyrobu dr-
veného ladu!

3. Bezpecnostné
pokyny

Vystrazné upozornenia

Pre pripad potreby si v tomfo ndvode na ob-

sluhu uvedené nasledovné vystrazné upozor-

nenia: .
NEBEZPECENSTVO! Vysoké rizi-
ko: Nere3pektovanie tejto vystrahy
mdze spdsobit ftazké poranenia a
ohrozenie Zivota.

VYSTRAHA! Stredné riziko: Nere3pekto-

vanie tejto vystrahy méze spdsobit porane-

nia alebo rozsiahle vecné skody.

POZOR: Nizke riziko: Nere3pektovanie tej-

to vystrahy méze spdsobit lahké poranenia

alebo vecné 3kody.

UPOZORNENIE: Skutoénosti a osobitosti,

ktoré by sa mali zohladnit pri manipuldcii s

pristrojom.



Pokyny pre bezpecnu prevadzku

® Tento pristroj nesmy pouZivat deti.

® Deti sa nesmy hraf's pristrojom.

® Pristroj a pripdjaci kdbel uchovévaijte mimo dosahu deti.

® Tento pristroj mézu pouzivat osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skdsenosti a/alebo vedomosti, pokial st pod dohladom alebo ak
boli pou¢ené o bezpeénom pouzivani pristroja a z toho vyplyvajo-
cich nebezpedenstvéch.

® V pripade, Ze je poskodeny elekiricky pripojovaci kdbel tohto pri-
stroja, musi ho vyrobca, jeho zdkaznicky servis alebo podobne
kvalifikovand osoba nahradif, aby sa predislo ohrozeniu.

®© Zéstrcku vytiahnite zo zdsuvky:
- ked' pristroj nie je pod dohladom,
- pred zostavenim alebo rozobratim pristroja,
- pred vymenou prisluenstva alebo pridavnych dielov, ktord sa

pocas prevadzky pohybujd

- pred &istenim.

® Pristroj pouzivaite len vtedy, ak je veko sprdvne nasadené a/alebo
je bezpecnostné zariadenie v popisanej polohe.

®© Cepele krizového noZa si ostré. Pri vyprazdiovani nddoby a Ciste-
ni kriZového noZa ddvajte pozor, aby ste sa neporezali.

® Tento pristroj je uréeny na pouZzitie v domdcnosti a na podobné po-
uzitia, ako napriklad ...
... v zdvodnych kuchyniach, predajniach, kanceléridch a inych

komerénych oblastiach;

... na polnohospoddrskych farmdch;
... hostami v hoteloch, moteloch a inych obytnych zariadeniach;
... v penziénoch s rafiajkami.

® V nddobe na zmrzlinu nespracivaite naraz viac ako 473 ml zmrz
linovej zmesi.

® Pri priprave receptov pouzivaite iba pitnd vodu, ak je potrebné pri-
dat vodu. 5 .

® Precitajte si kapitolu Cistenie (pozri ,Cistenie” na strane 48).

® Nesprdvne pouzivanie pristroja méze viest k zraneniam.
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NEBEZPECENSTVO pre
deti!
©® Obalovy materidl nie je hragka. Deti sa
nesm hraf' s plastovymi vreckami. Hro-
zi nebezpedenstvo udusenia.
© Dévaite pozor, aby deti nemohli stiah-
nut pristroj z pracovnej plochy za sieto-
vy kabel.

NEBEZPECENSTVO pre
domadce a hospodarske
zvieratd a nebezpeéenstvo
nimi spésobené!
© Elekirické pristroje mézu predstavovaf
nebezpeéenstvo pre domdce a hospo-
ddrske zvieratd. Zaroved mézu zvieratd
pristroj poskodif. Preto im zabréiite pri-
blizif sa k elektrickym pristrojom.

NEBEZPECENSTVO v
désledku zasahu
elektrickym prodom!
® Pristroj chrdfte pred vlhkostou, kvapka-
jicou alebo striekajicou vodou: Hrozi
nebezpeéenstvo zdsahu elektrickym
pridom.
©® Nepouzivajte pristroj vonku a v blizkos-
ti nddob naplnenych vodou, ako napr.
drez.
© Dbaijte na to, aby podklad pod pristro-
jom bol suchy.
© Pristroj nikdy neuvddzajte do prevddz-
ky v pripade, Ze su pristroj alebo sieto-
vy kdbel viditelne poskodené alebo ak
vam predtym pristroj spadol.
® Aby sa predislo ohrozeniu, nevykond-
vajte Ziadne zmeny na vyrobku.
© Ak sa do telesa pristroja dostani kva-
paliny alebo cudzie telesq, ihned vy-
tiahnite zdstréku. Pred opdtovnym
uvedenim do prevédzky daijte pristroj
skontrolovat.
© Teleso, siefovy kdbel a zastrcka sa ne-
smd pondrat do vody alebo inych kva-
palin.
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®

®

Ak by aj napriek tomu pristroj niekedy
spadol do vody, potom okamzite vy-
tiahnite zdstreku a az ndsledne vyberte
pristroj von. V takom pripade pristroj
viac nepouzivaijte a nechaijte ho skon-
trolovat' v odbornom servise.
Nedotykaite sa pristroja mokrymi ruka-
mi.

Zéstreku pripdjajte len do riadne nain-
$talovanej, dobre pristupnej zasuvky,
ktorej napdtie zodpovedd Gdajom na
typovom Stitku. Zasuvka musi byt aj po
pripojeni nadalej dobre pristupnd.
Dévaite pozor na to, aby sa siefovy ké-
bel nemohol poskodit na ostrych hra-
ndch alebo horicich miestach.

Pristroj nie je ani po vypnuti Uplne od-
pojeny od siete. Aby ste ho odpoijili, vy-
tiahnite zdstreku.

Pri vyfahovani zéstréky zo zasuvky fa-
hajte vzdy za zéstréku, nikdy nie za ké-
bel.

Zastreku vytiahnite zo zdsuvky:

- v pripade poruchy,

- ak pristroj nepouzivate,

- pred &istenim pristroja,

- pocas borky.

Tento pristroj nie je uréeny na prevadz-
kovanie s externymi spinacimi hodina-
mi alebo separdtnym dialkovym
systémom.

NEBEZPECENSTVO v

désledku nedostatoénej

hygieny!
Zmrzlina je idedlnou Zivnou pddou pre
salmonely. Preto je pri priprave zmrzli-
ny potrebnd zvlé$tna hygiena.
Hlavnym zdrojom salmonel v zmrzline
sU surové vajcia. Cerstvé surové vajcia
asto obsahujd salmonely vo velmi ma-
lom mnoZstve. Salmonely sa viak mézu
rychlo mnozit, ak sa skladujo dlhsi éas
alebo ak je chladenie nedostatodné.
Salmonely sa méZu rozmnozif aj v pri-
pravenej zmrzlinovej hmote alebo v



roztdpajicej sa zmrzline. Salmonely sa
mrazenim nezabijo.

© Aby ste si mohli bez obdv vychutnaf
zmrzlinu, mali by ste dodrZiavat nasle-
dujice hygienické odporicania:

- Pre ludi s oslabenou imunitou (napr.
malé deti, star3ie alebo choré osoby)
by ste mali pripravovaf recepty bez
surovych vajec.

- Pre zmrzlinové recepty so surovym
vajcom pouzivajte vzdy erstvé vajcia
a tie uskladfuijte v chladnicke.

- Pri priprave zmrzliny dbaijte na abso-
|6tnu &istotu vietkych pracovnych né-
strojov.

- Pripravend zmrzlinovi zmes ihned’
vlozte do chladnigky a neuchovévaijte
ju tam dlhsie ako 24 hodin.

- Hotovi zmrzlinu by ste mali ihned
skonzumovat. Zmrzlinu z Eerstvych su-
rovin mézete skladovat v mraznicke
pri teplote -18 °C maximélne 1 tyz-
den.

- Ciasto¢ne rozmrazend alebo Oplne
rozmrazend zmrzlina sa nikdy ne-
smie znovu zmrazovat.

- Po vyrobe zmrzliny dékladne vycistite
stroj na vyrobu zmrzliny a vietky pro-
covné ndstroje.

NEBEZPECENSTVO
poraneni porezanim!
©® Myslite na to, Ze &epele krizového no-
za 12 s0 velmi ostré. Nikdy sa nedoty-
kaijte &epeli holymi rukami, aby ste sa
vyhli reznym poraneniam.

NEBEZPECENSTVO
PORANENIA!
® Nedotykajte sa zmrazenej nddoby
mokrymi rukami.

VYSTRAHA pred vecnymi
Skodami!
®© Pristroj nepouzivaijte na drvenie kociek

[adu.

© Pristroj nikdy nekladte na horice po-
vrchy (napr. dosky spordka) alebo do
blizkosti zdrojov tepla alebo otvorené-
ho ohfia.

© Pouzivaite iba origindlne prisludenstvo.

© Pristroj je vybaveny protidmykovymi si-
likénovymi nozi¢kami. PretoZe povrcho-
vé Uprava ndbytku obsahuje rézne laky
a plasty a ndbytok sa preto osetruje
réznymi Cistiacimi prostriedkami, nedd
sa Uplne vylUgit, Ze niektoré z tychto 1&-
tok obsahuji zlozky, ktoré mézu posko-
dif a zmakeit silikénové nozicky. V
pripade potreby podlozte pod pristroj
protidmykovi podlozku.

©® Nepouzivajte agresivne alebo abraziv-
ne Cistiace prostriedky.

@ Pristroj disponuje ochranou proti pre-
hriatiu. Této pristroj vypne, vypne, aby
sa motor ochrdnil pred prehriatim. V ta-
kom pripade vytiahnite zdstréku a poé-
kajte, kym motor nevychladne aspos
15 mindt.

4. Obsah balenia

1 zdkladny pristroj 1

1 krizovy néz 12

1 veko (na pripravu) 13

3 nddoby 9

3 vekd (na uskladnenie) 11

1 kompletny ndvod na obsluhu (na interne-
te)

1 struény névod (je prilozeny k pristroju)

1 kniha receptov (je prilozend k pristroju)

5 Pred prvym pouzitim

Odstrarite vietok obalovy materidl.

e Skontrolujte, &i st k dispozicii vietky
diely a ¢i nie s0 poskodené.

¢ Pred prvym pouzitim pristroj vy-
Cistite! (pozri ,Cistenie” na strane 48)

GK 45



6. Vyroba zmrzliny

6.1 Vseobecné upozornenia

Vysoku kvalitu zmrzliny dosiahnete pre-

dovietkym pouzitim kvalitnych a erst-
vych prisad.

Mliegne vyrobky s vysokym obsahom
tuku (ako napriklad 3lahagka, créme
fraiche, créme double, mascarpone)
dodévaji krémovost a doddvaiji chut.

Pri receptoch, v ktorych sa cukor neroz-

pUsta, pouzite extra jemny cukor. Cukor

zabezpedi pevneijiiu konzistenciu a z4-

rovef zabrdni tvorbe velkych ladovych
krystalikov.

Ak pouzivate mrazené ovocie, nemusi-
te ho plne rozmrazovaf. Napriklad
Ciastoéne zmrazené ovocie sa lahdie
rozmixuje.

Pridanim alkoholu zostane zmrzlina
mak3ia.

6.2 24 hodin vopred

1.

2.
3

Pripravte si prisady podla receptu. V né-

dobe 9 mézete spracovat az 473 ml.
Zatvorte nddobu 9 vekom 11.
Pripravené potraviny vlozte do mraznié-
ky priblizne na 24 hodin. Nédobu 9
zmrazte pri teplote medzi-12 °C a

25 °C.

VYSTRAHA pred vecnymi skodami!
©® Nddobu vlozte do mraznicky vo zvislej

polohe. Prisady nesm{ byt zmrazené
Sikmo. Na spracovanie je potrebny vo-
dorovny, najlepie hladky povrch pri-
sad v nddobe 9. V opadnom pripade
mdze dbjst k poskodeniu pristroja. Na
vyhladenie povrchu pouzite napriklad
lyZicu alebo $krabku (nie je stéastou
balenia).
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6.3 Priprava zmrzliny v

stroji na vyrobu zmrzli-
ny

UPOZORNENIE: Pri prvom pouziti sa
méze objavit z&dpach. Je to spdsobené kon-
$trukciou a nie chybou pristroja. Zabezpeé-
te dostatoéné vetranie.

wN

. Vyberte nddobu 9 so zmrazenou zmrzli-

novou zmesou z mraznicky.

Odstrarite veko 11.

Obrazok A: Krizovy néz 12 nasadte
zdola na veko 13 a zatlaéte ho do gu-
mového uchytenia v strede veka 13.
Obrazok B: Veko 13 nasadte na né-
dobu 9 tak, aby vyrezy do seba za-
padli.

Zéstreku 7 zastréte do zdsuvky, ktord
zodpovedd Gdajom na typovom 3titku.
Zasuvka musi byt aj po zapnuti dobre
pristupnd.

Stlacte tlacidlo zapnutia/vypnutia O 6.
Blikajo stavové LED 3 a vietky indikdto-
ry a ikony.

Obrazok C: Viozte nddobu 9 do zdk-
ladného pristroja 1 tak, aby zna¢ka
otvoreného zdmku T na okraji pohédra
smerovala na biely bod na pristroji.
Obrazok D: Zatlagte nddobu 9 nahor
a ofocte ju, kym uzavrety zdmok @ ne-
bude smerovat na biely bod. Ak je né-
doba spravne vloZeng, svietia tlacidlé
zapnutia/vypnutia O a vietky progro-
mové flagidld.

UPOZORNENIE: Pri vloZzeni nddoby 9 sa
krizovy ndz 12 magneticky pritiahne k hna-
ciemu hriadelu 8 a spoji sa s nim. Pri nasa-
dzovani nddoby dbaijte na to, aby bol
krizZovy néz vyrovnany vodorovne, aby sa
mohol spojif's hnacim hriadelom. V opa&-

nom pripade znovu nastavte krizovy
néz 12.




9. Stlaéte pozadované programové tla-
&idlo. Postup pripravy sa zobrazuje po-
stupnym svietenim LED 4.

UPOZORNENIE: Priprava sa méze kedy-
kolvek prerusit stlaenim programového tla-
gidla.

10. Po dokonéeni pripravy vietky LED 4 bli-
kaijo 30 sekind. Potom sa pristroj auto-
maticky vypne.

UPOZORNENIE: Ak do 30 sekind sprév-
ne vloZite nddobu, mézete opdf stladif
programové tlacidlo a pokraéovat'v pripra-
ve.

11. Zéstreku 7 vytiahnite zo zdsuvky. Vietky
LED ablikaji 5x, potom sa pristroj vyp-
ne.

12. Otocte nddobu 9 smerom k otvorenému
zdmku Ta a potiahnite ju nadol.

13. Hotovd zmrzlinu vyberte pomocou gu-
movej $krabky alebo drevenej lyZice (nie
je si&astou balenia). Po vypnuti vycistite
vietky pouzité diely.

6.4 Programové tlacidla

S tymto strojom na vyrobu zmrzliny mézete
vy&arovat mnoho chutnych varidcii zmrzli-
ny. Programy 5 s réznymi prednastaveniami
maij zaistif bezproblémovd vyrobu.

9 ICE CREAM

Tento program mézete pouzif napriklad na
pripravu lahodnej mlie¢nej zmrzliny, ktord
sa dd lahko naberaf lyZicou.

%’ SORBET

Tento program je vhodny pre zmrzlinové va-

ridcie s vysokym obsahom vody.

9 LIGHT ICE CREAM

Tento program umoziuje pripravu lahodnej
zmrzliny s nizkym obsahom tuku a cukru.

2 smoorHIE BowL

Zmiedajte mrazend, nakrdjand zeleninu a/
alebo ovocie s mlieénymi vyrobkami alebo
dzisom a spustite tento program, aby ste
pripravili osviezujicu pochitku.

@ GELATO

Perfekiny program pre klasické zmrzliny ta-
lianskeho typu.

ﬁ MILKSHAKE
S tymto programom pripravite krémové
mlie&ne koktaily rychlo a lahko.

O +EXTRAS
Do zmrzliny dodajte malé pochitky, napr.
kdsky cokolddy alebo malé kisky ovocia, a
zmixujte ich pomocou programu. Ak je to
mozné, pouzivajte studené alebo mrazené
prisady, aby konzistencia zmrzliny nebola
prilis makka.

UPOZORNENIE: V strede zmrzlinovej
hmoty vytvorte lyZicou jamku (& cca 4 cm)
a vlozte do nej prisady.

Q RE-SPIN

Ak konzistencia zmrzliny po dokon&eni
programu edte nie je dostatoéne hladkd,
spustite tento program.



7. Cistenie

NEBEZPECENSTVO v désledku
zasahu elekirickym pridom!
© Pred Cistenim pristroja vytiahnite z&stré-
ku 7 zo zdsuvky.
© Zé&kladny pristroj 1 sa nesmie ponorif
do vody.

A NEBEZPECENSTVO poraneni

porezanim!

© Myslite na to, Ze &epele krizového no-
za 12 s§ velmi ostré. Nikdy sa nedoty-
kajte &epeli holymi rukami, aby ste sa
vyhli reznym poraneniam.

VYSTRAHA pred vecnymi skodami!

© Nepouzivajte agresivne alebo abraziv-
ne Cistiace prostriedky.

® Pred &istenim oboch &asti opatrne od-
delte krizovy néz 12 z veka 13.

Cistenie zdkladného pristroja

1. Vycistite zdkladny pristroj 1 vihkou han-
drickou. Mézete pouzif aj trocha pro-
striedku na umyvanie.

2. Utrite &istou handrickou a istou vodou.

3. Zd&kladny pristroj 1 znovu pouzite, az
ked'je Oplne suchy.

Cistenie v umyvaéke riadu
Nasledujice diely s vhodné do umyvacky
riadu:
- nédoba 9

krizovy néz 12

veko (na pripravu) 13

veko (na uskladnenie) 11
Nasledujice diely sa v Ziadnom pripa-
de nesm &istit v umyvacke riadu:

zdkladny pristroj 1

8. Likvidacia

Tento produkt podlieha eurép-

skej smernici 2012/19/EU.

Symbol preciarknutého smet-

ného ko3a na koleséch zname-

nd, ze produkt musi byt

odovzdany do osobitného

zberu odpadu v Eurépskej Unii. Plati to pre
produkt a vietky diely prislusenstva, ktoré sd
oznadené tymto symbolom. Oznaéené pro-
dukty sa nesmd likvidovat' s beznym domd-
cim odpadom, ale musia sa odovzdaf na
zberné miesto na recykléciu elekirickych a
elektronickych pristrojov.

Tento symbol recyklacie ozna-

¢uje, napr. predmet alebo &asti

materidlu, ako hodiace sa na

recykléciu. Recyklacia pomé-

ha znizovat spotrebu surovin a

zatazenie zivotného prostredia.

Obal

Ak chcete zlikvidovaf obal, dbajte na pris-
luiné predpisy vo vasej krajine tykajice sa
Zivotného prostredia.



9. Riesenia problémov

Ak by vd3 pristroj zrazu prestal spravne fun-

govat, skontrolujte ho najprv podla tohto kon-

trolného zoznamu. MoZno je to len maly
problém, ktory dokdzZete odstrdnif.

NEBEZPECENSTVO v désledku

zasahu elekirickym prodom!

® V ziadnom pripade sa nepokd3aite pri-
stroj svojpomocne opravovat.

Moiné priciny /

Pouzité symboly

[l

Ochrannd izoldcia

Geprifte Sicherheit (overend bez-
pecnost): pristroje musia zodpove-
dat vieobecne uzndvanym
pravidldm techniky a s6 v stlade s
nemeckym zdkonom o bezpeénosti
vyrobkov (Produkisicherheitsgesetz -
ProdSG).

S oznadenim CE spolo&nost

10. Technické udaje

Model: SECM 800 Al

Siefové napdtie: 220-240V ~
50 - 60 Hz

Trieda ochrany: g

Vykon: 800 W

Prikon vo vypnutom stave:|< 0,3 W

Automatické vypnutie: < 20 mindt

Maximdlne mnozstvo né- (473 ml

plne MAX:

%%j» z

Chyba ! HOYER Handel GmbH vyhlasuje
opatrenia zhodu ES.

Ziadna funk- |Je zdstreka 7 sprévne zastr- e |Tento symbol pripomina, aby ste

cia dend? ® N | obal ekologicky zlikvidovali.

Pristroj sa Pravdepodobne sa aktivo- %ﬂ

vypne. vala ochrana proti prehria- /\ | Symbolom recykldcie (3 3ipky) s
tiu. Vytiahnite zéstr¢ku 7 a ED oznadené recyklovatelné materidly.
pockaite, kym zdkladny pri- mp | Materiél mdZe byt 3pecifikovany re-
stroj 1 nevychladne - as- cyklagnym ¢islom v strede (tu: 21)
pon 15 mindt. a/alebo skratkou (tu: PAP).

Blikaju obi-  |Skontrolujte spravne usade- Striedavé napdtie

dve stredné |nie krizového noza 12 a RTST .

LED 4. spustite program znovu. Symbol oznacuje diely, kioré sa

méZu umyval v umyvadke.

Srbskda znagka znamend konformi-
tu vyrobkov spoloénosti

HOYER Handel GmbH so srbsky-
mi poziadavkami.

Technické zmeny vyhradené.




11. Zaruka spolocnosti
HOYER Handel GmbH

Vazend zdkaznigka, vézeny zdkaznik,

na tento pristroj sa vztahuje zaruka 3 roky
od détumu kipy. V pripade vyskytu nedo-
statkov tohto vyrobku mate voéi predajcovi
vyrobku zdkonom stanovené prava. Tieto
z&konom stanovené prdva nie si obmedze-
né nadimi niZiie uvedenymi zaruénymi pod-
mienkami.

Zaruéné podmienky

ZA4ruénd doba zadina plyndt od détumu kdpy.
Origindlny pokladni¢ny blok si, prosim, uscho-
vaite. Tento blok sl0zi ako doklad o kipe.

V pripade, Ze sa v priebehu troch rokov od dé-
tumu kdpy tohto vyrobku vyskytne materidlova
alebo vyrobnd chyba, vyrobok pre vés bez-
platne opravime, vymenime alebo vdm vréti-
me kdpnu cenu — podla ndsho vyberu. Toto
zéruéné plnenie predpokladd, Ze v rémci troj-
roénej lehoty predloZite nefunk&ny pristroj a
doklad o kipe (pokladni¢ny blok) a kratko pi-
somne popisete, v com spociva nedostatok a
kedy sa vyskytol.

V pripade, Ze sa zéruka vztahuje na prisludnd
poruchu, obdrzite od nds opraveny alebo
novy vyrobok. Pri oprave alebo vymene vyrob-
ku nezaéina plyndf novd zdruénd doba.

Zarucna doba a zakonna zaruka
Z&ruénd doba sa zaruénym plnenim nepred|-
Zuje. Toto sa vztahuje aj na vymenené a
opravené diely. Pripadné poskodenia a ne-
dostatky existujice uz pri kipe sa musia na-
hlésit ihned po vybaleni. Pripadné opravy po
uplynuti zaruénej doby budi spoplatnené.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo zhotoveny podla pris-
nych smernic kvality a pred zaslanim bol d&-
kladne skontrolovany.

ZA4ruéné plnenie sa vztahuje na materidl a
navyrobné chyby.
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Zaruka sa nevziahuje na namahané
diely, ktoré su vystavené normalne-
mu opotrebeniu, na poskodenia
krehkych dielov, napr. spinaéov,
osvetlovacich prostriedkov alebo
inych dielov vyrobenych zo skla.

Této zaruka zanikd, ak bol vyrobok poskode-
ny alebo nebol pouzivany alebo udrziavany
odborne. Pre sprévne pouzivanie vyrobku sa
musia presne dodrziavat vietky pokyny uve-
dené v navode na obsluhu. Ucelom pouzitia
a konaniam, ktoré ndvod na obsluhu neod-
portéa alebo pred ktorymi varuije, je potreb-
né sa bezpodmieneéne vyhybat.

Vyrobok je uréeny vyluéne na stkromné pou-
Zitie a nie na komeréné Gely. V pripade ne-
vhodného a neodborného, prip. ndsilného
zaobchddzania s pristrojom a zasahov, ktoré
neboli vykonané nadim servisnym centrom,
zéruka zanikd.

Postup pri reklamacii

Pre rychle spracovanie vasej ziadosti, prosim,

postupujte podla nasledovnych pokynov:

o  Pri vietkych otédzkach maijte pripravené
&islo vyrobku IAN: 510477 _2507 o
pokladnicny blok ako doklad o kipe.

e Cislo artikla ndjdete na typovom $titku,
ako rytinu, na titulnej strénke névodu
(viavo dole) alebo ako ndlepku na
zadnej alebo spodnej strane pristroja.

eV pripade, Ze sa na pristroji vyskytli chy-
by vo funkcii alebo iné nedostatky, naj-
skér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte niZ3ie uvedené servisné cen-
trum.

® Vyrobok, ktory bol oznaéeny za ne-
funkény, mézete ndasledne spolu s dokla-
dom o kipe (pokladniény blok) a
uvedenim, v éom spoéiva dany nedosta-
tok a kedy sa objavil, zaslat zdarma na
servisnt adresu, ktord vam bola ozné-
mend.



Na www.lidl-service.com si mézete stiahnut

tito a dalsie prirucky, produktové vided a in-

$talagny softvér.

A
o
[=]
www.lidl-service.com

S tymto QR kédom sa dostanete priamo na
stranku Lidl servisu (www.lidl-service.com) a
po zadani &isla artikla (IAN)
510477_2507 si mbzete otvorit svoj né-
vod na obsluhu.

Servisné stredisko

@ Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-Mail: hoyer@lidl.sk

IAN: 510477_2507

6—-6' Dodavatel

Maite, prosim, na pamdti, Zze nasledujica
adresa nie je servisna adresa: Najskor
kontaktujte vys3ie uvedené servisné centum.

HOYER Handel GmbH
Kihnehofe 12

22761 Hamburg
NEMECKO
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1. Pregled

Osnovni uredaj

Upravljagko polje

LED indikatori statusa

LED lampice: za vrijeme rada prikazuju status pripreme

B DN

Programske tipke

& ICE CREAM: tradicionalna priprema sladoleda

£ SORBET: priprema sorbeta s visokim udjelom vode

9 LIGHT ICE CREAM: priprema sladoleda s niskim udjelom masti / 3ecera

<> SMOOTHIE BOWL: priprema mjesavine s voéem ili povréem

€ GELATO: priprema sladoleda na talijanski nacin

& MILKSHAKE: priprema mlijecnih napitaka

5 +EXTRAS: dodavanie npr. komadic¢a éokolade i mije3anije u gotovu smjesu slado-

leda
Q2 RE-SPIN: mijesanje gotove smjese sladoleda dok ne postane glatka

6 O Prekida¢ za ukljugivanije/iskljucivanije

7 Priklju¢ni kabel s mreznim utikacem (ne vidi se)
8 Pogonska osovina za prihvat kriznog noza

9 Posuda

10 MAX Oznaka maksimalne kolig¢ine punjenja

11 Poklopac (za pohranjivanie)

12 Krizni noz

13 Poklopac (za pripremu)



Zahvadljujemo vam na
povjerenju!

Cestitamo na kupnji novog uredaja za pri-
premu sladoleda.

Kako biste sigurno upotrebljavali uredaj te
se upoznali sa svim njegovim radnim znao-
éajkama:

¢ Prije prve uporabe patzljivo pro-
Citajte ove upute za koristenje.

¢ Prije svega se pridrzavaite si-
gurnosnih napomenal!

¢ Uredaj se smije upotrebljavati
samo kako je opisano u ovim
uputama za koristenje.

¢ Sacuvaijte ove upute za koriste-
nje.

¢ Ako uredaj namjeravate dati u
trece ruke, prilozite i ove upute
za koristenje. Upute za koriste-
nje sastavni su dio proizvoda.

Sigurni smo da Cete uZivati u uporabi novog
uredaja za pripremu sladoledal

Simboli na uredaju
ll] Ovaj simbol oznaéava da takvi ma-
Qf terijali ne mijenjaju ni okus ni miris
namirnica.

2, Namjenska uporaba

Ovaij uredaj za pripremu sladoleda namije-
njen je pripremi sladoleda i drugih smrznu-
tih deserata.

Uredaj je predviden za uporabu u privat-
nom kuéanstvu. Uredaj se smije upotrebljo-
vati samo u unutrasnjim prostorijama.

Ovaij se uredaj ne smije upotrebljavati u ko-
mercijalne svrhe.

Moguéa pogresna uporaba

UPOZORENJE na materijalnu Stetu!
©® Ovaj uredaj nije mikser!
- Ne upotrebljavaijte uredaj za pripre-
mu smoothijal
- Ne upotrebljavajte uredaj za pripre-
mu usitnjenog ledal

3. Sigurnosne upute

Oznake upozorenja

Po potrebi ée se u ovim uputama za koridtenje

primijeniti sliede¢e oznake upozorenja:
OPASNOST! Visoki rizik: Nepo-
Stivanje upozorenja moze biti opa-
sno po zdravlje i Zivot.

UPOZORENUJE! Sredniji rizik: Nepostiva-

nje upozorenja moze uzrokovati ozljede ili

veliku materijalnu 3tetu.

OPREZ: niski rizik: Nepostivanje upozore-

nja moze uzrokovati lak$e ozljede ili materi-

jalnu stetu.

NAPOMENA: stanja i posebnosti kojih se

ie prilikom koristenja uredaja potrebno pri-

drzavati.



Upute za siguran rad
® Uredaj ne smiju upotrebliavati djeca.
® Dijeca se ne smiju igrati uredajem.
®© Djecu treba drzati podalje od uredaja i priklju¢nog kabela.
® Uredaj smiju upotrebljavati osobe s ograni¢enim psihi¢kim, senzor-
nim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva i/ili znanja
samo ako ih nadzire osoba zaduZena za njihovu sigurnost ili ako
su od takve osobe dobili upute za koristenje uredaja te su razumieli
moguée opasnosti.
®© Ako se prikljuéni kabel ovog uredaja osteti, treba ga zamijeniti pro-
izvodag, korisnicka sluzba ili sliéna kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle opasnosti.
® lzvucite mrezni utika¢ iz utiénice:
- ako ga nitko ne nadzire
- prije sastavljanja ili rastavljanja uredaja
- prije zamjene pribora ili dodatnih dijelova koji se vrte tijekom
rada
- prije ciséenja.
® Upotrebljavaijte uredaj samo ako je poklopac pravilno postavljen
i/ili je sigurnosna naprava u opisanom poloZaiju.
®© Oitrice kriznog noZa vrlo su ostre. Prilikom praZnjenja posude i &i-
$éenja kriznog noZa pripazite na to da se ne porezete.
® Ovaj je uredaj namijenjen upotrebi u domadinstvu i primjenama
sliénima onima u domadinstvu, na primjer...
.. u kuhinjama za zaposlenike v trgovinama, uredima i drugim
komercijalnim jedinicama;
.. na poljoprivrednim imanjima;
.. za goste u hotelima, motelima i ostalim stambenim jedinicama;
. u salama za doruckovon|e
® Nem0|fe obradivati vise od 473 ml smjese sladoleda u posudi za
sladoled odjednom.
® Za pripremu recepata u kojima se dodaje voda upotrebljavaijte
samo pitku vodu.
® Pratite upute iz poglavlja o &idéenju (pogledaite “Cidéenje” na
stranici 60).
® Nepravilna uporaba uredaja moZe dovesti do ozljeda.
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A OPASNOST za djecu!

O}

/N

Ambalaza nije djecja igracka. Djeca
se ne smiju igrati plastiénim vredicama.
Postoji opasnost od gudenia.

Pazite da djeca ne mogu uredaj povuéi
s radne povrine, povlageéi ga za
mrezni kabel.

OPASNOST za kucne i

domace zivotinje i zbog

njih!
Elektronigki uredaji mogu predstavljati
opasnost za kuéne i domaée Zivotinje.
Nadalje, Zivotinje takoder mogu uzro-
kovati $tetu na uredaju. Stoga u naéelu
Zivotinje drzite podalje od elekironickih
uredaja.

OPASNOST od strujnog
udara!

Zastitite uredaj od vlage i kapanija ili
prskanja vode: Postoji opasnost od
elektri¢nog udara.

Uredaj nemojte upotrebljavati vani ili u
blizini posuda s vodom, primjerice su-
dopera.

Pazite da je podloga ispod uredaja su-
ha.

Ne stavljajte uredaj u pogon ako na
njemu ili mreZnom kabelu ima vidljivih
odteéenja ili ako je uredaj prije toga
pao.

Kako biste izbjegli opasnosti, ni na koji
nacin nemojte mijenjati ureda;.

Ako v uredaj ude tekuéina ili neko stra-
no tijelo, odmah iskljuciti mrezni utikaé.
Prije ponovne uporabe zatrazite provije-
ru uredaja.

Kuéiste, mrezni kabel i mrezni utikaé& ne
smiju se uranjati u vodu ili druge tekudi-
ne.

Ako uredaj ipak padne u vodu, odmah
izvucite mrezni utika i tek tada izvadi-
te uredaj iz vode. U tom sluéaju vide ne
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®

®

upotrebljavaijte uredaj, veé zatrazite
provijeru u struénoj radionici.

Uredaj nemoijte dirati mokrim rukama.
Mrezni utikag prikljucite samo u pravil-
no instaliranu i lako dostupnu utiénicu
&iji napon odgovara podacima s tipske
oznake. Utiénica mora biti lako dostup-
na i nakon prikljuéivanja.

Pazite da se mrezni kabel ne moze
ostetiti odtrim rubovima ili vru¢im mjesti-
ma.

Uredaj ni nakon isklju¢ivanja nije u pot-
punosti iskljuéen iz mreze. Ako ga Zeli-
te iskljuciti iz mreze, izvucite mrezni
utikaé.

Pri izvladenju mreZnog utikaéa iz utiéni-
ce uvijek povlagite za utika&, nikada za
kabel.

Izvucite mrezni utikaé iz utiénice:

- u sluéaju pojave smetnje

- kada ne upotrebljavate uredaj

- prije &i3éenja uredaja

- U sluéaju nevremena

Uredaj nije namijenjen da se njime
upravlja vanjskim brojaéem vremena ili
odvojenim daljinskim sustavom.

OPASNOST zbog

manjkave higijene!
Sladoled je idealno mjesto za nastanak
salmonele. 1z tog razloga je za pripre-
mu sladoleda potrebna posebna higije-
na.
Glavni izvor nastanka salmonela u sla-
doledu su jaja. Svijeza nekuhana jaja
Eesto sadrze salmonele u manjim koligi-
nama. No salmonele se kod duzeg
skladistenja ili nedovoljnog hladenja
mogu prosiriti velikom brzinom.
Salmonele se mogu mnoZiti i u pripre-
mljenoj smjesi sladoleda ili u otoplje-
nom sladoledu. Smrzavanjem
salmonele nece odumrijeti.
Za bezbrizno uZivanje u svom svjeze
pripremlienom sladoledu stoga molimo



pridrzavaijte se sljedecih higijenskih sa-

vieta:

- Za osobe sa slabijim obrambenim
mehanizmom (npr. djeca, starije ili
oboljele osobe) pripremaite sladoled
bez nekuhanih jaja.

- Za recepte u koje se dodaju nekuha-
na jaja koristite uvijek svieza jaja ili
ona koja ste drzali u hladnjaku.

- Pazite kod pripreme sladoleda na ap-
solutnu &istoéu uredaja za rad.

- Pripremljenu smjesu sladoleda odmah
stavite u hladnjak te ju nemojte u
hladnjaku drzati duze od 24 sata.

- Pripremljeni sladoled biste trebali od-
mah jesti. Sladoled napravljen od
svijezih sastojka mozete u zamrzivadu
¢uvati na temperaturi od =18 °C naj-
duze 1 tiedan.

- Sladoled koji se malo ili potpuno oto-
pio nemojte nikako ponovno zamrza-
vati.

- Nakon pripreme sladoleda pazljivo
ocistite uredaj za pripremu sladoleda
i sve radne alate.

OPASNOST od ozljeda
uslijed posjekotina!
© Imajte na umu da su odtrice kriznog no-
za 12 ostre. Ostrice nikada nemoijte
dodirivati golim rukama kako biste
izbjegli posjekotine.

A OPASNOST OD OZLJEDA!

® Zamrznute posude za sladoled nemojte
primati mokrim rukama.

UPOZORENJE na materijalnu

stetu!

©® Uredaj nemoijte upotrebljavati za usit
njavanje kockica leda.

©® Nikada ne stavljajte uredaj na vruée
povriine (npr. grijace ploée 3tednjaka)
ili u blizinu izvora topline ili otvorenog
plamena.

©®© Upotrebljavaijte samo originalni pribor.

©® Uredaj je opremljen silikonskim noZica-
ma koje sprie¢avaju klizanje. Bududi
da je namjestaj premazan raznim lako-
vima i obloZen plastikom pa se tretira
razli¢itim sredstvima za odrzavanie, ne
moze se u potpunosti iskljuciti da neki
od tih materijala sadrze elemente koji
nagrizaju i omek$avaiju silikonske nozi-
ce. Po potrebi stavite protukliznu podlo-
gu ispod uredaija.

©® Ne upotrebljavaite jaka ili nagrizajuéa
sredstva za &idéenje.

©®© Uredaj ima zadtitu od pregrijavania.
Zadtita od pregrijavania iskljuéuje ure-
daj kako bi se motor zatitio od pregri-
javanja. U tom sluéaju izvucite mrezni
utika¢ i sacekaijte barem 15 minuta da
se motor ohladi.

4. Opseg isporuke

1 Osnovni uredaj 1

1 Krizni noz 12

1 Poklopac (za pripremu) 13

3 Posuda 9

3 Poklopac (za pohranjivanije) 11

1 Kompletne upute za koridtenje (na interne-
tu)

1 Kratke upute (prilozene uredaiju)

1 KnjiZica s receptima (priloZena uredaju)

5. Prije prve uporabe

¢ Uklonite sav ambalazni materijal.

* Provjerite jesu li svi dijelovi priloZeni i
neosteceni.

* Ocistite uredaj prije prve upora-
be! (pogledaijte “Ciséenje” na
stranici 60)



6. Izrada sladoleda

6.1 Opca upozorenja

e Visoku kvalitetu sladoleda postiéi cete
prije svega koriste¢i kvalitetne, svieze
sastojke.

*  Mlijeéni proizvodi s visokim udjelom
masti (poput npr. $laga, créme fraiche,
créme double, mascarpone) daju kre-
maste karakteristike sladoledu i preuzi-
maju okus.

® Za recepte u kojima se Secer ne otapa
koristite posebno fini Secer. Secer daje
sladoledu &vrstu konzistenciju te istovre-
meno sprieava stvaranije velikih krista-
la leda.

o Ukoliko koristite smrznuto voée, ne tre-
bate &ekati da se ono potpuno ofopi.
Napola otoplieno voée se primjerice
moze lakse izmijesati u pire.

e Ukoliko dodaijete alkohol, sladoled po-
staje meksi.

6.2 24 sata prije

1. Pripremite sastojke prema receptu. U po-
sudi 9 mozZe se pripremiti do 473 ml
smjese za sladoled.

Zatvorite posudu 9 poklopcem 11.
Stavite pripremljene namirnice otprilike
24 sata u hladnjak. Zamrznite posudu 9
na temperaturi od =12 °C do -25 °C.

@

UPOZORENJE na materijalnu Stetu!

® Stavite posudu u uspravnom polozaiju u
zamrzivac. Sastojci se ne smiju zamr-
znuti u kosom polozaju. Za obradu je
preduviet da povrina sastojaka u posu-
di 9 bude vodoravna i $to glada. U
protivnom moze doéi do osteéenja ure-
daja. Upotrijebite, primjerice, Zlicu ili
strugalicu (nije ukljuéena u isporuku)
kako biste izravnali povriinu.
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6.3 Priprema sladoleda u

uredaju za pripremu
sladoleda

NAPOMENA: Tijekom prve uporabe moze
se osjetiti neugodan miris. To je uvjetovano
konstrukcijom i ne predstavlja gresku na ure-
daiju. Osiguraijte dobro prozradivanje.

1. lzvadite posudu 9 sa zamrznutom smie-

som sladoleda iz zamrzivada.

Skinite poklopac 11.

Slika A: postavite krizni noz 12 s do-

nje strane poklopca 13 i utisnite ga u

gumeni drzaé u sredini poklopca 13.

4. Slika B: postavite poklopac 13 na po-
sudu 9 tako da se utori medusobno
uklapaju.

5. Mrezni utikag 7 utaknite u utiénicu Ciji
napon odgovara podacima s tipske
oznake. Utiénica mora biti lako dostup-
na i nakon ukljucivanija.

6. Pritisnite tipku za uklju€ivanije/iskljuciva-
nje O 6. LED indikatori statusa 3 i svi
prikazi i upravljacke ploge trepere.

7. Slika C: umetnite posudu 9 u osnovni
uredaj 1 tako da oznaka otvorenog lo-
kota T na rubu posude pokazuje na bi-
ielu tocku na uredaju.

8. Slika D: pritisnite posudu 9 prema
gore i okrenite ju dok zatvorena ikona
lokota @ ne pokazuje na bijelu to¢ku.
Kada je posuda ispravno postavljena,
svijetle tipka za ukljugivanje/isklju¢iva-
nje O i sve programske tipke.

wN

NAPOMENA: prilikom umetanja posu-
da 9, pogonska osovina 8 magnetski pri-
vlagi krizni noz 12 i spaja se s njom.
Prilikom postavljanja posuda, obratite po-
zornost na to da je krizni noz poravnan vo-
doravno kako bi se mogao spojiti s
pogonskom osovinom. U suprotnom porav-
najte krizni noz 12.




9. Pritisnite Zeljenu programsku tipku. No-
predak pripreme prikazuje se s pomodu
LED lampica 4 koje se ukljuéuju jedna
za drugom.

NAPOMENA: priprema se moZe prekinuti
u svakom trenutku pritiskom na programsku
tipku.

10. Kada je priprema gotova, sve LED lam-
pice 4 trepere 30 sekundi. Nakon toga
se uredaj automatski gasi.

NAPOMENA: ako unutar 30 sekundi
ispravno postavite posudu, moZete ponovno
pritisnuti tipku programa i tako nastaviti s
pripremom.

11. Izvucite mrezni utikag 7 iz utiénice. Sve
LED lampice trepere pet puta, nakon
&ega je uredaj iskljugen.

12. Okrenite posudu 9 u smjeru otvorenog
lokota Ta te ga skinite prema dolje.

13. Gotovi sladoled vadite gumenim strugo-
lom ili drvenom Zlicom (nisu sadrzani u
osnovnom priboru uredaja). Oéistite sve
dijelove pribora nakon isklju¢ivanja.

6.4 Programske tipke

S pomodu ovog uredaja za pripremu slado-

leda modi éete pripremiti brojne ukusne va-
rijante sladoleda. Programi 5 s razligitim
unaprijed podesenim postavkama osigura-
vaju jednostavnu pripremu.

@ ICE CREAM

Ovaj program mozete, primjerice, upotrije-

biti za pripremu ukusnog mlije¢nog sladole-
da savriene teksture za posluzivanje Zlicom.

% SORBET

Ovaij program prikladan je za varijacije slo-

doleda s visokim udjelom vode.

9 LIGHT ICE CREAM

S pomodu ovog programa mozete pripremiti
ukusan mlijeéni sladoled s niskim udjelom
masti i Secera.

2 sMOOTHIE BowL

Pomije3ajte smrznuto, usitnjeno povrée i/ili
voée s mlijeénim proizvodima ili sokom te
pokrenite ovaj program kako biste pripremili
osvjezavajucu poslasticu.

@ GELATO

Savrien program za pripremu klasiénih tali-
janskih sladoleda.

ﬁ MILKSHAKE

S pomodu ovog programa brzo éete pripre-
miti kremaste mlijecne napitke.

=0

4
O +EXTRAS

Dodaijte male poslastice, poput komadié¢a
&okolade ili sitnog voéa, naknadno u slado-
led i umije3aijte ih s pomoéu ovog progra-
ma. Kad god je to moguée, upotrebljavajte
hladne ili smrznute sastojke kako konzisten-
cija sladoleda ne bi postala previde meka-
na.

NAPOMENA: Zlicom oblikujte udubinu u
sredini smjese za sladoled (promjera oko
4 cm) i dodaijte sastojke u nju.

O RE-SPIN

Ako konzistencija sladoleda nakon zavrset-
ka programa o3 nije dovoljno glatka, po-
novno pokrenite ovaj program.



7. Ciséenje

OPASNOST od strujnog uda-
ra!
© Prije ¢i3¢enja uredaja izvucite mrezni
utika¢ 7 iz utiénice.
® Osnovni uredaj 1 se ne smije uranjati u
vodu.

A OPASNOST od ozljeda uslijed

posjekotina!

© Imajte na umu da su ostrice kriznog no-
za 12 odtre. Ogtrice nikada nemojte do-
dirivati golim rukama kako biste izbjegli
posjekotine.

UPOZORENJE na materijalnu Stetu!
© Ne upotrebljavaijte jaka ili nagrizajuéa
sredstva za iséenje.

e Pazljivo odvoijite krizni noz 12 od po-
klopca 13, prije nego §to oéistite ove
dijelove.

Cisé¢enje osnovnog uredaja

1. Ogistite osnovni uredaj 1 vlaznom kr-
pom. Mozete upotrijebiti i malo sred-
stva za pranje posuda.

2. Nakon toga prebrisite uredaj viaznom
krpom koja je namocena &istom vodom.

3. Ne upotrebljavajte osnovni uredaj 1
dok se potpuno ne osusi.

Pranje v perilici posuda

Sljededi se dijelovi mogu oprati u perilici po-

suda:

- Posuda 9

- Krizni noz 12

- Poklopac (za pripremu) 13

- Poklopac (za pohranjivanje) 11

Ni u kojem sluéaju ne smijete prati slje-
dece dijelove u perilici posuda:
- osnovni uredaj 1
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8. Uklanjanje otpada

Ovaij proizvod podlijeze europ-

skoj smjernici 2012/19/EU.

Simbol prekrizene kante za

smedée na kotacima znaédi da

proizvod spada u obvezno raz-

vrstavanje otpada unutar Eu-

ropske unije. To vrijedi za proizvod i za sve
dijelove opreme koji su oznaceni ovim sim-
bolom. Oznaceni se proizvodi ne smiju ba-
cati u normalan kuéanski otpad veé se mora-
ju predati na odgovarajuéem miestu za
reciklazu elekiri¢nih i elektronskih uredaja.
Ovaij simbol za recikliranje

oznadava npr. da se odredeni

predmet ili dijelovi materijala

mogu oporabiti. ReciklaZa po-

maze pri redukciji potro3nje si-

rovine i rasterecuje okolis.

Ambalaza

Za zbrinjavanje ambalaZe obratite paZnju
na odgovarajuée propise za okoli3 u Vasoj
zemlji.



9. Otklanjanje
problema

Ako va3 uredaj ne funkcionira na Zeljeni no-

&in, najprije provjerite ovaj kontrolni popis.

Mozda se radi o malom problemu koji moze-

te sami ukloniti.

10. Tehnicki podaci

OPASNOST od strujnog uda-
ra!

©® Niposto ne pokusavaijte sami popravljo-

Model: SECM 800 A1

Mrezni napon: 220-240V ~
50 - 60 Hz

Klasa zastite: Il g

Snaga: 800 W

Potro$nja elektri¢-  |< 0,3 W

ne energije dok je
uredaj iskljugen:

Automatsko iskljuéi-
vanije:

< 20 minuta

Maksimalna koligi-
na punjenja MAX:

473 ml

ti uredaj.

Greska | Moguci uzroci / mjere
Uredajne  |Je li mrezni utikad 7 isprav-
radi no utaknut?

Uredaj se ga-|Vjerojatno se aktivirala za-

si. §tita od pregrijavanja. Izvu-
cite mrezni utikac 7 te
pri¢ekaijte barem 15 minuta
dok se osnovni uredaj 1

ohladi.

Obije srednje
LED lampi-
ce 4 trepere.

Provijerite je li krizni noz 12
pravilno postavljen i ponov-
no pokrenite program.




Koristeni simboli

Zastitna izolacija

[l

Gepriifte Sicherheit (provjerena
sigurnost): uredaji moraju ispu-
njavati opée priznata pravila teh-
nike i moraju biti u skladu sa
Zakonom o sigurnosti proizvoda
(Produkisicherheitsgesetz -
ProdSG).

S

S CE oznakom drustvo
HOYER Handel GmbH daje izjo-
vu sukladnosti EU-a.

Ovaj simbol podsjeca na zbrinjo-
vanje pakiranja u skladu s propi-
sima o zadfiti okoli3a.

Simbolom za recikliranje

(3 strelice) oznageni su materijali
mp | koji se mogu reciklirati. Materijal
se moze odrediti s pomodu
reciklaZnog broja u sredini (ov-
dje: 21) i/ili skraéenice (ovdje:
PAP).

~ [zmjenicni napon

Simbolom su oznaceni dijelovi
koji se mogu prati u perilici posu-
da.

S ovom srpskom oznakom tvrtka
HOYER Handel GmbH potvrduje
sukladnost sa zahtjevima u Srbiji.

Zadrzavamo prava na tehnicke izmijene.

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dos-
tupna je na internet stranici www.lidl.hr.

11. Jamstvo tvrike
HOYER Handel GmbH

Postovani korisnici,

Na ovaj uredaj mozete ostvariti 3 godine
jamstva koje vrijedi od datuma kupnie.

U sluéaju neispravnosti uredaja, mozete
iskoristiti svoja zakonska prava kod proda-
vaéa proizvoda. Kao 3to je opisano u na-
stavku, ta zakonska prava nisu ograniena
nasim jamstvom.

Jamstveni uvjeti

Jamstveno razdoblje zapoginje datumom kup-
nje. Saduvajte svoj originalni raun. Ovaj je
dokument potreban kao dokaz o kupniji.

Ako se u roku od tri godine od datuma kupnije
ovog proizvoda pojavi greska u proizvodu,
materijalu ili izradi, prema vlastitoj procjeni
¢emo besplatno popraviti ili zamijeniti proi-
zvod ili vam vratiti novac. Ovo jamstvo zahti-
jeva da u roku od fri godine predate
neispravan proizvod i dokaz o kupnii {racun),
te u pismenom obliku ukratko opi3ete o kojem
je nedostatku rije¢ i kada je nastupio pro-
blem.

Ako kvar pokriva nade jamstvo, dobit éete po-
pravljeni ili novi proizvod. Popravkom ili za-
mjenom proizvoda ne zapodinje novo
razdoblje jamstva.

Jamstveni rok i zakonsko jam-
stvo za reklamacije u vezi s ne-
dostacima

1. U sluaju manjeg popravka jamstveni
rok se produljuje onoliko koliko je ku-
pac bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamjena ili nje-
zin bitni popravak, jamstveni rok podi-
nje teci ponovno od zamijene, odnosno
od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok podi-
nje teéi ponovno samo za taj dio.



Vec pri kupnji mozete uogiti prisutno ostede-
nje ili nedostatke koje odmah treba prijaviti
nakon otpakiravanija proizvoda. Nakon iste-
ka jamstvenog roka, neophodne popravke

obavljamo vz naknadu.

Opseg jamstva

Uredaj je proizveden prema strogim smjerni-
cama kvalitete, te je prije isporuke pazljivo i
savjesno ispitan.

Jamstvo se odnosi na greske u materijalu ili
izradi.

Iz jamstva su iskljuéeni svi potrosni
dijelovi, koji su izloZeni uobiéaje-
nom trosenju i oste¢enja lomljivih di-
jelova, npr. sklopke, rasvjetna tijela
ili drugi dijelovi koji su izradeni od
stakla.

Ovo jamstvo ne vrijedi ako je proizvod oste-
¢en ili nije propisno koristen ili odrzavan.
Kako bi se osiguralo pravilno koridtenje proi-
zvoda, treba strogo slijediti sve upute za ko-
ritenje. Treba izbjegavati sve vrste koristenja
i rukovanja protivno navedenim uputama i
upozorenjima.

Proizvod je namijenjen samo za privatnu
upotrebu, a ne u komercijalne svrhe. U sluéo-
ju nedozvolienog i nepravilnog rukovania,
zloupotrebe ili zahvata koje nisu poduzeli
nasi ovlasteni serviseri, jamstvo se ponitava.

Jamstveni postupak

Za osiguravanije brze obrade zahtjeva slije-

dite sliedeée napomene:

¢ Kod svih upita uvijek pri ruci imaijte broj
artikla IAN: 510477 _2507 i racun
kao dokaz kupnie.

e Brojevi artikala nalaze se na tipskoj plo-
&ici, ugravirani, na naslovnoj strani va-
§ih uputa (dolje lijevo) ili u obliku
naljepnice na straznjoj ili donjoj strani
uredaija.

® Ako se pojave neispravnosti ili neki dru-
gi nedostaci, najprije kontaktirajte sa
servisnim centrom navedenim u nastav-
ku telefonski ili e-postom.

¢ Neispravan proizvod na taj nacin mo-
Zete uz prilozeni radun kupnije (izvadak)
i opis postoje¢eg nedostatka i datum
pojavljivanja problema, besplatnom po-
Silikom poslati na adresu servisnog cen-
tra koji ée vam biti naveden.

Na www.lidl-service.com mozZete preuzeti

ove i brojne druge priruénike, videozapise o
proizvodima i instalacijske softvere.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Putem ovog QR koda dospijet éete izravno
na stranicu s uslugama tvrtke Lid|
(www.lidl-service.com), a unosom broja arti-
kla (IAN) 510477 _2507 mozete otvoriti

upute za koritenje.

B
Servisni centar

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: hoyer@lidl.hr

IAN: 510477 _2507



AR Dobavljaé¢

Ne zaboravite da sliedeéa adresa nije
adresa servisnog centra. Najprije kon-
taktirajte s navedenim servisnim centrom.

HOYER Handel GmbH
Kihnehofe 12

22761 Hamburg
NJEMACKA
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1. Pregled

Osnovni uredaj

Komande

LED indikator statusa

LED indikatori: prikazuju trenutni status pripreme tokom rada

B DN

Programska dugmad

& ICE CREAM: priprema tradicionalnog sladoleda

£ SORBET: priprema sorbea sa visokim sadrzajem vode

¢ LIGHT ICE CREAM: priprema sladoleda sa malim udelom masti/seéera

<2 SMOOTHIE BOWL: priprema sladoleda sa umesanim voéem ili povréem

€ GELATO: priprema sladoleda na italijanski nagin

& MILKSHAKE: priprema mlecnog Sejka

% +EXTRAS: dodavanije i umesavanije npr. komadié¢a éokolade u gotovu smesu za

sladoled

Q2 RE-SPIN: ujedadavanije gotove smese za sladoled

O Dugme za ukljucivanje/isklju€ivanije
Mrezni kabl sa mreznim utikagem (nije vidljiv)
Pogonska osovina za prihvat krstastog noza
Posuda

10 MAX Oznaka za maksimalnu koli¢inu punjenja

11 Poklopac (za Euvanie)

12 Krstasti noz

13 Poklopac (za pripremu)

O 00 N &
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Hvala na poverenju!

Cestitamo vam na novom aparatu za slado-

led.

Za bezbedno rukovanje uredajem i upozno-
vanje sa sadrzajem isporuke:

* Pre prvog pustanja u rad paizlji-
vo procitajte ovo uputstvo za
upotrebu.

¢ Pre svega pratite bezbednosne
napomene!

¢ Uredajem se sme rukovati samo
na nafin opisan v ovom uputst-
vu za upotrebu.

¢ Sacuvaijte ovo uputstvo za upo-
trebu.

¢ Ako uredaj predajete nekoj dru-
goj osobi na koriséenje, prilozite
i ovo uputstvo za upotrebu.
Uputstvo za upotrebu je sastavni
deo proizvoda.

Nadamo se da éete sa zadovoljstvom koris-
titi svoj novi aparat za sladoled!

Simboli na uredaju

l] Ovaj simbol oznaéava da tako
oznadeni materijali ne menjaju ukus

i miris namirnica.

2, Predvidena upotreba

Ovaj aparat za sladoled namenien je za
pripremu sladoleda i drugih zaledenih jela.
Ovaij uredaj je predviden za kuénu upotre-
bu. Uredaj sme da se koristi samo u zatvor-
enom prostoru.

Uredaj ne sme da se koristi u komercijalne
svrhe.

Moguca pogresna upotreba

UPOZORENJE na imovinsku stetu!
® Ovaj uredaj nije mikser!
- Nemoijte koristiti uredaj za pripremu
frapeal
- Nemoijte koristiti uredaj za pripremu
mrvljenog ledal

3. Bezbednosne
napomene

Upozorenja
Ako je potrebno, u ovom uputstvu za upotrebu
koriste se slede¢a upozorenija:
OPASNOST! Visok nivo rizika:
nepostovanje upozorenja moze
prouzrokovati telesne i smrtonosne
povrede.
UPOZORENUJE! Sredniji nivo rizika: ne-
postovanije upozorenja moze prouzrokovati
telesne povrede ili znatnu imovinsku $tetu.
OPREZ: Nizak nivo rizika: nepostovanije
upozorenja moze dovesti do laksih telesnih
povreda ili imovinske tete.
NAPOMENA: Cinjenice i posebne okol-
nosti koje treba uzeti u obzir prilikom ruko-
vanja uredajem.



Uputstva za bezbedan rad
®© Deca ne smeju da koriste ovaj uredai.
® Deca se ne smeju igrati uredajem.
® Uredaj i njegov prikljuéni kabl moraju se drzati dalje od dece.
® Ovaj uredaj smeju da koriste osobe sa smanjenim psihofizic¢kim i
Culnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva, odnosno znanja,
ako su pod nadzorom ili ako su upuéene u bezbedno koriséenije
uredaja i razumeiju opasnosti koje iz foga mogu nastati.
®© Ako se prikljuéni kabl ovog uredaja osteti, neophodno je da zame-
nu izvrsi proizvodad ili njegov korisnicki servis, ili sliéno kvalifiko-
vano lice, da bi se izbegle opasnosti.
® lzvucite mrezni utikad iz utiénice:
- ako uredaj nije pod nadzorom,
- pre nego §to sastavite ili rastavite uredaj,
- pre zamene dodatne opreme ili dodatnih delova koji se kre¢u u
toku rada,
- pre Ciséenja.
® Koristite uredaj samo kada je poklopac pravilno postavljen, odnos-
no kada se sigurnosni uredaj nalazi u opisanom poloZaiju.
®© Seciva krstastog noza su veoma oétra. Posebno vodite raéuna da
se ne posecete prilikom praZnjenja posude i Ciséenja krstastog
noza.
® Uredaj je takode predviden za koriséenje u domadinstvu i razliéitim
kuénim primenama, kao na primer...
. u kuhinjama za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i ost-
alim poslovnim prostorima;
.. na poljoprivrednim gazdinstvima;
.. za goste u hotelima, motelima i drugim stambenim objektima;
.U pansionima sa doruckom.
®U posudi za sladoled nemoijte pripremati vise od 473 ml smese za
sladoled odjednom.
®© Koristite iskliuéivo vodu za piée kada se u receptima traZi dodavan-
je vode tokom pripreme.
® Obratite paznju na poglavlie o &iséenju (vidi ,Ciséenje” na
strani 74)
® Nepravilno korid¢enje uredaja moze da dovede do povreda.
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A OPASNOST za decu!

O}

/N

Ambalazni materijal nije igra¢ka za de-
cu. Deca se ne smeju igrati plastiénim
kesama. Postoji opasnost od gusenja.
Pobrinite se da deci bude
onemogudeno da preko mreznog kabla
povuku uredaj sa radne povriine.

OPASNOST za kucne

ljubimce i domace

Zivotinje!
Elektriéni uredaji mogu predstavljati
opasnost po kuéne ljubimce i domaéde
Zivotinje. Zivotinje takode mogu da
prouzrokuju odteéenja na uredaju. Zato
Zivotinje treba udaljiti od elektriénih
uredaja.

OPASNOST od strujnog
udara!

Zastitite uredaj od vlage, kapanja ili
prskanja vode: postoji opasnost od
strujnog udara.

Nemojte da koristite uredaj na otvor-
enom ili u blizini posuda napunjenih
vodom, npr. sudopere.

Vodite ra¢una da podloga ispod
uredaja bude suva.

Nemoijte pustati uredaj u rad ako
uredaj ili mrezni kabl pokazuju vidljive
znake osteéenja ili ako je ako je uredaj
prethodno pao sa visine.

Da bi se izbegle opasnosti, nemoijte
vriiti izmene na proizvodu.

Ako te&nost ili strano telo dospe u
kuéiste uredaja, odmah izvucite mrezni
utikag iz utiénice. Pre ponovnog pustan-
ja u rad uredaj mora da proveri struéno
lice.

Kuciste, mrezni kabl i mrezni utikac ne
smeju se uranjati u vodu ili u druge
tecnosti.

Ako uredaj ipak padne u vodu, odmah
izvucite mrezni utika&, pa tek posle
toga izvadite uredaj. U tom sluéaju vise
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nemoijte koristiti uredaj. Uredaj mora
da proveri specijalizovana radionica.
Nemoijte dodirivati uredaj mokrim ruka-
ma.

Mrezni utikag prikljucite samo na prao-
vilno izvedenu, lako dostupnu utiénicu
¢iji napon odgovara specifikaciji na
natpisnoj plocici. Uti¢nica mora da
bude lako dostupna i nakon
prikljuéivanija.

Uverite se da ne postoji moguénost da
se mrezni kabl osteti na ostrim ivicama
ili vru¢im mestima.

Nakon isklju¢ivanja napajanja uredaj
nije potpuno odvojen od elektriéne
mreZe. Da biste to uradili, izvucite
mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Kada izvladite mrezni utikac iz uticnice,
uvek vucite utika& a ne kabl.

Izvucite mrezni utikaé iz utiénice:

— kada dode do kvara

- kada se uredaj ne koristi

— pre &idéenja uredaja

— tokom oluje s grmljavinom.

Uredaj nije predviden za kori$éenje sa
eksternim tajmerom ili posebnim siste-
mom za daljinsko upravljanje.

OPASNOST zbog

manjkave higijene!
Sladoled predstavlja idealnu podlogu
za salmonelu. Zbog toga je potrebna
posebna higijena kod pripreme sladole-
da.
Glavni izvor salmonele u sladoledu su
sirova jaja. Sveza sirova jaja Cesto
sadrze salmonelu u vrlo malim
koli¢inama. Medutim, salmonela moze
brzo da se razmnozava v sluéaju
duzeg &uvanja ili neadekvatnog
hladenja.
Salmonela se moze razmnozavati i u
pripremlienom ili odmrznutom sladole-
du. Salmonela se ne ubija dubokim
zamrzavanjem.



©® Da biste bezbrizno uzivali u sladoledu,
obavezno se pridrzavaijte slededih sa-
veta u pogledu higijene:

— Za ljude sa oslabljenim imunitetom
(npr. mala deca, stariji ili bolesni lju-
di) trebalo bi da pripremate recepte
bez sirovih jaja.

— Za recepte sladoleda sa sirovim jaji-
ma uvek koristite sveZa jaja i Cuvaijte
ih u frizideru.

— Kod pripreme sladoleda vodite
raduna da sva oprema bude potpuno
cista.

— Pripremljenu smesu za sladoled od-
mah stavite u frizider i nemojte je u
njemu Euvati duze od 24 sata.

— Pripremljeni sladoled treba odmah
pojesti. Sladoled od svezih sastojaka
mozete Cuvati u zamrzivacu na tem-
peraturi od —18 °C najvide 1 nedelju.

— Odmrznuti ili otopljeni sladoled se ni-
kada ne sme ponovo zamrzavati.

— Posle pripreme sladoleda temeljno
ocistite aparat za sladoled i sve dru-
ge radne uredaje.

& OPASNOST od posekotina!

© Imajte na umu da su sediva krstastog
noza 12 veoma odtra. Kako biste izbe-
gli posekotine, nemojte dodirivati
sediva golim rukama.

A OPASNOST OD POVREDA

©® Nemojte hvatati zamrznutu posudu mo-
krim rukama.

UPOZORENJE na imovinsku

stetu!

© Nemoijte koristiti uredaj za usitnjavanje
kockica leda.

©® Nemoijte stavljati uredaj na vruée
povriine (npr. na ringle Stednjaka) ili u
blizini izvora toplote i otvorenog plame-
na.

© Koristite samo originalni pribor.

© Uredaj je opremlien neklizaju¢im sili-
konskim stopama. Posto je namestaj
obloZen raznim lakovima i plastikom i
tretiran razligitim proizvodima za negu,
ne moze se u potpunosti iskljuiti
moguénost da neke od ovih supstanci
sadrze komponente koje nagrizaju i
omek3avaiju silikonske stope. Ako je po-
trebno, ispod uredaja postavite
neklizajuéu podlogu.

© Nemoijte koristiti jaka i abrazivna
sredstva za &idenje.

©® Uredaj ima zastitu od pregrevanja.
Ona iskljuéuje uredaj da bi se motor
zadtitio od pregrevanja. U tom slucaju
izvucite mrezni utikag i sacekaijte da se
motor ohladi; najmanje 15 minuta.

4. Obim isporuke

1 osnovni uredaj 1

1 krstasti noz 12

1 poklopac (za pripremu) 13

3 posude 9

3 poklopca (za éuvanje) 11

1 kompletno uputstvo za upotrebu (na infer-
netu)

1 kratko uputstvo (prilozeno uz uredaij)

1 knjiZica sa receptima (prilozena uz
uredaij)

5. Pre prve upotrebe

¢ Uklonite sav ambalazni materijal.

e Proverite da li su svi delovi prisutni i
neosteceni.

¢ Ocistite uredaj pre prvog
korigéenja! (vidi ,Cis¢enje” na
strani 74)



6. Pravijenje sladoleda

6.1 Opste napomene

e Visok kvalitet sladoleda mozete postiéi
pre svega korid¢enjem visokokvalitet-
nih svezih sastojaka.

*  Mleéni proizvodi sa visokim udelom
masti (kao 3to su pavlaka za muéenie,
slatka pavlaka, punomasna slatka pav-
laka, maskarpone) obezbeduju kremas-
tu teksturu i nosioci su ukusa.

® Koristite veoma sitni Secer za recepte u
kojima se 3eéer ne otapa. Seder daje
&vricu konzistenciju i istovremeno
sprecava stvaranie velikih kristala leda.

e Ako koristite zamrznuto voée, ne treba

ga potpuno odmrzavati. Na primer, po-

luodmrznuto voée je lakse pasirati.
¢ Sladoled ostaje meksi kada se doda al-

kohol.

6.2 24 sata pre

1. Sastojke pripremite prema receptu.

U posudi @ mozete odjednom obraditi
najvide 473 ml smese za sladoled.
Zatvorite posudu 9 poklopcem 11.
Pripremljene namirnice stavite u frizider
na oko 24 sata. Zamrznite posudu 9 na
temperaturi izmedu =12 °C i -25 °C.
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UPOZORENJE na imovinsku stetu!
® Posudu stavite uspravno u zamrzivad.
Sastojci se ne smeju zamrzavati is-
ko3eno. Preduslov za pripremu je da
sastojci u posudi @ budu vodoravni i
glatki. U suprotnom se uredaj moze
odtetiti. Koristite kasiku ili strugaé (ne

isporucuju se) da biste zagladili
povrsinu.

6.3 Priprema sladoleda u
aparatu za sladoled

NAPOMENA: Tokom prve upotrebe moZe
doéi do pojave mirisa. To je uslovljeno kons-
trukcijom i nije greska uredaja. Obezbedite
dovoljno provetravanje.

1. lzvadite posudu @ sa zamrznutom sme-

som za sladoled iz zamrzivaéa.

Skinite poklopac 11.

Slika A: Stavite krstasti noz 12 odoz

do na poklopac 13 i gurnite ga u gu-

meni drza¢ na sredini poklopca 13.

4. Slika B: Postavite poklopac 13 na po-
sudu 9 tako da urezi udu jedan u drugi.

5. Utaknite mrezni utikag 7 u utiénicu koja
odgovara specifikaciji na natpisnoj
plocici. Utiénica mora ostati
pristupaéna i nakon ukljuéivanija.

6. Pritisnite dugme za uklju&ivanje/
isklju€ivanje O 6. Trepte LED indikator
statusa 3 i svi displeji i dugmad.

7. Slika C: Postavite posudu 9 na osnovni
uredaj 1 tako da oznaka otkljuéanog
katanca T na rubu posude pokazuje
prema beloj tagki na uredaiju.

8. Slika D: Gurnite posudu 9 nagore i
okrenite je tako da zaklju&ani katanac
8 pokazuje na belu tacku. Kada je po-
suda pravilno postavliena, svetle dugme
za ukljugivanje/iskljucivanje O i sva
programska dugmad.
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NAPOMENA: Pri postavljanju posude 9
pogonska osovina 8 magnetom povladi
krstasti noz 12 koji se spaja sa njom. Pri
postavljanju posude vodite raduna da
krstasti noz bude vodoravan, kako bi mo-
gao da se spoji sa pogonskom osovinom. Po
potrebi ponovo poravnaite krstasti noz 12.

9. Pritisnite dugme Zelienog programa. Tok
pripreme pokazuju LED indikatori 4 koji
se uzastopno pale.



NAPOMENA: Pripremu mozete prekinuti u

svakom trenutku pritiskom na dugme progro-

ma koji koristite.

10. Po zavrsetku pripreme svi LED indikato-
ri 4 trepte oko 30 sekundi. Zatim se
aparat samostalno iskljuéuje.

NAPOMENA: Ako u roku od 30 sekundi
pravilno postavite posudu, moZete ponovo

pritisnuti dugme programa i nastaviti sa pri-

premom.

11. Izvucite mrezni utika& 7 iz utiénice. Svi
LED indikatori zatreptade 5x, a zatim se
uredaj iskljuuje.

12. Okrenite posudu 9 u smeru otkljuéanog
katanca T i izvadite je nagore.

13. Gotov sladoled izvadite gumenom lopa-

ticom ili drvenom kasikom (ne isporucuju
se). Ocistite sve upotrebljene delove na-
kon isklju&ivania.

6.4 Programska dugmad

Ovim aparatom za sladoled mozete pripre-

mati mnoge ukusne varijacije. Programi 5

sa razli¢itim prethodnim pode3avanjima osi-

guravaju jednostavnu izradu sladoleda.

9 ICE CREAM

Koristite ovaj program za ukusni mleéni sla-

doled koji se lako zahvata kagikom.

% SORBET

Ovaj program prikladan je za varijacije slo-

doleda sa visokim sadrzajem vode.

@ LIGHT ICE CREAM

Ovaij program sluzi za pripremu ukusnog
mle&nog sladoleda sa malim udelom masti i
secera.

2 smooTHIE BowL

Pome3ajte smrznuto, naseckano povrée ili
voée, ili oboje, s mleénim proizvodima ili so-
kom i pokrenite ovaj program da biste pri-
premili osvezavajuéu poslasticu.

@ GELATO
Savrieni program za klasiéni italijanski sla-

doled.

ﬁ MILKSHAKE
Za kremasti mledni ejk izaberite ovaj pro-
gram.

T +EXTRAS
Naknadno dodaijte male poslastice, npr.
komadice Eokolade ili sitno voée u sladoled,
i umedaijte ih pomodu ovog programa. Po
moguéstvu koristite hladne ili smrznute sas-
tojke kako sladoled ne bi suvise omeksao.

NAPOMENA: U sredini smese za sladoled
kasikom oblikujte udubljenje (& oko 4 cm) i
u njega sipajte sastojke.

Q RE-SPIN

Ako smesa za sladoled po zavrietku progra-
ma nije jo$ uvek glatke konzistencije, pokre-
nite ovaj program.



7. Ciséenje

OPASNOST od strujnog uda-
ra!
© Pre &i3éenja uredaja izvucite mrezni
utika€ 7 iz utiénice.
® Osnovni uredaj 1 ne sme se uranjati u
vodu.

OPASNOST od posekotina!

© Imajte na umu da su seciva krstastog
noza 12 veoma ostra. Kako biste izbegli
posekotine, nemoijte dodirivati seéiva go-
lim rukama.

UPOZORENJE na imovinsku stetu!
© Nemoijte koristiti jaka i abrazivna
sredstva za iséenje.

e Pazljivo odvojte krstasti noz 12 od pok-

lopca 13 pre nego 3to ih odistite.

Ciséenje osnovnog uredaja

1. Ogistite osnovni uredaj 1 vlaZnom
krpom. Mozete da koristite i malo
sredstva za pranje posuda.

2. Zatim prebrisite uredaj &istom krpom
nakvasenom Cistom vodom.

3. Osnovni uredaj 1 koristite ponovo tek
kada se potpuno osusi.

Pranje v masini za pranje sudo-
va

Slededi delovi mogu se prati u magini za
pranje sudova:

- posuda 9

krstasti noz 12

poklopac (za pripremu) 13

poklopac (za ¢uvanje) 11

Sledeéi delovi nikako se ne smeju prati u
masini za pranje sudova:
- osnovni uredaj 1
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8. Odlaganje na otpad

Za ovaj proizvod vazi

evropska direktiva

2012/19/EU. Simbol

precrtane kante za otpatke

oznacava da se ovaj

proizvod u Evropskoj uniji

mora odlagati odvojeno kao poseban
otpad. To vazZi za ovaj proizvod i za sve
delove dodatne opreme koja je oznaéena
ovim simbolom. Oznadeni proizvodi ne
smeju da se odlazu u obiéan kuéni otpad,
ve¢ moraju da se predaju na sabirno mesto
za reciklazu elekiricnog i elektronskog
otpada.

Ovim simbolom reciklaze

oznadavaiju se npr. predmeti ili

delovi kao vredni za reciklazu.

Reciklaza pomaze da se

smanji potrosnja sirovina i

zadtiti Zivotna sredina.

Ambalaza

Kada Zelite da odlozite ambalazu, vodite
racuna o odgovarajuéim ekolodkim
propisima u svojoj zemlji.



9. Resavanje problema Korisceni simboli

Ako uredaj ne radi ispravno, prvo preduzmi-
te mere sa ove kontrolne liste. MoZda je pos-

redi manji problem koji mozZete sami da
resite.

[l

Zastitna izolacija

OPASNOST od strujnog uda-
ra!
® Ni u kom sluéaju nemojte poku3avati
da samostalno popravljate uredaj.

Greska Moguéi uzroci / mere

S

Gepriifte Sicherheit (Ispitana
bezbednost): uredaji moraju da
budu uskladeni sa
op3teprihvaéenim pravilima
tehnike, kao i sa zakonom o
bezbednosti proizvoda
(Produktsicherheitsgesetz -

ProdSG).

N
m

Firma HOYER Handel GmbH
potvrduje usaglasenost sa EU
propisima CE oznakom.

Uredajne  |Da li je mrezni utikag 7
radi pravilno utaknut2

Uredaj se Verovatno se aktivirala
iskljuéuje. zadtita od pregrevanija. lz-

vucite mrezni utika¢ 7 i
sacekajte da se osnovni
uredaj 1 ohladi, najmanije
15 minuta.

Ovaij simbol vas podseéa da
pakovanije odloZite na ekoloski
prihvatljiv nagin.

Oba srednja |Proverite da i krstasti
LED indikato- |noz 12 pravilno naleze i
ra 4 trepte.  |ponovo pokrenite program.

10. Tehnicki podaci

> =Y

r
[

3
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Materijali koji se mogu reciklirati
su oznaceni simbolom za re-
ciklazu (3 strelice). Materijal se
moze odrediti prema re-
ciklaznom broju koji se nalazi u
sredini (ovde: 21) i/ili prema sk-
raéenici (ovde: PAP).

Naizmeniéni napon

Ovaj simbol oznaéava delove
koji mogu da se peru u masini za
pranje posuda.

> %%"i z
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Model: SECM 800 ATl

Mrezni napon: 220-240V ~
50-60 Hz

Klasa zastite: Il O]

Snaga: 800 W

Potrodnja struje u <0,3W

iskljuéenom stanju:

Automatsko < 20 minuta

iskljuivanie:

Maksimalna koli¢ina (473 ml

punjenja MAX:

Srpskom oznakom
HOYER Handel GmbH izjavljuje
usagladenost sa srpskim zahtevima.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmene.




11. Garancija i
garantni list

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis:
0800-300-180

- podaljete e-mail na:
kontakt@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da saduvate fiskalni radun i date ga
na uvid prilikom izjavljivanja reklamaciije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanie servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova
van postupka ostvarivanja prava iz
garancije/zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nase Sluzbe za potrodace mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i

opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proistiéu iz
Zakona o zadtiti potrosaéa, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utice, niti
iskljuéuje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadtiti potrodada po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje

2 godine od dana kada je roba predata
kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
vobiéajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodnji i materijaly, ili
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- zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa,
ili

- ako otklanjanje kvara nije mogude,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.
Garantni rok poéinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a sto se dokazuje
fiskalnim raunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili
elekironskim putem na kontakte kompanije Lidl
Srbija KD, uz dostavu ra¢una na wvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se
koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac ée izvrsiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehnicku pomog,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznacenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:
Garancija vazi poéev od dana kada je
proizvod predat kupcu, a koja se utvrduje
na osnovu fiskalnog racuna. U garantnom
periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni tehnicke
kvarove koji bi nastali kod uobigajene
upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnji i
materijalu, bez naknade i u zakonskom
roku. Ukoliko opravka nije moguéa,
davalac garancije, odnosno prodavac je



ovlaséen i duzan da sprovede druge radnje
u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova
van postupka ostvarivanja prava iz
garancije/zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nase Sluzbe za potrodade mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i

opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim

slucajevima:

1. Ukoliko prodavecu uz aparat nije
priloZen fiskalni radun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sliénim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na
uredaiju posledica delovanija spoljnih
uticaja, kao 3to su: velika vlaga,
previsoka i suvise niska temperatura
(pucanje cevi usled smrzavanja,
o3te¢enja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu
sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da
popravi trece neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu
sa namenom.

7. Ukoliko je &i3éenije i odrzavanie uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod korid¢en u
profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda:

Premium Freezy masina za sladoled

Model:

SECM 800 A1

IAN/Serijski broj:

510477_2507

Proizvodac:

Hoyer Handel GmbH
Kihnehofe 12

22761 Hamburg
GERMANY, Nemacka




Ovlaséeni serviser:

ICOM Communications
Novosadski put 68,
21203 Veternik,

Republika Srbija

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 476

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe potrodadu:

datum sa fiskalnog racuna

Na internet adresi www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj, kao i mnoge druge
priruénike, video zapise o proizvodima i softver za instalaciju.

[=] %4 =]
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Sa nasim QR kodom dospeéete direkino na stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com) i
unosom broja artikla (IAN 510477 _2507) moZete otvoriti uputstvo za upotrebu.
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1
2
3
4

lpeaned

OcHoBHa eguHULa

KoHTponeH naHen

LED cBetunka 3a cratyc

LED cBeTtunku: ro o3HadyBaaT CTaTycOT Ha NOAroToBKa 3a Bpeme Ha
pabotata

MporpamMcku Kkon4nwa

% ICE CREAM: MoaroToBka Ha TpaguumoHarneH cnagones,

& SORBET: MNoaroToBka Ha copbe co BMCOKa coagpXkuHa Ha Boaa

¢ LIGHT ICE CREAM: HanpaBseTe crnagonen co HUCKa MacneHoCT/HUcKka
COAPXXMHa Ha Luekep

<9 SMOOTHIE BOWL: MoaroTeeTe cMeca o crnafones co OBOLLje Unn 3eneHYyK
© GELATO: MogroteeTe crniagones Ha nTanujaHckn HauvH

& MILKSHAKE: MNogroteeTe MreyeH wejk

T +EXTRAS: Hopajte napymka Yyokonago, Ha npuMep, BO rotoBaTa cMeca 3a
crnagonep v NnpomeLuajTe ru.

(2 RE-SPIN: lNotoBaTa cMmeca 3a cragones NpoMeLLajTe ja Aofeka He ce n3egHauu.

O Konye 3a BknydyBan-e/MCKINyvyBaHe
Kaben co npukny4ok 3a cTpyja (He e BuanmBe)
MoroHcko BpaTuo 3a MOHTMPake Ha BKPCTEHOTO CEYNO
Capn
MAX O3sHaka 3a MakCMMarnHoTO HUBO Ha MOJTHEHE
Kanak (3a cknagupatbe)
BkpcTeHo ceuuno
Kanak (3a nogrotoBska)



Bu 6n1azo0apume MHo2y 3a
eawama doeepba!

YecTWUTKM 3a BallaTa HOBa MalUMHa 3a
cnagonen.

3a 6e3benHoO paKkyBakse CO anaparoT u
3arno3HaBaHe CO HETOBMOT LIENOCEH orncer
Ha KapaKTepPUCTUKU:

¢ [lpouyuTajTe ru oBue ynarcrea 3a
KopucTeHe TeMesHO npej NpBoTO
KopucTteme.

* pepn ce, cnepete rn
6e36egHOCHUTE MHopMmauun!

e AnapartoT MOXe Aa ce Kopuctu
CaMo Kako LUTO e OnuLaHo BO oBue
ynaTcTBa 3a KopucTeke.

* YyBajte ru oBue ynaTcrea 3a
KopucTtemse.

* [Hokonky ro nogapvTte anapartoT Ha
HeKOj Apyr, npeaajTe ro n oea
ynaTcTBO 3a ynoTpeba. YnatcrBaTta
3a ynoTtpeba ce aen og Nnpon3BoAoT.

Ce HapgeBaMe feka ke yxxvBaTe BO BalLMOT
HOB anapar 3a criagonea!

Cum6onu Ha anapamom
] CumbBonoT o3HavyBa Aeka BakBuTe
Qf 04NIMYHU MaTepujanu He ja
MeHyBaaT xpaHara Mo BKyC unu
mMupuc.

2. HameHema ynompeba

OBaa maluHa 3a cnagoneg e
On3ajHupaHa 3a NnoaroToBka Ha criagones
W Apyra 3aMmp3Hara xpaHa.

AnapatoT e gusajHupaH 3a ynotpeba Bo
npuBaTHN AOMaKMHCTBA. AnapaToT Moxe
[a ce KOpUCTK camo BO 3aTBOPEH NPOCTOP.
OBoj anapart He cmee Aa ce KOpUCTK 3a
KOMepLumjanHu Lenu.

lpedeudnuea 3moynompeba

NPEAYNPEOYBAKE 3a owrteTyBawe
Ha umorTorT!
© OBoj ypen He e mukcep!
- He kopuctete ro oBoj anapar 3a
npasexe cMyTu!
- He kopucTeTe ro oBoj anapar 3a
npaBere KpLUeH Mpas!

3. bBe36e0HOCHU
UHopmayuu

Ynamcmea 3a npedynpedyeame
[Hokorky e noTpebHo, BO 0Ba ynaTcTBO ce
KopucTaT criefHvBe npenynpeayBaksa:
OMACHOCT! Bucok pusuk:
A HenounTyBameTo Ha
npeaynpefyBakeTo Moxe Aa
npeau3BrKa NoBpeau no XnBoToT
N eKCTpeMuTeTuTE.
NMPEOQYNPEOQYBAHE! CpeneH puauk:
HenounTyBaweTO Ha oBa
npegynpenyBakbe MOXe fa pesynTupa co
noBpega unv cepuosHa matepujanHa
wrera.
MPETMA3IMUABO: Hu3ok puauk:
HenounTyBakeTO Ha oBa
npegynpenyBake MOXe Aa pesynTupa co
NeCHW NoBpean Unu MaTepujanHu LWTeTu.
HAMOMEHA: ®aktn n nocebHn
KapakTepucTuku WTo Tpeba ga ce semar
npeasua Npy KOPUCTEHE Ha anapaToT.



Ynamcmea 3a 6e36e0H0 pabomemse
© OBoj ypepn He Tpeba ga ro kopuctar geua.
© Ha geuarta He MM e JO3BOMEHO Aa Cv urpaat co anapaTorT.
© [pxeTe ro ypeaoT 1 HEroBMOT kaben 3a CTpyja noganeky og
podhat Ha geua.
© OBOj ypen MOXe [a ro Kopucrar fmua co HamaneHu U3anyku,
CEH30PHWN UM MEHTarHU CNocoBHOCTU UM CO HEAOCTATOK Ha
MNCKYCTBO W/1nn 3Haeke, AOKOSKY ce nod Haa3op unm ce obyyeHn
3a 6e3begHa ynotpeba Ha ypedoT 1 rm pasbupaar BKiydYeHuTe
OMNacHOCTW.
© LlenocHo aBTOMaTcKaTa MallmnHa 3a kadpe, kabenor 3a
HanojyBah-€ 1 NPUKITY4OKOT 3a CTpyja He cMear fa ce
noTornyBaaT BO BoAA WUIn ApYrv TEYHOCTMU.
© Wcknydete ro kabenot 3a CTpyja of LUTEKEPOT:
- BO OTCYCTBO Ha Hag30p
- npeg Aa ro CKrnonuTe unun packrnonute ypegot
- Npea Aa 3aMeHnTe JoaaTtoum Unv AoNONHUTENHN AENOBU LUTO
ce nomecTyBaaT 3a Bpeme Ha paboTtaTa
- Npea ynctene
® KopwucTeTe ro ypeaoT caMo ako KarnakoT € NpasBuItHo noctaseH u/
nnun 6e36egHOCHNOT ypea e BO onuiaHaTta nonoxoa.
© Ceunnarta Ha BKPCTEHOTO ceunno ce octpu. O6pHeTe nocebHO
BHUMaHWE [a He ce UceyeTe Kora ro NnpasHuTe cagoT U ro
YNCTUTE BKPCTEHOTO CEYNIIO.
® OBOj ypen e HaMeHeT 3a ynotpeba goma 1 3a CrMYHN HaMEHM,
KaKo LUTO Ce...
. BO KyjHM 3a BpaboTeHn BO NpOAaBHULM, KaHLenapum n gpyrm
KoMepLMjanHn NpocTopun;
... BO 3eMjoenckn nmMoTu;
.. 0f, KI'IMEHTN BO XOTENN, MOTENU N ApYrn cTaHOEeHN 0BjekTu;
. BO CMeCTyBaH€ CO Nojaaok.
O] He obpaboTyBajTe noseke og 473 ml cmeca 3a cnagonen
oJeaHall BO cafoT 3a criagoneq.
© KopucTteTe Boga 3a nuere camo ako Tpeba fa gogasarte Boga 3a
Bpeme Ha NoArotToBKaTa Ha peuenTuTe.

™MK 83



©® lNorneaHeTe ro NornasjeTo 3a Ynctewe (Bnaete ,Ymcrere” Ha

cTpaHuua 88).

® HenpasunHata ynotpe6a Ha ypeaoT MoXe [a AoBeAe A0 NOBPeau.

A OINACHOCT 3a deua!

O}

MaTtepujanoT 3a nakyBawe He e
AeTcka urpadka. Ha geuara He um e
[03BONEHO Aa urpaar Cco NNacTuyHuTe
kecu. [ocTon pusnk og 3agdyLlyBamse.
YBepeTe ce Aeka geuara He MoXaT aa
ro TprHaT ypenoT of paboTHaTta
noBpLUMHa Apxejkn ro kabenot 3a
HanojyBatbe.

OINACHOCT 3a u o0

domMawHu MuneHuyu u

domawHu xueomHu!
EnekTpnyHuTe anapatn Moxe ga
npeTcTaByBaaT OMacHOCT 3a
OOMaLLHUTE MUIMEHULUN U OOUTOKOT.
Mokpaj Toa, XXMBOTHMTE UCTO Taka
MOXaT fa Npean3BuKkaaT OLITETyBake
Ha anapaToT. 3aToa, cekorall apxere
T XXMBOTHWUTE MoJarneky of
eneKkTpUYHKN anaparu.

OlMACHOCT 00 cmpyeH

yoap!
3awTuTeTte ro anapaToT o Bnara,
Kanewe unu npckamwe soga: Nocton
pY3KK Of eneKkTpuYeH yaap.
He kopucTeTe ro ypeaoT Ha OTBOPEHO
unu Bo 6nM3nHa Ha cagoBwW NOSHN CO
BOAA, KaKo LUTO Ce MujarnHuLm.
MpoBepeTte ganu noBpLUMHATA Nog
ypenoT e cyBa.
He kopucTeTe ro ypenoT ako ypeaoT
unu kabenoT 3a HanojyBame
nokaxkxysaaT BUASIMBU OLUTETYBaHa
UNn aKko ypeaoT NPeTxXo4HOo nagHarn.
3a pa n3berHeTe onacHOCTU, He
npaBeTe HUKaKBU U3MEHW BO apTUKIIOT.
[lokonky Te4HOCTU Unu Tyfm NnpeameTn
BresaT BO KyKULLTETO Ha ypeaor,
BeHaLl UCKIy4eTe ro of cTpyja.
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MposepeTe ro anapatoT npeg
NOBTOPHO [a ro KOpUcTuTe.
KykuwteTo, kabenoT 3a HanojyBare 1
NPVKITy4OKOT He cmearT fa ce
noTonysaaTt BO BOAA WK Opyru
TEYHOCTW.

[okonky anapaTtoT nagHe Bo Boaa,
BeHaLL UCKIy4eTe ro of cTpyja u
Aypw notoa ussagete ro. Bo oBoj
crnyyaj, NpecTaHeTe Aa ro Kopuctute
anaparoT 1 ogHeceTe ro Ha npoBepka
BO crieyujanuavpaHa padotunHuua.
He gonupajte ro ypeaoT co BNaxHu
paue.

Mpukny4dyBajTe ro NPUKNy4YoKoT 3a
CTpyja camo BO NpaBUITHO
WHCTanvpaH, NecHo AoCTaneH Lwrekep
Ynj HaNoH ogroBapa Ha HamoHOT
HaBedeH Ha nnoykara co
cneuundukaumn. MNprknyyokoT Mopa
na buae gocTaneH oypy n oTKako Ke
6uae noBp3aH.

YBepeTe ce geka kabenor 3a
HanojyBare He MOXe [a ce OwTeTn o
OCTpU paboBU UMK KELLKN TOUKN.
YpenoT He e LernocHO UCKIyYeH of
enekTpuyHaTa Mpexa oypu 1 no
UcKnyyyBareTO. 3a Aa ro HanpaBsute
OBa, MCKITyyeTe ro kabenor 3a
HarnojyBame.

3a ga ro ucknyunte kabenot 3a
HanojyBar€, Cekorall BreyeTe ro
NPUVKIYYOKOT, HMKOraLl 3a kabenor.
Wcknydete ro kabenot 3a cTpyja og
LUTEKepOoT:

- aKo ce nojasu gedekT

- KOra He ro KopucTuTe anaparot

- npeg Aa ro YictuTe anaparor

- 32 BPEME Ha rpMOTEBULM

OBoj anapat He e HameHeT aa paboTn
CO HaJBoOpeLLEeH Tajvep unu nocebeH
CUCTEM 3a AarneyYnHCKO yrnpaByBaHe.



OINACHOCT nopadu

Hedocmamok Ha xuzueHa!
Cnaponenot e ngeanex 3a
pa3MHOXYBak€ Ha caniMoHena.
3atoa, notpebHa e nocebHa xurneHa
npv NoaroToBka Ha cnagoneq.
[maBeH n3Bop Ha canMoHena BoO
cnagonenoT ce CypoBuTe jajua.
CeexuTte CypoBM jajua YecTo coapxat
canmoHena Bo MHOTY Manu KONMYUHM.
Cenak, canmoHenarta moxe 6p3o aa
Ce pa3MHOXW aKko ce YyBa nogonr
nepuoa unu ako NageHeTo e
HecooaBETHO.
CanmoHenara Moxe fa ce pa3MHOXU
1 BO NOArOTBEHa CMeca 3a cnajones
unu Bo oAMp3HaT cnagones.
BakTtepunTte canMoHena He ce
YHULITYBaaT co anaboko
3aMp3HyBaHe.
3a ga yxuBarte Bo criagonenot 6e3
rpwxu, AeuHUTMBHO Tpeba aa rm
crneguTe OBME COBETU 3a XWUTMEHa:
- 3a nyre co ocrnabeH NMyHOMOLLKM
cucteM (Ha npumep, A0EHYMHA,
nocTapu nuua nnm 6onnHu nyre),
Tpeba oa noagroTByBaTte peuentu 6e3
CypoBM jajua.
3a peuenTu 3a cnagonen co cypoBu
jajua, cekorall KOpUcTeTe CBEXM
jajua n yyBajTe rm Bo hpwxuaep.
Kora nogroTtByBaTe cnagoneg,
npoBepeTe Aanu uenarta onpeMa e
anconyTHo YucTa.
MoagroTBeHaTta cmeca 3a criagones
Be[HaLLl CTaBeTe ja BO hpmxmaep u
He YyBajTe ja TaMy NOAONIO Of
24 vaca.
MogroteBeHuoT cnagonen Tpeba
BegHall Aa ro u3epete. Crnagonenor
HanpaBeH O[] CBEXW COCTOjKM MOXe
[a ce 4yyBa BO 3amMp3HyBay Ha -18 °C
MakcumyMm 1 Hepgena.
[JenyMHo ogMpP3HATUOT UK LIENOCHO
0OMP3HATUOT Mpa3 HUKOraLl He
cMee fa ce 3aMp3HyBa NMOBTOPHO.

©

- TemenHo ncuncreTe ja MaluMHaTa 3a
crnagornen v uenata onpema oTkako
ke HanpaBuTe cnagones.

OINACHOCT 00 noepedu od
ceyeme!
WwmajTe npeasma oeka BKpCTEHUTE
ceuuna 12 ce octpu. Hukoraw He
Jonuvpajte rM ceumnarta co ronv paue
3a fa n3berHeTe nceveHULM.

A PU3UK Of MOBPELA!

®

He uonmpajTe ro 3aMp3HaTnOT capf co
BIaXXHU paue.

TNPELOYIMNPELNYBAHE 3a
owmemyeaH-e Ha umomom!

©

©®

He kopwucTeTe ro anaparort 3a
CMHTETMYKA KOca WUIN eKCTEH3NN 3a
Koca.

Huvkoraw He noctaByBajTe ro ypeaor
Ha XeLLK/ NOBPLUMHK (Ha Npumep,
LnopeTtun) unm Bo 6nmM3nHa Ha U3Bopu
Ha TOMMWHA Uy OTBOPEH NNaMeH.
Kopuctete camo opurMHantim
gogarouu.

AnapaTtoT e onpemMeH CO CUIMKOHCKM
Horapku Kou He ce nusraart. bugejku
mMebenoT e 06rnoxeH Co pasHu NakoBum
W MNacTyKN U TPETUPAH CO pasnnyHn
Npo13BOAU 3a Hera, He MOXe LIeNIOCHO
[a ce UCKNyYn feKka Hekou of oBue
maTtepujanu cogpxaT KOMMOHEHTM Kou
rM Hanaraat u oMekHyBaaT
CUITMKOHCKMTE Horapku. [Jokonky e
noTpebHo, NocTaBeTe NoANora LWTo He
ce nuara nog anaparor.

He kopucTtete ocTpu cpefcTtea 3a
yYncTeH-Ee UM CPeacTBa LWTo rpebar.
YpenoT uma 3aluTuTa of nperpesarse.
OBa ro ucknyyyBa ypeoT 3a aa ro
3aLUTUTU MOTOPOT Of Nperpesake. Bo
0BOj Cryyaj, uckny4ete ro kabenor 3a
HanojyBame M NoyekajTe MoTopoT Aa
ce onaau; Hajmarnky 15 MuHyTw.
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4. O6em Ha ucnopaka

1 OcHoBHa eguHuua 1

1 BkpcTeH ceuunno 12

1 Kanak (3a nogrotoska) 13

3Can9

3 Kanak (3a cknagupatre) 11

1 LlenocHwu ynatcTtea 3a ynotpeba
(oHnajH)

1 Boawmd 3a 6p3 noveTok (BKIy4eH co
anaparor)

1 Bpoluypa co peLenTu (BKIy4YeHa BO
ypenor)

5. [lped npeama
ynompeba

» OTcTpaHeTe ro LenvoT maTepujan 3a
nakyBare.

» [lpoBepeTe ganu cute AENoBU ce
NPUCYTHU N HEOLLTETEHN.

*  Wcuucrete ro ypegot npen npBata
ynotpeb6a! (Bugete ,Mucrerne” Ha
cTpaHuua 88)

6. [lpaeense cnadosned

6.1 Onwmu uHgopmayuu

*  BucokokBanuteTHMOT cnagonen ce
MOCTUrHyBa NPBEHCTBEHO MPEKY
BUCOKOKBAJIIUTETHU, CBEXU COCTOjKVI.

*  MneyHuTe NpoM3BOAUN CO BMCOKA
COApXMHa Ha MacTu (Kako LUTO ce
Lnar, kpem cpell, ABOEH KPEM,
MackaprnoHe) aBaaT KpemacT BKYC U1
Ce HOCMTENn Ha BKyC.

+ 3a peuenTu Kage LTO LWEKepPOT He ce
pacTBopa, kopucTeTe ekcTpa uH
wekep. LekepoT 06e36enysa
nouBpcTa KOH3NCTEHLMja 1 BO UCTO
Bpeme cnpevyBa hopmupare Ha
roriemMu Kpuctanu og mMpas.

*  Ako KOpuUCTMTE 3aMp3HAaTO OBOLLje, He
Tpeba LenocHo aa ro ogMp3HyBarTe.
Ha npumep, AenymHo 3amMp3HaToTo
OBOLLje e MOSIeCHO 3a Nupe.

+ [logaBaheTO afikoxon ro npaeu
cnagonenoT NoMeK.

6.2 24 yaca odHanped

1. [llogroTBeTe rn cocTojkmTe cnopen

peuenToT. Bo cagot 9 moxe ga ce

obpaboTtn o 473 ml.

3aTBoperte ro cagoT 9 co kanakot 11.

3. CraBerte ja nogrotBeHarta xpaHa BO
3amp3HyBay okony 24 yaca. 3amp3HeTe
ro cagot 9 Ha Temneparypa nomery
-12°Cun-25°C.

N

NMPEOYNPELOYBAIE 3a owTteTyBawe

Ha umoTtoT!

© CraBeTe ro cagoT UCnpaBeHo BO
3amMp3HyBayoT. CocTojkMTe He cmear
Oa ce 3amp3HyBaar nog aron. 3a
obpaboTka, noTpebHa e
XOpU30HTarnHa, No MOXXHOCT Ma3Ha
NoBpLUMHA Ha COCTOjKUTE BO cagoT 9.
Bo cnpoTnBHO, ypenoT moxe Aa ce
owrTeTn. Kopucrete, Ha npumep,



naxwuua unu ctpyranka (He e
BKMy4eHa) 3a Aa ja u3masHuTte
noBpLUMHaTa.

6.3 Hanpaeeme cnadosied eo
MawuHa 3a csadosied

HAMNOMEHA: Moxe aa ce nojaBat Mupu1cu
npw npeata ynotpeba. OBa ce JoMmKM Ha
OM3ajHOT, a He Ha AedeKT Ha ypeaoT.
Ob6e3bepnerte coogBeTHa BeHTUNauuja.

1. WsBapgete ro cagot 9 co 3amp3Harara
cMeca 3a criagoneq of 3aMp3HyBauyoT.

2. OrtctpaHeTe ro kanakot 11.

3. Cnuka A: CtaBeTe ro BKpCTEHOTO
ceunno 12 Ha kanakoT 13 ogo3gona u
NPUTUCHETE ro BO TYMEHWOT ApXKay BO
LeHTapoT Ha kanakoT 13.

4. Cnuka B: Cragerte ro kanakot 13 Ha
cagoT 9 Taka WTo BAnabHaTUHUTE ke
ce 3aknydar.

5. BknyuyeTte ro kabenot 3a HanojyBawe 7
BO LUTEKep LUTO oAroBapa Ha
cneuudmrkauunTe Ha nno4vkaTa co
cneumdukaumm. MNprkNy4oKoT 3a
cTpyja Mopa ga 6uae necHo gocraneH
Oypv 1 OTKako ypenoT Ke 6uge
BKITyY€EH.

6. [putucHeTe ro konyeTo 3a
BKny4YyBatse/mcknydysare O 6. LED
cBeTunkaTa 3a cratyc 3 n cute
WHOVKATOPU M KOMYMH-a Tpenkaar.

7. Cnwuka C: Crasete ro cagot 9 Bo
ocHoBaTa 1 Taka LUTO O3HakaTa Ha
OTBOPEHMOT KaTaHeL, Ha paboT Ha
YyaluaTa ke nokaxxyBa kOH 6enarta Touka
Ha ypenoT .

8. Cnuka D: TypHeTe ro cagot 9 Harope n
BpTETE IO JoAEKa 3aTBOpeHaTa bpasa
© He nokaxe koH 6enata Toyka. AKo
CafoT € MpaBUSTHO BMETHAT, KOMYETO 3a

BKNy4YyBakse/mucknydyearwe O u cute
Nporpamckm Komn4uka CBETHyBaar.

HAIMNOMEHA: Kora ke ce BMmeTHe cagoT 9,
BKPCTEHOTO ceunrno 12 MarHeTHo ce
NpVBMeKyBa KOH MOrOHCKOTO BpaTuro 8 ne
noBp3aHo co Hero. Kora ro nocraBsysate
CafoT, NpoBepeTe Aann BKPCTEHOTO
Cceynrno e NopamMmHETO XOPU3OHTanHo 3a Aa
MOXe a ce NoBp3e CO MOrOHCKOTO
BpaTtuno. Bo cnpoTtMBHoO, nopamHeTe ro
BKPCTEHOTO ceumnno 12.

9. [MpuTUCHETE ro cakaHOTO NPOrpamcko
Konye. HanpenokoT Ha nogrotoBkaTa ro
nokaxysaat LED cetunkuTe 4 kou
cBeTaT efHa no apyra.

HAMNOMEHA: lNogrotoBkata Moxe fAa ce
OTKaKe BO CEKOE BpEME CO NPUTUCKaHE Ha
ynoTpebeHOoTo NporpamcKo Konye.

10. Kora ke 3aBpLUM NogrotoBkarta, cute
LED ceetunku 4 TpenkaaTt 30 cekyHaM.
MalumHaTa notoa ce ucknyyysa
aBTOMAaTCKW.

HAMOMEHA: Ako npaBuHO ro BMETHETE
capfot Bo pok o 30 cekyHAn, MOXeTe
MOBTOPHO Aa NPUTUCHETE NPOrpamcko
Kon4ye 1 ga NpogorkmnTe co NoArotoBkaTa.

11. Uckny4ete ro kabenot 3a cTpyja 7 og
wrekepoT. Cute LED ceetunkn
Tpenkaart 5x, a notoa ypenoT ce
UCKIy4yBa.

12. CepTeTe ro cagot 9 Bo Hacoka Ha
oTBOpeHaTa bpasa T 1 nosneveTe ro
Hapgony.

13. V3BapgeTe ro rotoBMOT cnagoneq co
rymeHa Lunatyna unm apeeHa naxvua
(He e BknyyeH). Ucunctete ru cute
ynotpebeHn oenosu no
UCKIy4yBaH-ETO.



6.4 Konyumsa 3a npoecpamu

Co oBaa MalLuHa 3a cragores Moxere aa
CMUCINTE MHOTY BKYCHU Bapujaumun Ha
cnagonen. Mporpamute 5 co pasnuyHn
nocTaBku ce HaMeHeTu fa obesbeqat
npon3BoacTeo 6e3 npobnemu.

9 ICE CREAM

MoxeTe fa ja kopuctute oBaa nporpama,
Ha npuMep, 3a BKYCEH MriedeH cragonen
KOj NNECHO Ce Mayka Co naxwuua.

% SORBET

OBaa nporpama e norogHa 3a Bapujaumu
Ha crnafones co BUCOKa CoApXMHA Ha
BoOAa.

9 LIGHT ICE CREAM

Co oBaa nporpama BKyCHO ce NoaroTeyBa
MIleYeH cnagonen co Marnky MacHoOTUM U
Lekep.

Qﬁ SMOOTHIE BOWL

MameLuajTe 3amMp3Har, ceLikaH 3erneHqyk u/
nnn OBOUJje CO MINeYvYHu I'IpOI/I3BO,D,VI NI COK
1 3anoyHeTe ja oBaa nporpama 3a Ja
co3aafeTe OCBEXUTENHO YXXMBaH-E.

@ GELATO
CoBpLueHa nporpama 3a KnacuyeH
cragonepn BO UTanmjaHcky CTun.

6 MILKSHAKE

Co oBaa nporpama moxe 6p30 aa ce
HanpasaT KpemMacTi MUKLLIE]KOBM.
=0

+ By

O +EXTRAS
[opajte manu genukaTtecu, Kako
YoKonagHW napynksa UnNu mManu nogoBu
BO CNazonenoT U M3meLlajTe rm co NoMoLL
Ha nporpamMaTta. AKO € MOXXHO, KOpUcTeTe
nafHyW UnNun 3amp3HaTn COCTOjKM 3a

88 MK

KOH3MCTEHTHOCTa Ha crnaaoneaoT Aa He
CTaHe NpemHory Meka.

HAMOMEHA: Co naxuua HanpaBseTe
GyHap BO cpegvHaTa Ha cmecarta 3a
cnagonep (J okony 4 cm) n goaajte rm
COCTOjKUTE.

Q RE-SPIN

AKO KOH3UCTEHTHOCTa Ha cMecara of
criagjonen He e AOBOSIHO MasHa Mo
N3BpLUYBaH-ETO Ha Nporpamara,
CTapTyBajTe ja oBaa nporpama.

7. Yucmemne

A OMNACHOCT op cTpyeH yaap!

®© V3BageTe ro NpuKIy4yoKOT 3a cTpyja 7
o[, LUTEeKepoT npea Aa ro umctute
ypenor.

® OcHoBHUOT ypea 1 He cmee aa ce
noTonyea BO BoAa.

OMACHOCT oa noBpeau oa
ceueme!
®© WmajTe npeasua geka BKpCTeHUTe
ceumna 12 ce octpu. Hukorawl He
[onvpajTe rv ceymnara co ronv pade 3a
[[a n3berHeTe nceyeHnLm.

NMPEAYNPELOYBAIE 3a owTteTyBawe

Ha umorTorT!

® He kopucTeTte oCcTpu cpeacTea 3a
yYncTeHe UMM CPeACTBa LITOo rpebar.

*  BHumartenHo ogBojTe ro BKPCTEHOTO
ceuunrno 12 og kanakot 13 npeq oa rm
UcYnCcTUTE ABETE.

Yucmen-e Ha oOCHO8HUOM ypead

1. WcuuncTeTe ro ocHoBHWOT ypea 1 co
BMNaxkHa kpna. MoxeTe ncto Taka ga
KOPUCTUTE MarkKy AeTepreHT 3a
MUeHe cagoBu.



2. WsbpwuiueTe co YMcTa Kpna co 41cta
BOZa.

3. Kopucrete ro ocHoBHUOT ypenq 1
NMOBTOPHO CaMo KOra e LIeNoCHO CYB.

Muer-e 80 MawuHa 3a MUeH-€
cadoeu

CnepgHuBe genosu ce 6e36eHN 3a Myere
BO MallVHa 3a CafoBW:

Capot 9

- BkpcteHoTo ceunno 12

Kanakot (3a nogrotoeka) 13

Kanakort (3a cknagmpamne) 11

Mopa HUKaKBM OKONMHOCTU CrneaHunBe
[JErnoBu He MOXe [a ce MujaT BO MallmHa
3a MUeH-e caJoBU:

- OcHoBHa eguHuua 1

8. MHUcopname

OBoj npou3eog e npegmeT

Ha ogpenbuTe oA

EBponckarta gupektusa

2012/19/EC. CnmbonoT wro

npuKaxxysa npeupTtaHa

Kopna 3a oTnagouu Ha

TpKarna o3HadyBa JeKka Npou3BoAoT ce
cobupa kako nocebeH oTnag Bo
Esponckata YHuja. OBa Baxu 3a
NpPoOu3BOAOT 1 CMTE A0AAaTOLM 03HAYEHU CO
0BOj cumbon. MponssoguTe 03Ha4YeHU Co
0BOj cMmbon He cMmeaT Aa ce dpnaaTt co
06MYHMOT AoMalleH oTnag, TyKy Mopa Aa
ce opHecaT Ha MecTo 3a cobupatse 3a
peLmnKMpaHe Ha eneKkTpuYHU n
€NEKTPOHCKM anapaTu.

OBoj cumbon 3a

peLunKnMpane 03Ha4vyBa, Ha

npumep, NpegmeT unm

OenoBu o MaTepujanoT Kako

BpedHW 3a peLmKivpame.
PeumnknmpareTo nomara a ce Hamanm
noTpoLlyBaykaTa Ha CypOBMHU 1 Aa ce
3aLUTUTU XKMBOTHATaA cpeauHa.

Ambanaxa

Mpu oTcTpaHyBare Ha ambanaxaTa,
ocurypajte ce eka ru noyntysare
€KOIOLLKMTE NPOMNnCK LUTO BaxaT BO
BallaTta 3emja.

9. PewasaHse npobnemu

Ako BalLMOT anapat He paboTu no xenba,
NOMMWHETE HWU3 OBaa N1CcTa 3a NpoBepkKa.
Moxebun Toa e camo man npobnem LwTo
MOXeTe Aia ro ronpasuTe.

A OMACHOCT op cTpyeH yaap!

© Tloa HMKaKBM OKONMHOCTW He
obuayBsajTe ce camOCTOjHO Aa ro
nonpasuTe anaparor.

MoXXHU NpUYnHKu /
Mpewka .
pelueHuja
Hema [anu npukny4okoT 3a
dyHKuWja CTpyja 7 e npaBuUmnHoO
BMETHaT?
Ypepnort ce HajsepojaTtHo e
MCKIydyBa. |aKTMBMpaHa 3aliTutaTa og
nperpeBate. Vicknydyere
ro NPUKMY4oKoT 3a cTpyja 7
1 noyekajte goaeka
OCHOBHWOT ypen 1 He ce
onagu - Hajmarnky
15 MuHYTW.
Tpenkaat MposepeTte ganu
aBete BKPCTEHOTO ceunno 12 e
cpegHun LED [npaBunHo noctaBeHo 1
cBeTurkn 4. |CcTapTyBajTe ja nporpamara
MOBTOPHO.




10. TexHu4YkKu nodamouu

KopucmeHu cum6onu

[l

3awTnTHa n3onaumja

Mopen: SECM 800 A1
HanoH Ha mpexarTa: 220-240V ~
50-60 Hz
Knaca Ha 3awTtuTa: IN=]
MokHocT: 800w
MoTpowyBayka Ha <0,3W

CTpyja Kora e UCKITyYeH:

ABTOMAaTCKO
UCKIyYyBaH-e:

< 20 MUHYTH

TecTnpaHa 6e36egHoCT:
YpeauTe mopa ga ce ycornacat
CO OMNLITO NpudcpaTeHnTe
TEXHUYKWN CTaHAapaun 1 3akoHoT
3a 6e36eaHOCT Ha npou3BoauTe
(ProdSG).

MakcumanHa KonuyuHa
Ha nonHewse MAX:

473 ml

Co o3Hakata CE,
HOYER Handel GmbH un3sjasyBa
coobpasHocT co EY.

OBoj cumbon Be noTceTyBa Aa ja
OTCTpaHWTe ambanaxara Ha
€KOITOLLIKM HauuH.

CumbonoT 3a peuuknmpamwe
(3 cTpenku) o3HauyBa
martepujanu WTo Moxe Aa ce
peuvknupaar. Matepujanor
MoXe aa ce cneuuduumpa co
6pojoT 3a peLuknMpane BO
cpeavHara (Tyka: 21) u/vnm
KpaTeHka (Tyka: PAP).

HawnameHn4eH HanoH

CumbonoT o3HayyBa Aenosu
LUTO MOXe @ Cce YucTaT BO
MallMHa 3a MUeHse CaoBM.

AA

Co cpnickaTta 03Haka,

HOYER Handel GmbH wn3jaBysa
[eka e BO COrnacHoCT co
cpnckuTe Gapatsa.

TexXHNYKNTE N3MEHU Ce 3apKaHu.




11. lapaHyuja o0 HOYER
Handel GmbH

MounTyBaH KynyBau,

OBoj ypea goara co 3-rogviiHa rapaHumja
of oatymoT Ha kynyBawe. Bo cnyyaj Ha
gedbekTn Ha 0BOj NponsBoa, umaTte
3aKOHCKM MpaBa cornacHo oapenoute oa
3aKoHOT 3a 3alTuTa Ha NoTPOLLYBavMTe U
3akoHoT 3a obnuraymMoHnTe 0AHOCK KoU ce
ofHecyBaaT Ha JOoroBopu 3a npogaxba Ha
ctokn. OBaa TproBcka rapaHumja He Bnvjae
Ha BaLuuTe npaBa Kako norpollyBad,
ocobeHo He Ha NpaBaTa Mo OCHOB Ha
Hecoobpa3HOCT Ha CTOKUTE.

FapaHmuu ycrnoeu

OBaa rapaHumja Baxu 3a NpON3BOAOT:
IAN: 510477_2507

Baxwu Bo CeBepHa MakegoHuja.
[apaHTHMOT nepuog 3anoyHyBa of
[aTyMmoT Ha KynyBane. YyBajTe ja
opurnHanHarta cMmetka Ha 6e36eaHo. OBoj
OOKYyMeHT e noTpebeH kako fokas 3a
KynyBame.

[lokonky ce nojasu matepujaneH unm
NPON3BOACTBEH AEEKT BO POK 04 TpU
roAMHU Of OATYMOT Ha KynyBake Ha OBOj
Npou3BoA4, HMe — No Halla auckpeLuja — ke
ro nonpasvMe Unm 3aMeHnuMe Npou3BogoT
6ecnnartHo. OBaa rapaHTHa ycnyra 6apa, Bo
POK Of TPV FOANHK, Aa Ce npeseHTMpa
HeuncnpaBHUOT ypea 1 [oKa30T 3a KynyBaHe
(dmckanHa cmeTKa), Kako 1 KpaTok NMCMEH
onuc Ha AedekToT 1 Kora ce nojaBur.
[lokonky AedeKToT e NOoKpWeH Co HallaTa
rapaHuuja, ke ro jobuerte Hasazg
MOMpPaBEeHNOT UM HOB NMPON3BOA.

FapaHmeH nepuod u 3aKOHCKU
e2apaHuucku 6apara

rapaHTHMOT nepunoa ce npoaorKyea 3a
BpeMeTpaeHeTo Ha nonpaskara unum
3ano4vHyBa O4HOBO MO 3aMeHa Ha
npons3BoaoT. Bawute 3akoHcku npasa
OCTaHyBaaTt HENMnpoOMeHeTun.

Cekoja wteta nnu gedekT WTo MoXxedun
BeKke Gune NpUCyTHN BO MOMEHTOT Ha
KynyBar-€TO MOpa Aa ce npujasn BegHaLll
Mo pacnakyBameTo. MNonpaBkute NoTpebHU
Mo MCTEKOT Ha rapaHTHMOT nepuop, ce
Hannakaar.

Onicez Ha 2apaHyuja

Ypenot e BHMMaTeNHO NPOuU3BEAEH criopesn,
CTpOrnTe ynatcTea 3a KBanuTeT U TEMENHO
TecTupaH npeg ucnopaka.

lapaHumjaTa nokpmBa AedekTn BO
martepujanute unm uspabortkara.

MapaHumjaTa He ru ondaka nenoBuTe
LUTO Ce NOANOXHU Ha HOpMarnHo abere
M oWTeTyBake Ha KPLUNUBY OeNOoBU, Ha
npumep, NpekKMHyBa4yu, cujanuum unm
APYry AeroBU HanpaBeHU of CTaKJIo.

OBaa rapaHuuja e HeBaXkeuka ako
NPOWU3BOAOT € OLUTETEH, HEMPAaBUITHO
KOPUCTEH NUnn He e NpaBUHO oA4pXyBaH oA
CTpaHa Ha noTpoLLyBayoT. 3a npasBusiHa
ynoTtpeba Ha Npou3BoaoT, cUTe ynaTcTea
HaBeZeHW BO ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba
Mopa NpeLmn3Ho Aa ce crnepart. Ynorpebara
1 JejcTBujaTta 3a Kou ce npenopadysa unm
ce npeaynpeayea Bo ynaTcreara 3a
paGoTa Mopa CTporo Aa ce NnovnTyBaar,
0OHOCHO M36erHyBaaT COOABETHO.

OBoj Npon3Bo € HaMeHET camo 3a
npvBaTtHa ynoTtpeba, a He 3a
KomepumjanHa ynotpeba. MapaHuujata e
HeBaXeuka BO Crny4aj Ha 3noynoTpeba,
HenpaBWHO pakyBame, yrnoTpeba Ha cuna
UM MogudMKaLMM LITO HE Ce U3BPLLEHM
0f HaLWMOT OBMaCTEH CEPBUCEH LieHTap.

O6pabomka Ha 2capaHmHu 6apama
3a fa ce ocurypaTte feka BaweTo 6apame
ke 6uae 6p3o obpaboTeHo, criegeTe M
ynaTtcTeaTta nogony:
*  Wmajte ro 6pojoT Ha apTUKNoT
IAN: 510477_2507 n cmeTkaTa Kako
[l0Ka3 3a KynyBate 3a CUTe npallarba.
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* bBpojoT Ha apTmKnOT MOXe Aa ce Hajae
Ha nnoykaTta co crneumdmrKkauum, Ha
rpaBypa, Ha HacnoBHaTa cTpaHuua og
BalLMTe ynaTcTea (Oony neso) unu
KaKo HanenHvua Ha 3agHaTta unm
JonHarta cTpaHa of ypeaor.

» [lokonky ce nojaeat kakeu 6uno
HeWcrnpaBHOCTU UNW Apyrv dedexTu,
MPBO KOHTaKTUPajTe CO CEPBUCHUOT
LieHTap HaBefeH noJony npeky
TenedoH unu e-nowTa.

»  [lokorky npov3BogoT e
naeHTUKKyBaH Kako HenCnpaBeH,
MOXeTe aa ro ucnpatute 6ecnnatHo
Ha agpecaTa 3a ycrnyra LITO BU €
HaBefeHa, NPUNoXyBajKku ro 4oKa3oT
3a KynyBame (hrckanHa cmeTtka) n
onuc Ha AedeKTOT 1 Kora ce nojaBun.

MoxeTe aa r1 npesemeTe oBue U MHOTY
Opyru ynaTcTea, Buaea 3a npoussoan v
copTBEP 3a MHCTanauuja Ha
www.lidI-service.com.

EFAE
5
[=]
www.lidl-service.com

OBoj QR-koz ke Be ogHece AVPEKTHO A0
cTpaHuuara 3a ycnyru Ha Lidl
(www.lidl-service.com) n moxeTe aa ro
OTBOpMTE YNaTCTBOTO CO BHECYBaH-E Ha
6pojot Ha apTtuknoT (IAN) 510477_2507.

-, -
ﬂ CepeuceH ueHmap

@ Cepsuc 3a CeBepHa MakenoHwja
Ten.: 0800 90698
E-nowra: hoyer@lidl.mk

IAN: 510477_2507

ﬁ% Hobaesyeay

VimajTe npenBuva Aeka cnegHaBa agpeca He
e agpeca 3a cepBuUC.

MpBO, KOHTaKTMpPajTEe CO HaBEAEHMNOT
CEpBU1CEH LieHTap.

HOYER Handel GmbH
Kihnehofe 12

22761 Hamburg
FTEPMAHNJA
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1. Pérmbledhje

B DN

O 0 N &

Nijésia bazé
Paneli i kontrollit
Statusi LED
LED-et: tregojné statusin e pérgatities gjaté pérdorimit
Butonat e programit
& ICE CREAM: Pérgatit akullore tradicionale
£ SORBET: Pérgatit sorbeto me pérmbaitie & larté uji
¢ LIGHT ICE CREAM: Pérgatit akullore pa yndyré/sheqer
<> SMOOTHIE BOWL: Pérgatit pérzierjen e akullores me fruta ose perime
© GELATO: Pérgatit akullore sipas stilit italian
& MILKSHAKE: Pérgatit milkshake
5 +EXTRA: Shtoni copa gokollate, p.sh., né pérzierjen e pérfunduar t& akullores dhe
pérziejini ato
Q2 RE-SPIN: Pérzieni masén e pérfunduar t& akullores derisa t& lémohet

O Butoni ndez/fik
Kabllo lidhése me spiné elekirike (nuk shihen)
Boshti i l&vizjes pér montimin e thikés kryq
Ené

10 MAX Shénjuesi i nivelit maksimal t& mbushjes

11
12
13

Kapaku (pér ruaitie)
Thiké kryq
Kapaku (pér pérgatitie)
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Falénderime té
pérzemérta pér besimin
tuaj!

Ju urojmé pér makinén tuaj té re t& akullores.

Pér pérdorim e sigurt t& produktit dhe pér t'u
njohur me gamén e ploté & karakteristikave
té saj:

¢ Ju lutemi ti lexoni me kujdes
kéto udhézime pérdorimi para
se ta pérdorni pdajisjen pér heré
té paré.

¢ Ndiqni mbi t€ gjitha udhézimet e
sigurisé!

¢ Padgijisja duhet té pérdoret vetém
si¢ pérshkruhet né kéto udhézi-
me pérdorimi.

¢ Ju lutemi rudijini kéto udhézime
pérdorimi.

¢ Nése ia jepni pajisjen dikuijt tje-
tér, ju lutemi bashkéngijitni kéto
udhézime pérdorimi. Udh&zimet
e pérdorimit jané pjesé e pro-
duktit.

Shpresojmé gé ta gézoni makinén tuaj t& re
t& akullores!

Simbolet né padjisje

tuara né kété ményré nuk e ndrys-

! IIP Simboli tregon se materialet e etike-

hojné shijen ose aromén e ushgimit.
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2, Pérdorimi i synuar

Kjo makiné akulloreje &shté projektuar pér
pérgatitien e akulloreve dhe ushgimeve té
tjera té ngrira.

Pajisja éshté projektuar pér pérdorim privat
né shtépi. Pajisja lejohet t& pérdoret vetém
né ambiente t& brendshme.

Kjo pajisje nuk duhet t& pérdoret pér géllime
komerciale.

Abuzim i parashikueshém

KUJDES nga démtimet materiale!
® Kjo paijisje nuk &shté njé mikser!
- Mos e pérdorni paijisjen pér t& béré
smoothiel
- Mos e pérdorni pajisjen pér té béré
akull t& copétuar!

3. Udhézime sigurie

Paralajmérime
Kur éshté e nevojshme, né k&t manual pérdo-
ren paralajmérimet e méposhtme:
RREZIK! Rrezik i larté: Mosrespek-
timi i paralajmérimit mund & shkak-
tojé démtime & gjymtyréve ose
jetés.
KUJDES! Rrezik mesatar: Mosrespektimi i
kétij paralajmérimi mund 1€ rezultojé né 1&n-
dime ose démtime serioze materiale.
KINI PARASYSH: Rrezik i ulét: Mosre-
spektimi i kétij paralajmérimi mund 1€ rezul-
tojé né léndime t& lehta ose démtime
materiale.
SHENIM: Fakte dhe karakteristika té vecan-
ta gé duhen respektuar gjaté pérdorimit t&
pajisjes.



Udhézime pér njé funksionim té sigurt
© Fémijéve nuk u lejohet ta pérdorin pajisjen.
®© Fémijéve nuk u lejohet té luajné me paijisjen.
® Mbaijeni pajisien dhe kabllon e saj larg fémijéve.
® Kjo paijisie mund t& pérdoret nga persona me aftési t& kufizuara fi-
zike, shqisore ose mendore ose mungesé pérvoje dhe/ose njohu-
rish, nése ata jané nén mbikéqyrje ose jané udhézuar né lidhje me
pérdorimin e pajisjes né njé ményré t& sigurt dhe i kuptojné rreziget
e pérfshira.
®© Nése kablloja e energjisé e késaj pajisieje éshté e démtuar, ajo duhet
t& zévendésohet nga prodhuesi, shérbimi ndaj klientit ose njé person
i kualifikuar né ményré t& ngjashme pér & shmangur rrezikun.
®© Shképutni spinén elekirike nga priza:
- kur nuk éshté né mbikéqyrje
- para se ta monfoni ose gmontoni pajisjen
- para se té zévendésoni aksesorét ose pjesét shtesé gé lévizin
gjaté funksionimit
- para se ta pastroni
®© Pérdoreni pajisjen vetém nése kapaku éshté vendosur sakté dhe/
ose pajisja mbrojtése éshté né pozicionin e pérshkruar.
® Tehet e thikés kryq jané t& mprehta. Kini kujdes t€ vecanté gé t&
mos priteni kur ta zbrazni enén dhe kur té pastroni tehun kryq
®© Kjo pajisje éshté projektuar pér pérdorim né shtépi dhe né aplikime
t& ngjashme, si p.sh...
.. né kuzhina pér punonijésit né dyqane, zyra dhe zona € tjera
tregtare;
.. né pronat bujgésore;
..nga klientét né hotele, motele dhe institucione té tiera banimi;
.né hotele me méngjes.
® Mos pérpunoni mé shumé se 473 ml masé akulloreje njgherésh né
enén e akullores.
®© Pérdorni vetém ujé t& pijshém nése gjaté pérgatities sé recetés éshté
e nevojshme té shtohet ujé.
® Ju lutemi referojuni kapitullit mbi pastrimin (shiko "Pastrimi" né
fagen 102).
® Abuzimi né pérdorimin e pajisjes mund & shkaktojé léndime.
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A\ rrezic pér fémijét!

O}

Materiali i paketimit nuk éshté lodér. Fé-
mijét nuk duhet t& luajné me geset plas-

tike. Ekziston rreziku i mbytjes.

Kini kujdes qé fémijét & mos e térheqin
pajisien nga sipérfagja e punés duke
kapur kabllon.

RREZIK pér dhe nga

kafshét shtépiake dhe

bagétiné!
Pajisjet elekirike mund t& pérbéjné rre-
zik pér kafshét shtépiake dhe bagétiné.
P&ér mé tepér, kafshét gjithashtu mund t&
shkaktojné démtime né paijisje. Pran-
daj, mbajini kafshét gjithmoné larg po-
jisieve elektrike.

f RREZIK nga goditja

elektrike!
Mbrojeni pajisjen nga lagéshtia, pikat
ose spérkatjet e ujit: Ekziston rreziku i
godities elektrike.

Mos e pérdorni paijisjen jashté ose pra-

né enéve t& mbushura me ujg, p.sh lo-
vamanét.

Sigurohuni qé sipérfagja poshté paijis-
jes té jeté e thaté.

Mos e pérdorni paijisjen nése pajisja
ose kablloja tregon démtime t& duksh-
me ose nése pajisja &shté rrézuar.

Pér t& shmangur rreziget, mos e modifi-
koni artikullin.

Nése léngje ose objekte t& huaja hyjné
né kasén e paijisjes, shképuteni menjé-
heré nga paijisien spina elektrike. Kon-
trollojeni pajisien pérpara se ta
pérdorni pérséri.

Kasa, kablloja dhe spina e energjisé
nuk duhet t& zhyten né ujé ose léngje t&
tiera.

Nése paijisja bie né ujé, shképuteni
menjéheré nga spina elekirike dhe ve-
tém atéheré higeni paijisjen nga uji.
Nése ndodh kjo, ndérpritni pérdorimin
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e pajisjes dhe kontrolloni até né njé pu-
nishte t& specializuar.

Mos e prekni paijisjen me duar 1 lagu-
ra.

Lidheni spinén e energjisé vetém me njé
prizé t& instaluar sakté, lehtésisht t& ar-
ritshme, tensioni i sé cilés korrespondon
me tensionin e specifikuar né pllakén e
specifikimeve. Priza duhet t& mbetet leh-
t&sisht e arritshme edhe pasi t€ jeté lid-
hur.

Sigurohuni gé kablloja t& mos démtohet
nga skajet e mprehta ose pikat e nxeh-
ta.

Edhe pasi & jeté fikur, pajisja nuk shké-
putet plotésisht nga rrieti. Pér ta béré
kéte, shképutni spinén elekirike.

Pér t& shképutur spinén elekirike, térhig-
ni gjithmoné spinén, kurré kabllon.
Shképutni spinén elekirike nga priza:

- kur ndodh njé defekt

- kur nuk e pérdorni paijisjen

- para pastrimit t& pajisjes

- gjaté rrufeve

Kjo paijisje nuk &shté menduar & pérdo-
ret me njé kohématés t& jashtém ose njé
sistem t&é vecanté telekomandimi.

RREZIK nga pjesét
rrotulluese!
Akullorja éshté njé element ideal pér
shumimin e salmonelés. Prandaj, nevoji-
tet higjiené e veganté gjaté pérgatitjes
s& akullores.
Vezét e gjalla jané burimi kryesor i sal-
monelés né akullore. Vezét e freskéta e
té gjalla shpesh pérmbaijné salmonelé
né sasi shumé & vogla. Megjithaté, sal-
monela mund t& shumohet me shpeijtési
nése vezét ruhen pér periudha té gjata
kohore ose nése nuk ftohen mjaftues-
hém.
Salmonela mund t& shumohet gjithashtu
né masén e pérgatitur t& akullores ose
né akulloren e shkriré. Bakteret e salmo-



nelés nuk ngordhin as nga ngrirja e
thellg.

© Pér ta shijuar akulloren pa shgetésime,
duhet patjetér té ndigni kéto késhilla
higjienike:

- Pér njerézit me sistem t& dobét imuni-
tar (p.sh., foshnjat, & moshuarit ose
t& sémurét), duhet & pérgatitni receta
pa vezé té gjalla.

- Pér recetat e akulloreve qé kérkojné
vezé té gjalla, pérdorni gjithmoné

vezé té freskéta dhe ruajini ato né fri-

gorifer.

- Kur pérgatitni akullore, sigurohuni qé
t& gjitha paijisjet t& jené & pastra né
ményré absolute.

- Vendoseni masén e pérgatitur t& akul-

lores menjéheré né frigorifer dhe mos
e lini aty pér mé shumé se 24 oré.

- Duhet ta hani menjgheré akulloren e
pérgatitur. Njé akullore e pérgatitur
nga pérbérés & freskét mund & ruhet
pér maksimumi njé javé né frigorifer
né-18 °C.

- Akullorja shkriré pjesérisht ose ploté-
sisht nuk duhet & ngrihet kurré mé.

- Pastrojeni makinén e akullores dhe &
giitha paijisjet e tiera & punés teré-
sisht pasi t& keni béré akulloren.

RREZIK léndimesh nga
prerja!
® Ju lutemi vini re se tehet e thikés

kryq 12 jané t& mprehta. Pér t& shman-

gur prerjet, mos i prekni kurré tehet me
duar t& zhveshura.

A RREZIK LENDIMI!

®© Mos e prekni enén e ngrirjes me duar
t& lagura.

KUJDES nga démtimet

materiale!

©® Mos e pérdorni pajisjen pér & copétuar
kuba akulli.

©® Mos e vendosni kurré pajisien mbi si-
pérfage & nxehta (p.sh., sobé) ose pra-
né burimeve & nxehtésisé ose flakéve &
hapura.

© Pérdorni vetém aksesoré origjinalé.

© Paijisja &shté e pajisur me kémbé siliko-
ni q& nuk rréshqasin. Megenése mobi-
liet jané t& veshura me njé séré llagesh
e plastikash dhe trajtohen me produkte
t& ndryshme kujdesi, nuk mund t& pér-
jashtohet plotésisht ideja & disa nga
kéto materiale pérmbaijné pérbérés qé
sulmojné dhe zbusin kémbét prej siliko-
ni. Nése éshté e nevojshme, vendosni
njé mbulesé kundér rréshqities nén pa-
jisje.

©® Mos pérdorni agjenté pastrimi t& ash-
pér ose gérryes.

© Pajisja ka & disponueshme nijé mbrojtie
nga mbinxehja. Ajo e fik pajisjen pér
né ményré qé ta mbrojé motorin nga
mbinxehja. Né kété rast, shképuteni spi-
nén elekirike dhe prisni derisa motori t&
ftohet; t& paktén 15 minuta.

4. Fushéveprimi i
dorézimit

1 Njési bazé 1

1 Thiké kryq 12

1 Kapaku (pér pérgatitie) 13

3 Ené 9

3 Kapaku (pér ruajtie) 11

1 Udhézime té plota pérdorimi (né internef)

1 Udhézime t& shkurtra (t& pérfshira me pa-
jisien)

1 Broshuré recetash (pérfshiré me pajisjen)
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5. Para pérdorimit té

paré

Higni t& gjithé materialin e paketimit.
Kontrolloni gé té gjitha pjesét jané t&
pranishme dhe jané t& padémtuara.
Pastroni pajisjen pérpara pérdo-
rimit t&€ paré! (shiko "Pastrimi" né
fagen 102)

6. Bérja e akullores

6.1 Udhézime té

°

pérgjithshme

Nijé akullore me cilési t& larté arrihet
kryesisht nga pérdorimi i pérbérésve té
freskét dhe me cilési & larté.

Produktet e quméshtit me pérmbaitje t&
larté yndyre (si kremi, kremi i freskét,
kremi i dyfishté, maskarpone) mund-
ésojné konsistencé kremoze dhe jang
bartés & shijes.

Pérdorni sheqger shumé t& imét pér rece-
tat ku shegeri nuk tretet. Sheqeri sigu-
ron njé konsistencé mé t& kapur dhe né
t& njéjtén kohé parandalon formimin e
kristaleve t& médha té akullit.

Nése pérdorni fruta t& ngrira, nuk &shté
e nevojshme ti shkrini plotésisht ato. Pér
shembull, frutat pjesérisht t& ngrira jané
mé té lehta pér tu béré pure.

Kur shtoni alkool, akullorja béhet mé e
buté.

6.2 Para 24 orésh

1.

wnN

Pérgatitni pérbérésit sipas recetés. Né
ené 9 mund & pérpunohen deri né
473 ml.

Mbylleni enén 9 me kapak 11.
Vendoseni ushgimin e pérgatitur né fri-
gorifer pér aférsisht 24 oré. Ngrijeni
enén 9 né njé temperaturé midis -12°C
dhe -25°C.
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KUJDES nga démtimet materiale!
©® Vendoseni enén dreijté né frigorifer. Pér-

bérésit nuk duhet t& ngrihen né njé
kénd. Pér pérpunimin kérkohet qé sipér-
fagja e pérbérésve né ené 9 1 jeté ho-
rizontale e mundésisht e lémuar.
Pérndryshe, paijisja mund t& démtohet.
Pérdorni, p.sh., njé lugé ose spatul (nuk
pérfshihen) pér t& lémuar sipérfagen.

6.3 Pérgatitja e akullores

me makinén e akullores

SHENIM: Gjaté pérdorimit t& paré mund t&
shfagen aroma t& pakéndshme. Kjo ndodh
pér shkak & dizajnit t& konstruktit dhe jo njé
defekt i pajisjes. Siguroni ventilim t& mjaftu-
eshém.

Nxirreni enén @ me masén e akullores
s& ngriré nga frigoriferi.

Higni kapakun 11.

Figura A: Vendoseni thikén kryq 12
né pjesén e poshtme t& kapakut 13 dhe
shtypeni até né mbaijtésen e gomés né
gendér t& kapakut 13.

Figura B: Vendosni kapakun 13 né
até ményré né ené 9, qé zgavrat & ko-
pen njéra me tjetrén.

Lidheni spinén elekirike 7 me njé prizé
qé korrespondon me informacionet né
pllakén e specifikimeve. Priza duhet t&
jeté lehtésisht e arritshme edhe pasi po-
jisja t& jeté ndezur.

Shtypni butonin e ndezjes/fikjes O 6.
Statusi LED 3 dhe té gijithé treguesit dhe
butonat pulsojné.

Figura C: Vendoseni enén 9 né nijésiné
bazé 1, né ményré gé shenja e kycit t&
hapur T né buzé té kupés & tregojé pi-
kén e bardhé né njési.



8. Figura D: Shtyjeni enén 9 lart dhe rro-
tullojeni derisa kygi i mbyllur @ 1 trego-
ié pikén e bardhé. Nése ena &shté futur
sic duhet, ndizen butoni i ndezjes/fikjes
O dhe t& gjithé butonat e programit.

SHENIM: Kur futet ena 9 thika kryq 12 do
t& térhiqet magnetikisht nga boshti i léviz-
jes 8 dhe lidhet me t&. Kur ta bashkoni
enén, sigurohuni gé thika kryq té jeté e ven-
dosur horizontalisht pér t'u lidhur me boshtin
e transmisionit. Pérndryshe duhet ta vendos-
ni thikén kryq 12 nga fillimi.

9. Shtypni butonin e déshiruar t& progra-
mit. Progresi i pérgatities tregohet nga
LED-et 4 gé ndizen njéra pas tjetrés.

SHENIM: Pérgatitia mund t& ndérpritet né
¢do kohé duke shtypur butonin e programit
qé po pérdoret.

10. Pasi t& pérfundojé pérgatitja, t& gjitha
LED-et 4 do t& ndizen pér 30 sekonda.
Mé pas, makina fiket automatikisht.

SHENIM: Nése e poziciononi enén sakié
brenda 30 sekondave, mund té shtypni pér-
séri njé buton programi dhe t& vazhdoni pér-
gatitjen.

11. Shképutni spinén elekirike 7 nga priza.
Té gjitha LED-et pulsojné 5 herg, pastaj
pajisja fiket.

12. Rrotullojeni enén 9 né drejtim 1€ kygit t&
hapur Ta dhe térhigeni poshté.

13. Higeni akulloren e pérfunduar duke pér-
dorur njé spatul gome ose njé lugé druri
(nuk pérfshihen). Pastrojini & gjitha pje-
sét e pérdorura pasi ta fikni pajisjen.

6.4 Butonat e programit

Me kété makiné akulloreje mund t& krijoni
shumé variacione & shijshme akulloresh.
Programet 5 me paracaktime & ndryshme
kané si géllim & sigurojné pérgatitien pa
probleme.

9 ICE CREAM

Mund ta pérdorni kété program, p.sh, pér té
pérgatitur akullore t& shijshme me bazé qu-
méshti e cila &shté e lehté pér tu ngréné me
lugé.

% SORBET

Ky program &shté i pérshtatshém pér varia-
cionet e akulloreve me pérmbaitie té larté
uji.

Q LIGHT ICE CREAM

Ky program pérgatit akullore & shijshme me
bazé quméshti, me shumé pak yndyré dhe
sheger.

< SMOOTHIE BowL

Pérziejini perimet dhe/ose frutat e copétua-
ra dhe t& grira me produkte quméshti ose
léng dhe fillojeni kété program qg té pérga-
tisni njé delikatesé freskuese.

@ GELATO

Programi perfekt pér akullore klasike né
stilin italian.

ﬁ MILKSHAKE
Me kété program mund t& pérgatisni shpeijt
milkshake kremoze.

O +EXTRA
Mé pas shtojini akullores delikatesa t& vog-
la, si p.sh. copa ¢cokollate ose fruta & vogla
dhe pérziejini duke pérdorur programin.
Nése &shté e mundur, pérdorni pérbérés t&
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ftohté ose t& ngriré pér té parandaluar zbut-
jen e akullores.

SHENIM: Formoni njé gropé né mes té pér-
zierjes sé akullores me njé lugé (me diame-
tér aférsisht 4 cm) dhe shtoni pérbérésit.

Q RE-SPIN

Nése konsistenca e masés sé akullores nuk
&shté e lémuar mjaftueshém pas ekzekutimit
t& njé programi, filloni pikérisht kété pro-
gram.
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7. Pastrimi

A RREZIK nga goditja elektrike!

© Higni spinén elekirike 7 nga priza para
se ta pastroni pajisjen.

©® Niésia bazé 1 nuk duhet t& zhytet né
vjé.

& RREZIK léndimesh nga prerja!

© Ju lutemi vini re se tehet e thikés kryq 12
jané t& mprehta. Pér t& shmangur preriet,
mos i prekni kurré tehet me duar té zhves-
hura.

KUJDES nga démtimet materiale!
©® Mos pérdorni agjenté pastrimi t& ash-
pér ose gérryes.

* Ndajeni me kujdes thikén kryq 12 nga
kapaku 13, pérpara se ti pastroni t&
dyja ato.

Pastrimi i njésisé€ bazé

1. Pastroni njésiné bazé 1 me njé lecké té
lagur. Mund t& pérdorni edhe pak de-
tergjent enésh.

2. Fshijeni me njé lecké dhe ujé t& pastér.

3. Pérdoreni pérséri njésiné bazé 1 vetém
pasi t& jeté tharé plotésisht.

Larja né lavastovilje
Pjesét e méposhtme mund t& lahen né lavas-
tovilje:

Enét 9

Thika kryq 12

Kapaku (pér pérgatitie) 13

Kapaku (pér ruaitie) 11
Asnjéheré mos i lani pjesét e méposhtme
né lavastovilje:

Nijésiné bazé 1



8. Hedhja

Ky produkt u nénshtrohet dis-

pozitave t& Direktivés Evropi-

ane 2012/19/EC. Simboli i

koshit me rrota me kryq tre-

gon se produkti duhet & hid-

het mé vete né Bashkimin

Evropian. Kjo vlen pér produktin dhe t&
giithé aksesorét gé jané shénuar me kété
simbol. Produktet me kété simbol nuk duhet
t& hidhen bashké me mbetjet e zakonshme
shtépiake, por duhet t& cohen né njé piké
grumbullimi pér riciklimin e paijisjeve elek-
trike dhe elektronike.

Ky simbol riciklim tregon p.sh.

njé objekt ose pjesét e materi-

alit gé jané t& vlefshme pér

riciklim. Riciklimi ndihmon pér

t& pakésuar konsumin e materi-

aleve t& léndés sé& paré dhe pér t& mbrojtur
miedisin.

Paketimi
Kur e hidhni paketimin, sigurohuni gé t'u

pérmbaheni rregullave mjedisore qé zbato-

hen né vendin tuaj.

9. Zgjidhjet e
problemeve

Nése paijisja juaj nuk funksionon si¢ déshiro-
ni, ju lutemi sé pari t& shqyrtoni kété listé kon-
trolli. Ndoshta &shté vetém njé problem i
vogél gé mund ta zgjidhni veté.

A RREZIK nga goditja elekirike!
© N&é asnijé rrethané nuk duhet t& pérpige-
ni ta riparoni veté paijisjen.

Gabim Shkaqet / masat e
mundshme

Nuk funksio- |A &shté futur sic duhet spina

non elekirike 72

Pajisja fiket. |Ka gjasa & jeté aktivizuar
mbrojtja nga mbinxehija.
Shképuteni spinén elekiri-
ke 7 dhe prisni derisa njé-
sia bazé 1 & jeté ftohur - t&
paktén 15 minuta.

Pulsojné & |Kontrolloni gé thika

dyja LED-et 4 |kryq 12 ésht pozicionuar

e mesit. sakté dhe rifillojeni progra-
min.
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10. Té dhénat teknike

Simbolet e pérdorura

Izolim mbrojtés

Modeli: SECM 800 A1
Tensioni i rrietit: 220-240V ~
50-60 Hz
Klasa e mbrojtjes: Il O
Performanca: 800 W
Konsumi i energjisé kur |< 0,3 W
éshté i fikur:
Mbyllie automatike: < 20 minuta
Sasia maksimale e 473 ml

mbushjes MAX:
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Siguria etestuar: Pajisjet duhet té
jené pérgjithésisht né pérputhje
me standardet e pranuara teknike
dhe Aktin e Sigurisé s& Produkte-
ve (ProdSG).

N
m

Me shenjén CE, HOYER Handel
GmbH deklaron konformitetin me
BE-né.

Ky simbol &shté njé pérkujtues qé
ta hidhni paketimin né& njé mény-
ré migésore me mjedisin.

> =Yy

>
>

3
T

Simboli i riciklimit (3 shigjeta) tre-
gon materialet e riciklueshme.
Materiali mund t& specifikohet me
ané t& numrit t& riciklimit né mes
(kétu: 21) dhe/ose njé shkurtim
(ké&tu: PAP).

Tension i alternuar

Simboli tregon pjesét qé mund t&
pastrohen né lavastovilje.

> J@gj» Z

AA

Me shenijén serbe, HOYER Handel
GmbH deklaron konformitetin me
kérkesat serbe.

Ndryshimet teknike jané té rezervuara.



11. Garanci e HOYER
Handel GmbH

E dashur kliente, i dashur klient,

Ju merrni njé garanci 3-vjegare pér kété
paijisie gé nga data e blerjes. Ju keni t&
drejté t& paragitni ankesé brenda periudhés
ligjore qé pérmendet, si dhe & drejtén e
mbrojtjes sipas rregullave pér mbrojtjen e
konsumatorit. Gjithashtu keni t& drejtén &
paragitni ankesé né lidhje me shitjen e
mallrave. Kjo e drejté ju takon si konsumator,
vecanérisht né rastin e mallrave t&
papaijtueshme.

Kushtet e garancisé

Kjo garanci éshté e vlefshme pér produktin:

IAN: 510477 _2507

Vlen pér Magedoning e Veriut.

Periudha e garancisé fillon gé nga data e
blerjes. Ju lutemi ruajeni faturén origjinale
né njé vend t& sigurt. Ky dokument kérkohet
si prové e blerjes.

Nése ndodh njé defekt materiali ose
prodhimi brenda tre viteve nga data e blerjes
sé kétij produkti, ne, sipas gjykimit toné, do
ta riparojmé ose zévendésojmé produktin pa
pagesé. Kjo garanci kérkon gé paijisja me
defekt dhe prova e blerjes (fatura e shitjes) t&
paragiten brenda periudhés treviecare, sé
bashku me njé pérshkrim t& shkurtér me
shkrim & defektit dhe kohés kur ai ndodhi.
Nése defekti mbulohet nga garancia joné, ju
do t& merrni produktin e riparuar ose njé
produkt t& ri. Riparimi ose zévendésimi i
produktit nuk fillon njé periudhé & re
garancie.

Periudha e garancisé dhe
kérkesat ligjore pér defektet
Periudhés sé garancisé i shtohet kohézgjatja
e riparimit ose nis nga fillimi né rast t&
ndérrimit t& produktit. Té drejtat tuaja ligjore
ruhen.

Cdo démtim ose defekt i pranishém né kohén
e blerjes duhet t& raportohet menjéheré pas
shpaketimit. Riparimet e nevojshme pas

periudhés sé garancisé jané & pagueshme.

Fushéveprimi i garancisé

Pajisja éshté prodhuar me kujdes sipas
udhézimeve té rrepta té cilésisé dhe éshté
testuar plotésisht para dorézimit.

Garancia vlen pér defektet materiale ose &
prodhimit.

Nga garancia nuk mbulohen pjesét
qé i nénshtrohen konsumimit
normal, ose démtimit té pjeséve té
brishta p.sh., celésat, llambat ose
pjesé té tjera t& béra prej gelqi.

Kjo garanci nuk &shté e vlefshme nése
produkti démtohet, pérdoret né ményré &
papérshtatshme ose nuk mirémbahet sic
duhet nga konsumatori. Pér & siguruar
pérdorimin e duhur t& produktit, & gjitha
udhézimet e pérfshira né udhézimet e
pérdorimit duhet t& ndigen né ményré
strikte. Pér & siguruar pérdorimin e duhur &
produktit, kéto udhézime duhet t& ndigen me
kujdes dhe me pérpikéri. Pérdorimi i pajisjes
pér qéllime 1& tjera pérveg atyre t&
rekomanduara ose t& synuara nga
prodhuesi éshté rreptésishté i ndaluar, ose
duhet t& shmanget.

Produkti &shté menduar vetém pér pérdorim
privat dhe jo pér pérdorim komercial. Né
rast t& keqpérdorimit, trajtimit t&
papérshtatshém, pérdorimit me forcé ose
modifikimeve gé nuk jané kryer nga gendra
joné e autorizuar e shérbimit, garancia
&shté e pavlefshme.

105



Pérpunimi né rast t€ njé kérkese

pér garanci

Pér t'u siguruar gé kérkesa juaj t&

pérpunohet shpeit, ju lutemi ndigni

udhézimet e méposhtme:

e Ju lutemi t& keni gati numrin e artikullit
IAN: 510477 _2507 dhe faturén si
prové blerjeje pér t& gjitha pyetiet.

e Numri i artikullit mund t& gjendet né
ekranin e fipit, né njé gravuré, né fagen
e fitullit 8 manualit tuaj (poshté maijtas)
ose si njé etiketé né pjesén e pasme ose
t& poshtme t& paijisjes.

¢ Nase ndodh ndonijé kegfunksionim ose
defekt tietér, ju lutemi t& kontaktoni s& pari
gendrén e shérbimit & pérmendur mé
poshté me telefon ose me e-mail.

® Mé pas mund t& dérgoni produktin e
regjistruar defektoz, pa pagesé postare,
né adresén e shérbimit gé ju éshté
dhéné, duke bashkéngjitur provén e
blerjes (faturé) dhe duke deklaruar se

cili éshté defekti dhe kur ka ndodhur.

Mund ti shkarkoni kéto dhe shumé manuale
t& tiera, video produktesh dhe softueré
instalimi né www.lidl-service.com.

=] %4 [
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ky kod QR do t'ju ¢ojé direkt né fagen e
shérbimit t& Lidl (www.lidl-service.com) dhe
mund ta hapni udhézimet e pérdorimit duke
futur numrin e artikullit (IAN)
510477_2507.
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ﬂ Qendra e shérbimit

Shérbimi — Magedonia e Veriut
Tel.: 0800 90698
E-mail: hoyer@lidl.mk

IAN: 510477_2507

ﬁ% Furnizuesi

Ju lutemi t& vini re se adresa e méposhtme
nuk éshté njé adresé shérbimi.

Si fillim, kontaktoni gendrén e pérmendur t&
shérbimit.

HOYER Handel GmbH
Kihnehofe 12

22761 Hamburg
GJERMANI
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1.

B DN -

Privire de ansamblu

Aparatul de baza
Panou de comanda
LED de stare

LED-uri: afiseaza in timpul functiondrii starea de preparare

Butoane de program

& ICE CREAM: Prepararea de inghetatd traditionald

£ SORBET: Prepararea de sorbet cu continut ridicat de ap&

¢ LIGHT ICE CREAM: Prepararea de inghefatd cu continut redus de grdsime/zahdr
<> SMOOTHIE BOWL: Prepararea de amestec de inghetatd cu fructe sau legume
© GELATO: Prepararea de inghetatd in stil italian

& MILKSHAKE: Prepararea de milkshake

5 +EXTRAS: Addugarea si amestecarea de ex. de bucdti de ciocolatd in inghetatd
Q2 RE-SPIN: Amestecarea inghetatei pén& devine omogend

O Buton pornit/oprit
Cablu de alimentare cu stecher (nu este vizibil)

Arbore de antrenare pentru fixarea cutitului in cruce
Vas

10 MAX Marcaj pentru cantitatea maxima de umplere

Capac (pentru depozitare)
Cutit n cruce
Capac (pentru preparare)
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Va multumim pentru
~ Y
increderea dvs.!

Va felicitam c& afi achizitionat noua dvs.
masind de inghetatd.

Pentru o manipulare sigurd a aparatului si
pentru a cunoaste toate functionalitatile
acestuia:

* (Cititi cu atentie aceste instructi-
uni de utilizare inainte de prima
utilizare.

* Respectati, in primul rénd, in-
structiunile de siguranta!

¢ Aparatul trebuie folosit doar in
modul descris in aceste instructi-
uni de utilizare.

e Padstrati aceste instructiuni de
utilizare.

* Daca transmiteti aparatul altcui-
va, vé rugdm sa includeti aceste
instructiuni de utilizare. Aceste
instructiuni de utilizare sunt par-
te componentd a produsului.

V& dorim s va bucurati de noua dvs. masi-
nd de inghetatdl

Simbolurile de pe aparat
QI? Simbolul indic& faptul ca materiale-

le astfel marcate nu schimba gustul
sau mirosul alimentelor.
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2. Utlizare conform
destinatiei

Aceastd masing de inghetatd este prevazutd
pentru prepararea inghetatei si a altor pre-
parate inghetate.

Aparatul este conceput pentru uzul casnic.
Aparatul trebuie utilizat numai in interior.
Nu este permisd utilizarea aparatului Tn sco-
puri comerciale.

Utilizare incorecta previzibila

AVERTIZARE cu privire la pagube
materiale!
©® Acest aparat nu este un mixer!
- Nu folositi aparatul pentru prepara-
rea de smoothie-uril
- Nu folositi aparatul pentru prepara-
rea de gheatd zdrobita!

3. Instructiuni de
siguranta

Simboluri de avertizare
Dacd este necesar, in aceste instructiuni de uti-
lizare se vor folosi urm&toarele simboluri de
avertizare:
PERICOL! Grad crescut de risc:
Nerespectarea avertizdrii poate
provoca vatamdari corporale si poa-
te pune in pericol viata utilizatoru-
lui.
AVERTIZARE! Grad mediu de risc: Neres-
pectarea avertizarii poate provoca acciden-
tari sau pagube materiale grave.
ATENTIE: Grad scazut de risc: Nerespecta-
rea avertizarii poate provoca accidentdri
sau pagube materiale usoare.
OBSERVATIE: Situdtii si particularitafi care
trebuie respectate in timpul manipularii apa-
ratului.



Instructiuni pentru o functionare sigura
® Nu este permisa utilizarea acestui aparat de cdtre copii.
® Copiii nu au voie sd se joace cu aparatul.
®© Aparatul si cablul sdu de alimentare trebuie tinute departe de co-
pii.
®© Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane cu abilitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de cdtre persoane farda experi-
entd si/sau fard cunostinte speciale, numai in cazurile in care aces-
fe persoane sunt supravegheate sau dacd au primit instructiunile
necesare pentru utilizarea n sigurantd a aparatului si au infeles ris-
curile la care se expun.
® Tn cazul in care cablul de alimentare al aparatului se deferioreaza,
acesta trebuie inlocuit de catre producdtor, de catre serviciul pentru
clienti al acestuia sau de cdtre o persoand cu o calificare similarg,
pentru a evita pericole.
® Scoateti stecherul cablului de alimentare din priza:
- Tn cazul lipsei supravegherii
- Tnainte de a asambla sau dezasambla aparatul
- Tnainte de inlocuirea accesoriilor sau a componentelor supli-
mentare, care se miscd in timpul functiondrii
- Tnainte de curdtare
®© Utilizati aparatul doar cu capacul montat corect si/sau cu echipa-
mentul de protectie in pozitia descrisd.
®© Lamele cutitului in cruce sunt ascutite. Aveti grijd sd nu va tdiati,
mai ales in timpul golirii vasului si la curdtarea cutitului in cruce.
®© Acest aparat este prevazut pentru a fi folosit in gospodarie si in
scopuri casnice, ca de exemplu...
.Tn bucatdrii pentru angajatii din magazine, birouri si alte
zone industriale;
.1n cadrul proprietdtilor agricole;
.. de cdtre clienti ai hotelurilor, motelurilor si altor locuri de cazare;
.Tn pensiuni cu mic dejun.
® Nu prelucrati o cantitate de inghetatd mai mare de 473 ml in reci-
pientul pentru inghefatd.
® Folositi numai apd potabild, dacd trebuie addugatd apd la prepa-
rarea retetelor.
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® Respectati instructiunile din capitolul privind curdtarea (vezi “Curd-

tare” de pe pagina 116).

®© Utilizarea necorespunzdtoare a aparatului poate duce la acciden-

tari.

A PERICOL pentru copii!
®© Ambalajul nu este o jucérie pentru co-
pii. Copiii nu au voie sa se joace cu

pungile din plastic. Exista pericol de su-

focare.

© Aveli grijd ca niciun copil s& nu poatd
trage aparatul de cablul de alimentare
de pe suprafata de lucru.

PERICOL pentru si din
cauza animalelor de
companie si domestice!

® Aparatele electrice pot prezenta perico-

le pentru animalele de companie si do-
mestice. In plus, animalele pot provoca
deteriordri ale aparatului. Prin urmare,
este esential sd tineti animalele departe
de aparatele electrice.

A PERICOL de electrocutare!
® Protejati aparatul de umiditate, picdturi
de apé sau apd& pulverizatd: Exista pe-
ricolul de electrocutare.

©® Nu utilizati aparatul in aer liber si nici
n apropierea recipientelor umplute cu
apd, ca de exemplu chiuveta.

© Aveli grija ca suprafata pe care este
asezat aparatul sa fie uscatd.

© Nu puneti in functiune aparatul dacd

acesta sau cablul de alimentare prezin-

t& daune vizibile sau dacd aparatul a
fost lasat s& cada.

© Pentru a evita riscurile, nu efectuati ni-
cio modificare la acest produs.

® In cazul in care in carcasa aparatului
patrund lichide sau obiecte strdine,
scoatefi imediat stecherul cablului de
alimentare din priza. Verificati aparatul
inainte de o+ repune in functiune.
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Carcasa, cablul de alimentare si steche-
rul cablului de alimentare nu trebuie
scufundate Tn apd sau in alte lichide.
Dacé se intdmpld totusi ca aparatul sé
cadd in apd, scoateti imediat stecherul
cablului de alimentare din priza si nu-
mai dupd aceea scoatefi oporotul din
apé. In acest caz, nu mai utilizati apa-
ratul, ci duceti-l la un atelier specmllzqt
pentru a fi verificat.

Nu atingeti aparatul cu méinile ude.
Conectati stecherul cablului de alimen-
tare doar la o prizd instalatd corespun-
z8tor, usor accesibild, a crei tensiune
corespunde cu cea indicatd pe pldcuta
de identificare a aparatului. Priza trebu-
ie sa rdmand usor accesibild si dupd in-
troducerea stecherului.

Asigurati c& nu existd posibilitatea s&
se deterioreze cablul de alimentare din
cauza muchiilor ascutite sau a locurilor
fierbinti.

Nici dupd oprire, aparatul nu este de-
conectat complet de la reteauva de ali-
mentare cu energie electric. Pentru ol
deconecta, scoateti stecherul cablului
de alimentare din priza.

Pentru a scoate stecherul cablului de ali-
mentare din prizd, trageti intotdeauna
de stecher si niciodata de cablu.
Scoateti stecherul cablului de alimenta-
re din priza:

- dacd apare o defectiune

- daca nu folositi aparatul

- inainte s& curdtati aparatul

- in caz de furtung

Acest aparat nu este conceput pentru a
fi folosit cu un temporizator extern sau
cu un sistem separat de actionare de la
distanta.



PERICOL din cauza igienei
deficitare!

® Inghetata este un mediu ideal pentru

salmonela. De aceeaq, la prepararea in-

ghetatei se recomandd o igiend deose-

bitd.

Sursa principald pentru salmonela in n-

ghetatd o reprezintd oudle crude. Ade-

seq, oudle crude proaspete contin
salmonela, in cantitdti foarte mici. Bac-
teriile salmonela se pot inmulti foarte re-

pede, dacd oudle sunt depozitate pe o

perioadd mai lungd sau récirea nu este

suficientd.

Bacteriile salmonela se pot inmulti si in

masa de inghefatd preparatd sau in in-

ghetata usor dezghetatd. Salmonela nu
moare prin congelare.

Pentru a savura inghetata f&rd proble-

me, ar trebui sa urmati urmdtoarele in-

dicatii de igiend:

- Pentru persoanele cu sisteme imunita-
re sl&bite (cum ar fi copii mici, per-
soane mai in varstd sau bolnave)
retetele ar trebui preparate fard oud
crude.

- Pentru refetele de inghetatd cu oud
crude folositi intotdeauna oud proas-
pete si depozitati-le in frigider.

- La prepararea inghetatei fiti intot-
deauna atenti la curdtenia absolutd a
tuturor aparatelor folosite.

- Puneti imediat in frigider inghetata
preparatd si nu o pdstrati mai mult de
24 de ore.

- Inghetata gata preparatd ar trebui
consumatd imediat. Inghetata din in-
grediente proaspete poate fi depozi-
tatd la -18 °C timp de cel mult
1 saptaména.

- Inghetata topitd sau dezghetatd nu
mai trebuie in niciun caz recongelatd.

- Curdtati temeinic masina de ingheto-
ta si toate aparatele de lucru dupd
prepararea inghetatei.

©®

PERICOL de rdnire prin
taiere!
Retineti c¢& lamele cutitului in cruce 12
sunt ascutite. Nu atingeti niciodatd la-
mele cu mdinile neprotejate, pentru a
evita taieturile.

A PERICOL DE ACCIDENTARE!

©

Nu atingeti recipientul congelat cu mai-
nile ude.

AVERTIZARE cu privire la pagube
materiale!

©®

®

(ONO)

Nu folositi aparatul pentru a zdrobi
cuburi de inghetatd.

Nu asezati niciodatd aparatul pe su-
prafete fierbinti (de ex. pe plitd) sau in
apropierea unor surse de caldurd sau a
unui foc deschis.

Folositi numai accesoriile originale.
Aparatul este echipat cu picioare din si-
licon antiderapante. Deoarece mobila
este acoperitd cu o varietate de lacuri
si materiale plastice si este tratatd cu di-
ferite produse de ingrijire, nu se poate
exclude in totalitate posibilitatea ca
unele dintre aceste materiale s& conting
componente care ataca si inmoaie pi-
cioarele din silicon. Dacd este cazul,
pozitionati aparatul pe un suport anti-
derapant.

Nu folositi materiale de curdtare ascuti-
te sau care zgdrie.

Aparatul dispune de un sistem protectie
impotriva supraincdlzirii. Acesta opres-
te aparatul, pentru a proteja motorul de
supraincdlzire. In acest caz, scoatei
stecherul cablului de alimentare si as-
teptati pénd se r&ceste motorul; cel pu-
tin 15 minute.
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4. Continutul pachetului

1
1
1
3
3
1

—_ —

livrat

aparat de baza 1

cutit in cruce 12

capac (pentru preparare) 13

vase 9

capace (pentru depozitare) 11
instructiuni de utilizare complete (pe inter-
net)

instructiuni pe scurt (insofesc aparatul)
caiet cu refete (insoteste aparatul)

5. inainte de prima

[ )

utilizare

Indepartati toate materialele de amba-
lare.

Verificati dacd aveti toate piesele si
dacd acestea nu sunt deteriorate.
Curatati aparatul inainte de pri-
ma utilizare! (vezi “Curdtare” de pe
pagina 116)

6. Prepararea

inghetatei

6.1 Indicatii generale

()

Folositi ingrediente proaspete si de cali-
tate, pentru a obtine inghetatd de cali-
tate.

Produsele lactate cu continut mare de
grasime (cum ar fi sménténa pentru fris-
cd, Créme fraiche, Créme double, Mas-
carpone) asigurd o texturd cremoasd si
intensifica gustul.

Pentru refetele in care zahdrul nu se to-
peste, folositi un zahdr deosebit de fin.
Zahdarul asigurd o consistentd mai fer-
ma si impiedicd, in acelasi timp, forma-
rea de cristale mari de gheatd.

Daca folositi fructe congelate, nu trebu-
ie sa le decongelati complet. De exem-
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plu, fructele pe jumdtate congelate pot
fi pasate mai bine.

La ad&ugarea de alcool, inghetata r&-
méne mai moale.

6.2 Cu 24 de ore inainte

1.

wn

Pregdtifi ingredientele dupd refetd. in va-
sul 9 se pot prelucra pand la 473 ml.
Inchideti vasul 9 cu capacul 11.

Puneti alimentele pregdtite timp de cca.
24 de ore in congelator. Congelati va-
sul 9 la o temperaturd intre -12 °C si
25 °C.

AVERTIZARE cu privire la pagube
materiale!

©®

Asezati vasul vertical in congelator. In-
gredientele nu trebuie congelate in po-
zitie inclinatd. O conditie pentru
preparare este o suprafatd orizontald,
cét mai netedd a ingredientelor n

vas 9. In caz contrar, se poate ajunge
la deteriordri la aparat. Folositi, de
exemplu, o lingurd sau o paletd (nu
este continutd in pachetul livrat), pentru
a netezi suprafata.

6.3 Prepararea inghetateiin

masina de inghetatd

OBSERVATIE: La prima utilizare se poate

degaja un miros. Acest lucru tine de modul

in care este proiectat aparatul si nu reprezin-
ta o defectiune a aparatului. Asigurati o ae-
risire suficientd.

wN

Scoateti vasul 9 cu masa Tnghetatd pen-
tru inghetata din congelator.

Indepartati capacul 11.

Imaginea A: Pozitionati cutitul in cru-
ce 12 de jos pe capac 13 si apdsati
in suportul de cauciuc din mijlocul co-
pacului 13.



4. Imaginea B: Pozitionati capacul 13
pe vas 9, astfel incat decupaijele sa se
imbine.

5. Introduceti stecherul cablului de alimen-
tare 7 intr-o priza ale cdrei indicatii teh-
nice corespund cu cele mentionate pe
pldcuta de identificare. Priza trebuie sa
fie usor accesibila si dup& pornire.

6. Apdsati butonul pornit/oprit O 6. LED-
ul de stare 3 si toate afisajele si tastele
lumineazd infermitent.

7. Imaginea C: Pozitionati vasul 9 in
aparatul de baz& 1, astfel incat marca-
jul cu lacat deschis T de pe marginea
paharului s& fie orientat spre punctul alb
de pe aparat.

8. Imaginea D: Apdsati vasul 9 in sus si
rotiti, pénd cand lacatul inchis @ este
orientat spre punctul alb. Dacé vasul
este fixat corect, tasta pornit/oprit O si
toate butoanele de program lumineaza.

OBSERVATIE: La fixarea vasului 9, cutitul

in cruce 12 este atras magnetic de arborele
de antrenare 8 si este cuplat cu acesta. La

fixarea vasului, aveti grija la orientarea ori-
zontald a cu!itului in cruce, pentru ca acesta
s& se poatd cupla cu arborele de antrenare.
In caz contrar, cutitul in cruce 12 se realini-
azad.

9. Apésati butonul de program dorit. Pro-
gresul prepardrii este aofisat de LED-uri-
le 4 care se aprind succesiv.

OBSERVATIE: Prepararea poate fi intrerup-
ta oricand prin ap&sarea butonului de pro-
gram folosit.

10. Atunci cand prepararea este incheiatd,
toate LED-urile 4 lumineazd intermitent
timp de 30 secunde. Apoi, masina se
opreste automat.

OBSERVATIE: Dacd in decurs de 30 de se-
cunde fixati corect un vas, puteti apdsa din

nou un buton de program si puteti astfel con-
tinua prepararea.

11. Scoateti din priz& stecherul cablului de
alimentare 7. Toate LED-urile lumineaza
intermitent de 5 ori, dupd care aparatul
este oprit.

12. Rotiti vasul 9 in directia lacatului deschis
Ta si indepdrtati-, trdgandu-l in jos.

13. Scoateti inghefata gata preparatd cu
ajutorul unei palete de cauciuc sau cu o
lingurd de lemn (nu sunt incluse in po-
chetul de livrare). Curdtati toate acceso-
riile folosite, dupd oprire.

6.4 Butoane de program

Cu aceastd masind de inghetatd puteti pre-
para multe variante delicioase de inghetatd.
Programele 5 cu diverse presetdri asigurd
prepararea f&rd probleme.

9 ICE CREAM

Folositi acest program, de exemplu, pentru
inghetatd cu lapte delicioasd, care se poate
servi usor cu lingura.

% SORBET

Acest program este adecvat pentru variante
de inghetatd cu continut ridicat de apa.

9 LIGHT ICE CREAM

Cu acest program se prepard inghetatd cu
lapte delicioasd, cu continut scazut de gr&-
sime si zahdr.

2 smooTHIE BowL

Amestecati legume si/sau fructe congelate
si tGiate mdrunt cu lapte sau suc si porniti
acest program, pentru a prepara o delicate-
sd revigoranta.

@ GELATO

Programul perfect pentru inghetata clasicd
in stil italian.
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ﬁ MILKSHAKE

Cu acest program puteti prepara rapid mil-
kshake-uri cremoase.

=0

+

O +EXTRAS
Addugati ulterior in inghetatd mici delicate-
se, ca de exemplu bucdti de ciocolatd sau
fructe mici, si amestecati-le cu acest pro-
gram. Pe cét posibil, folositi ingrediente reci
sau congelate, pentru a obtine o consistenta
nu prea moale a inghetatei.

OBSERVATIE: Formati o addncituri cu o lin-
gurd, in mijlocul masei de inghetatd (& cca.
4 cm) si puneti ingredientele in aceasta.

Q RE-SPIN

Porniti acest program in cazul in care consis-
tenta inghetatei nu este incd suficient de
omogend dupd incheierea unui program.
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7. Curatare

A PERICOL de electrocutare!

©® Scoateti stecherul cablul de alimenta-
re 7 din prizd, Tnainte sd curdfati apa-
ratul.

© Nu este permisa scufundarea aparatu-
lui de baz& 1 in apéd.

& PERICOL de ranire prin taiere!

© Refineti ca lamele cutitului in cruce 12
sunt ascutite. Nu atingeti niciodatd lame-
le cu mainile neprotejate, pentru a evita
tdieturile.

AVERTIZARE cu privire la pagube

materiale!

© Nu folositi materiale de curdtare ascuti-
te sau care zgdrie.

e Separati cu atentie cutitul in cruce 12
de capac 13, inainte de a le curdta.

Curdtarea aparatului de baza

1. Curdtati aparatul de baza 1 cu o laveta
umezita. Puteti folosi si putin detergent
de vase.

2. Stergeti cu o lavetd curatd, cu apd cura-
ta.

3. Folositi din nou aparatul de baza 1
doar dupd ce s-a uscat complet.

Curdtarea in masina de spalat
vase

Urmatoarele piese se pot spdla in masina
de spalat vase:

- Vasul 9

- Cutitul in cruce 12

- Capacul (pentru preparare) 13

- Capacele (pentru depozitare) 11

% L) . - ~ -~
In niciun caz nu este permisa spalarea in
masina de spdlat vase a urmdtoarelor piese:
- Aparatul de baza 1



8. Eliminarea

Acest produs este in confor-

mitate cu Directiva Europea-

nad 2012/19/UE. Simbolul

format dintr-un fomberon de

gunoi taiat inseamnad c§ eli-

minarea produsului trebuie

s& se facd separat in Uniunea Europeand.
Acest lucru este valabil atét pentru produs,
cdt si pentru accesoriile marcate cu acest
simbol. Produsele marcate nu trebuie elimi-
nate impreund cu deseurile menajere, ci
predate la un centru de reciclare a aparate-
lor electrice si electronice.

Acest simbol de reciclare mar-

cheazd de exemplu un obiect

sau piese de material ca fiind

valoroase pentru reciclare. Re-

ciclarea ajutd la scdderea con-

sumului de materiale prime si la diminuarea
efectului negativ asupra mediului inconjurg-
tor.

Ambalajul

In cazul in care dorii s& aruncati ambalajul,
respectati prevederile nationale Tn vigoare
privind protectia mediului.

9. Remedierea
problemelor

Dacd se intdmpla ca aparatul s& nu functio-
neze asa cum doriti, parcurgeti mai intdi
aceastd lista de verificare. Poate este doar o
micd problemd& pe care o putefi remedia per-

sonal.

A PERICOL de electrocutare!
® Nu incercati in niciun caz s reparati
personal aparatul.

Eroare

Cauze posibile /

mdsuri

Nu functio-  |Este infrodus corect in prizé

neazd stecherul cablului de ali-
mentare 72

Aparatul se  |Probabil s-a activat siste-

opreste. mul de protectie impotriva
supraincdlzirii. Scoateti din
prizd stecherul cablului de
alimentare 7 si asteptati
pénd s-a racit aparatul de
baz& 1 — min. 15 minute.

Cele doua  |Verificati pozitia corectd a

LED-uri 4 din |cutitului Tn cruce 12 si re-

mijloc lumi- | porniti programul.

neazd inter-

mitent.
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10. Date tehnice

Simboluri utilizate

Izolare de protectie

Model: SECM 800 A1l D
Tensiune de refea: 220240V ~
50-60 Hz Gepriifte Sicherheit (sigurantd ve-
Clasa de protectie: |1l [O] @ rificatd): aparatele trebuie s& co-
Putere: 800 W respundd standardelor tehnice
~ recunoscute si sd fie in acord cu

Consum de puterein |< 0,3 W L vind si

o~y egea privind siguranta produse-
stare oprita: lor (Produktsicherheitsgesetz -
Oprire automatd: < 20 minute ProdSG).
Cantitate maxim& de |473 ml Prin marcajul CE,

umplere MAX:
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HOYER Handel GmbH declara

conformitatea UE.

Acest simbol aminteste de faptul
c& ambalajul trebuie eliminat in
mod ecologic.

Materialele reciclabile sunt mar-
cate cu simbolul de reciclare

(3 sageti). Materialul poate fi
identificat prin numarul de reci-
clare din mijloc (in acest caz: 21)
si/sau o abreviere (in acest caz:

PAP).

Tensiune alternativa

Simbolul marcheaza piesele care
pot fi curdtate in masina de spa-
lat vase.

Prin aplicarea marcajului sarb,
HOYER Handel GmbH declarg

conformitatea cu cerintele sarbe.

Se rezerva dreptul asupra modificdrilor tehnice.




11. Garantat de
HOYER Handel GmbH

Stimata clientd, stimate client,

Pentru acest aparat primifi o garantie de

3 ani de la data cumpérérii. In caz de defec-
fiuni la acest produs aveti drepturi legale ce
se vor exercita in raport cu vanzétorul produ-
sului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate
de garantia noastrd prezentatd in cele ce ur-
meazd.

Conditii ale garantiei

Termenul de garantie incepe la data de cum-
pdrare. V& rugdm pdstrati cu grija bonul de
casd original. Acest document este necesar
pentru a dovedi achizitia dumneavoastrd.
Dacd in termen de trei ani de la data cum-
pdrdrii acestui produs apare o defectiune de
material sau de fabricatie la acest produs,
atunci acesta va fi reparat gratuit sau inlocu-
it de noi - in functie de alegerea noastrd.
Aceastd garantie presupune sd ne prezen-
tati in termenul de trei ani aparatul defect si
dovada achizitiei (bonul de casé) impreund
cu o scurtd descriere scrisd cu detalii privind
defectiunea si momentul in care aceasta a
apdrut.

Dacd defectul este acoperit de garantia
noastrd, veli primi produsul reparat sau un
produs nou Tnapoi. La repararea sau schim-
barea produsului nu incepe o noud perioa-
da de garantie.

Perioada de garantie si drepturi-
le legale privind defectele

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie
legala de conformitate si cel al garantiei co-
merciale si curge, dupd caz, din momentul
la care a fost adusd la cunostinta véinzdatoru-
lui lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentdrii produsului la vén-
z&tor/unitatea service pdnd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si,

respectiv, al notificgrii Tn scris in vederea ri-
dicarii produsului sau predarii efective a
produsului c&tre consumator.

Produsele de folosinta indelungatd care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termenu-
lui de garantie vor beneficia de un nou
termen de garantie care curge de la data
preschimbdrii produsului.

Daunele si defectele prezente eventual chiar
de la cumpdrare trebuie s& fie comunicate
imediat dupd despachetarea produsului. Re-
paratiile necesare dup& scurgerea termenu-
lui de garantie se fac contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grijd, cu respectarea

strictd a directivelor privind calitateq, si a fost

testat constiincios inainte de livrare.

Garantia se aplica pentru defectiuni ale mate-
rialului sau de fabricare.

Garantia nu acopera piese ale pro-

dusului care sunt afectate de uzura

normala a aparatului si nici deteri-

orari ale pieselor fragile, de ex. bu-
ton, lampi sau alte elemente din sti-
cla.

Aceastd garantie nu mai este valabild dacé
produsul este deteriorat fiind folosit sau intrefi-
nut necorespunzdtor. Trebuie respectate toate
indicatiile prezentate in manualul de utilizare
pentru a asigura utilizarea corespunzdtoare a
produsului. Trebuie evitate Tn special scopurile
de utilizare si actiunile despre care in manualul
de utilizare se precizeazd cd nu sunt recoman-
date sau impotriva cdrora existd avertizdri.
Produsul este potrivit numai pentru uzul privat
si nu pentru scopuri comerciale. In cazul unui
tratament necorespunzdtor sau nepotrivit, unei
manevrdri agresive sau al unor interventii care
nu au fost realizate de un Centru de Service au-
torizat de noi, se pierde garantia.
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Procedura in cazul garantat
Pentru a asigura o prelucrare cét mai rapidé
a solicitdrii dumneavoastrd, urmati vé ru-
gdm urmdtoarele indicatii:

® V& rugdm retineti numarul articolului
IAN: 510477 _2507 ce va fi mentio-
nat in orice solicitare, si tineti la dvs. bo-
nul de casd, ca dovadd a achizitiei.

e Numdrul de articol il gasiti pe placuta
indicatoare, o gravurd, pe pagina de ti-
tlu a instructiunilor dumneavoastra (stén-
ga jos) sau ca si autocolant pe partea
posterioard sau inferioard a aparatului.

® In cazul in care apar erori de functiona-
re sau alte defecte, contactati mai intdi
Centrul de Service prezentat mai jos
prin telefon sau pe email.

¢ Un produs inregistrat astfel ca fiind de-
fect poate fi apoi transmis impreund cu
dovada achizitiei (bonul de casd) si in-
formatiile cu privire la defectiune si mo-
mentul aparitiei acesteia, la adresa
Centrului de Service pusé la dispozitia
dumneavoastrd, cu taxare la destinatie.

La www.lidl-service.com puteti descarca

aceste si multe alte manuale, videoclipuri
despre produse si software de instalare.

[=] %% =]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Cu acest cod QR, puteti accesa direct pagi-
na de service Lidl (www.lidl-service.com) si
puteti deschide instructiunile de utilizare in-
troducénd numérul articolului

(IAN) 510477_2507.
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) .
ﬂ Centru de Service

Service Roménia
Tel.: 0800896637
E-Mail: hoyer@lidl.ro

IAN: 510477_2507

A®R pistribuitor
Atentie: urmdtoarea adresd nu este adresa

unui centru de service. Confactati mai
ntai Centrul de Service prezentat mai sus.

HOYER Handel GmbH
Kishnehofe 12

22761 Hamburg
GERMANIA
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1"
12
13

lpeaned

OcHoBHa 4YacT Ha ypeaa

Manen 3a obcnyxBaHe

CeeToano 3a CbCTOSIHME

CseToamnoam: noka3saTt CbCTOSHWETO Ha NPUrOTBAHETO MO BpeMe Ha paboTa.

ByToHu 3a nporpamuTe

% ICE CREAM: MMpuroTBsiHe Ha TpPaaNLUMOHEH criagornes,

& SORBET: MpurotesiHe Ha copbe ¢ BUCOKO BOAHO ChAbpKaHMe

¢ LIGHT ICE CREAM: MpuroTesiHe Ha cnagoneq C HUCKO CbabpXXaHWe Ha MasHUHU
1 3axap

<% SMOOTHIE BOWL.: MpuroTBsiHe Ha CMec 3a Cnafoner C nrofose Unu 3eneH-
yyum

© GELATO: MpuroTBsiHe Ha crnagones no uTanuaHcku cTun

© MILKSHAKE: MMpuroTBsiHe Ha MIIEYeH LUeiK

% +EXTRAS: KbM rotoBaTa cMmec 3a cnagonepn nobaeeTte Hanpymep napyeHua
Lokoraa u pasdbpkanTe.

() RE-SPIN: Pa3GbpkaliTe rotoBaTa CMec 3a criagornes Ao rnagka KOHCUCTEeHLUS.

O ByTOH 3a BkntouBaHe/n3knYBaHe
3axpaHBall kaben c wencen (He ce Bmxkaa)
3agBwkBall Ban 3a NOCTaBSAHE HA KPbCTATUS HOX
Kyna

MAX OtmeTka 3a MakCMMarsiHO KONMYeCTBO Ha MblTHEHE.
Kanak (3a cexpaHeHue)
KpbcTaT HOX
Kanak (3a npurotesiHe)

123



Bbnazodapum Bu MHO20 3a
doesepuemo!

Mosapaeseame BM 3a BallaTta HOBa MaLlu-
Ha 3a cnagoneq.

3a GesonacHa paboTa ¢ yCTPOCTBOTO U
3ano3HaBaHe C Lienust o6xeat Ha ycryruTe:

* [peav nbpBa ynotpeba npoyetete
BHMMAaTENIHO TOBa pPbKOBOACTBO 32
ekcnnoarauus.

* [lpeau Bcuyko cna3BanTe yKkasaHu-
fiTa 3a 6e3onacHocT!

* PabGoteTe c ypeaga camo no Ha4uHa,
onucaH B TOBa pbLKOBOACTBO 3a
ekcnroarauus.

e 3anasete ToBa pbLKOBOACTBO 3a
ekcnnoarauus.

* B cnyvan 4ye npepapgeTte ypena Ha
ApYyr YoBeK, NpUsioXxeTe ToBa PbLKO-
BOACTBO 3a ekcnnoaTtauusi. Pbko-
BOACTBOTO 3a noTpebutens e yacT
OT npoaykTa.

MoxxenaBame BM MHOIO pajocCT C BallaTa
HOBa MalLWHa 3a cnagonea!

Cumeosiu Ha ycmpolicmeomo
Il CumBONBT NOKa3Ba, Ye TakmBa OT-
NUYHK MaTepuany He NPOMEHAT

BKyCa unm mmpusmMmarta Ha XpaHarta.
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2. [IpedHa3Ha4eHue

Ta3u malunHa 3a criagornes e npeaHasHa-
YeHa 3a NpPUroTBsIHE Ha cragones v apyrm
3ampaseHun ecepTu.

YCTPOWCTBOTO € NpeaHa3Ha4yeHo 3a YacT-
HOTO JOMAaKMHCTBO. YpeabT MOXe Aa ce
M3MnonsBa camo Ha 3aKpuTo.

Tosu ypen He TpsibBa fa ce M3non3ea 3a
TBProBCKU LIenu.

lpedeuduma 30ynompeba

NPEOYNPEXOEHUE 3a puck oT npnum-
HABaHe Ha maTepuanHum weTu!
®© Tosm ypen He e mukcep!
- He nsnonseaiite ypeaa 3a npurotss-
He Ha cmyTuTa!
- He nsnonseaiite ypeaa 3a npurotss-
He Ha HaTpoLleH nea!

3. UHcmpykuyuu 3a
6e3onacHocm

lMpedynpexdeHus
Ako e Heob6x0aMMO, B TOBa PbKOBOZACTBO Ce
M3Non3BaT crieqHuTe NpenynpexaeHus:
OMACHOCT! Bucok puck: MNpeHe-
A OpersaHeTo Ha npegynpexaeHne-
TO MOXe Aa gosede Oo
yBpexaaHe Ha 3gpaBeTo U Aa 3a-
cTpaLuu XuBoTa.
NPEQYNPEXOEHUE! CpeaeH puck: He-
CMa3BaHeTo Ha NPeayNPEeXOEeHNETO MOXE
A2 NPUYVHN HapaHsIBaHWUSt UM CEPUO3HM
mMaTepuanHu LWeTw.
BHUMAHMUE: Hucobk puck: HecnassaHeTo
Ha NpeaynpexaeHneTo Moxe Aa NpuyunHu
NEKVN HapaHsIBaHNS UMW MaTepuarnHm Le-
™.
YKA3AHME: O6cToaTencraa u ocobe-
HOCTU, Ha KouTO TpsibBa Aa ce 0ObpHE BHU-
MaHue npu paboTa ¢ ypeaa.



UHncmpykyuu 3a 6e3zonacHa paboma
© YpeobT He TpsAbBa oa ce u3nonaea oT geua.
©® [euata He Tpsbea ga cv urpasT ¢ ypeaa.
© YpeobT 1 3axpaHBawmaT kaben TpsibBa Aa ce nNas3AT oT geua.
© YpeaobT MOXe Aa ce M3nonaea oT fniua ¢ HamaneHn u3nyecku,
CETVBHU UM YMCTBEHN Bb3MOXHOCTM UMK TakMBa C nvnca Ha
ONUT N/MNn NO3HaHKS, ako ca nod HabngeHNe Nnn ca NHCTPYK-
TupaHu OTHocHO 6e3onacHaTa ynotpeba Ha ypeaa u ca pasbpanu
nocnegBalluTe PUCKOBE.
® Ako cBbp3BaWUAT kaben Ha ToBa YCTPOMCTBO € NOBPEAEH, TOM
TpsibBa Oa Obae 3aMeHeH OT NPOU3BOANTENS NN HETOBUS CEp-
BM3€EH areHT unu nogobHo kBanuduumupaHo nuue, 3a ga ce nsbe-
rHaT ONacHOCTW.
® W3knoyeTe wencena oT KOHTaKTa:
- KoraTo ypeabT ce octaBs 6e3 HabntogeHue,
- npeav ga crnobsieaTte unu pasrnobsiearte ypeaa,
- Nnpegu nogMsaHaTa Ha NPUHAANEeXHOCTU NN OOMbITHUTENHU
4yacTu, KOUTO ce ABWXKaT Mo BpeMe Ha paboTta
- Nnpeguy NoYNCTBaHe;
©® N3nonsBaiTe ypega caMo KoraTto KanakbT € NocTaBeH NpaBuIiHO
n/vnu NpegnasHoOToO YCTPOMCTBO Ce HaMMpa B onucaHarta nosu-
LMS.
®© OcTpueTarta Ha KpbCTaTus HOX ca ocTpu. bbaete ocoGeHo BHU-
MaTenHu Npy n3npassaHe Ha Kynarta v Npu NoYMcTBaHe Ha Kpbe-
TaTusl HOX, 3a [a HE Ce NOopexeTe.
© Tosu ypen e NnpegHasHayeH 3a goMaluHa unu nogobHa Ha go-
MalLHaTa ynoTpeba, KakTo Hanpuvep...
. B KYXHUTE 3a CIY>XUTENUTE Ha MarasnHun, odoucm n opyrm
CTOMAaHCKN 00eKTH;
. B 3eMeeriCkn UMoTH;
.. Ha KITMEHTM B XOTENN, MOTENN U OPYIN XUITULLHN CbOPBXXEHMS;
. B KbLLIM 3@ rOCTK C BKITKOYEHA 3aKycCKa.
® 06pa60TBaMTe Ha eauH NbT He noseyve oT 473 ml cnagoneneHa
Maca B CbAa 3a cnagoneq.
® WsnonsBante camo nuTenHa BoAa, KoraTto rnpu NPUroTBSIHETO Ha
peuenTute Tpsibea fa ce fobassa Boda.
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© CnassaWnTe rnaeara 3a No4McTBaHeTO (BWXTe ,[lodncTBaHe” Ha

cTpaHuua 131).

® HenpasunHata ynotpe6a Ha ypeaa Moxe [a AoBede A0 HapaHs-

BaHe.

A OINACHOCT 3a deua!

®

OnakoBbYHUAT Matepman He e urpad-
ka 3a geua. [leuata He TpsibBa ga cu
UrpasiT ¢ HannoHoBsuTe TopouYkn. Cb-
LLlecTBYBa OMaCcHOCT OT 3ajyLLaBaHe.
Ma3eTe ypena oT Aeua, Taka ye aa He
MoraT Aa ro U3TernsrT, ObpXKenku
3axpaHBalLus kabern.

OlNTACHOCT 3a u om
domawHu u
CeJsICKOCMOonaHCKU
JXueomHu!
EnektpudyeckuTe ypeau morat aa ca
onacHu 3a JOMaLLHN U CENCKOCTOMNaH-
CKW XMBOTHU. OCBEH TOBA XUBOTHUTE
MoraTt a NpUYUHAT NoBpeau Ha ype-
na. lNopaam Tasn npuymHa ce ctapam-
Te Oa He JonyckaTte XXVUBOTHU B
OnM30CT OO enekTpuYeckn ypeau.

A OIMACHOCT om mokoe ydap!

3awuTeTe yCTPOMCTBOTO OT Brara, ka-
neHe unu npbeckaHe ¢ Boga: CbLuect-
BYBa pWUCK OT TOKOB yaap.

He n3nonssanTe ypena Ha OTKpUTO
unu B 6rmM3ocT 4O CbAOBE, MbIHMU C BO-
0a, KaTo HanpuMmep KyXHEHCKMU MUBKMU.
BuHaru nposepsiBante ganv noanox-
KaTa nof ypena e cyxa.

He n3anonaeanTe ypeaa, B crnyyan ye
3abenexuvTe NoBpean rno Hero unu no
3axpaHBaluus kaben wunu cneg nsnyc-
KaHe Ha ypega.

3a pa n3berHete puckose, He npea-
npuemanTe NPOMeHuU No ypeaa.

B cnyyai Ha nonagaHe Ha TE4YHOCTU
UnNn YyXxau Terna B Kopryca Ha ypeaa,
He3abaBHO u3kntoyeTe wencena. MNpo-
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®

BepeTe YCTPONCTBOTO Npean MOBTOPHO
nyckaHe B ekcrnoataumsi.

KopnycbT, 3axpaHBalymaT kaben un
LencenbsT He TpsibBa Aa ce notanat
BbB BOAA U OpYr TEYHOCTMW.

B cnyyan 4e ypeabT BCe nak nagHe
BbB BOAa, He3abaBHO U3KNOYETE Len-
cena OoT KOHTaKTa W edea cnepj Tosa
n3Bagete ypeaa. B nogo6Hu cnyyam
He u3nonaeanTe ypeaa noBTOpPHO, Npe-
Ov Ton aa 6bae npernegad ot cneuma-
NN3MpaH CepBus.

He xBalLanTte ypega ¢ MOKpU pbLe.
BkntoyBanTe Liencena camo B npa-
BWUMHO MOHTUMPaH, NecHO AOCTbMEH
KOHTaKT, YNeTO HanpeXxeHne CbOTBET-
CcTBa Ha napaMeTpuTe Ha Tabenkarta
Ha ypena. KoHTakTbT TpsibBa aa npo-
ObImkn Aa 6bae NecHo 4OCTbNEH Jopu
cnep CBbP3BaHETO My.

BHumaBawTe 3axpaHBalmaT kaben aa
He ce noBpeau oT ocTpu pbbose nnm
ropeLy npeameTu.

[opwu 1 cnep uskno4BaHe, Bpb3kara
Ha ypega CbC 3axpaHBallarta Mpexa
He € HaMbJIHO NpekbcHaTa. 3a aa npe-
KbCHETEe Bpb3KaTa, n3sageTte Liencena
OT KOHTaKTa.

Mpu usknouBaHe Ha Werncena oT KOH-
TakTa BMHaru xaallanTte Liencena, a
He gbpnanTe 3a kabena.

M3kntoyeTe Lencena oT KOHTakTa:

- B CNny4Yal Yye Bb3HUKHE NMOBpeaa;

- aKo He u3nonsearte ypeaa;

- Npeau Aa nodvcTearte ypeaa;

- M0 BPEME Ha rPbMOTEBUYHN Bypun
Tosu ypen He e npegHa3HayveH 3a pa-
60Ta C BbHLUEH TalMep Unn oTAenHa
cucTemMa 3a AUCTaHUMOHHO ynpasne-
Hue.



OINACHOCT nopadu

Hedobpa xuzueHa!
CnapgonenbsT e ngeanHa cpefa 3a pas-
BUTWNE Ha canmoHena. NMopaau ToBa e
npenopbYnTENHO Aa cna3eaTte gobpa
XWUrmeHa npu NpUroTBAHETO Ha crago-
neg.
OCHOBHUAT M3TOYHMK Ha carMOHena B
cnaponepna ca cyposute sinua. Mpec-
HWUTE CypOBM Sl YECTO ChabpXaT
canmoHena B MHOro orpaHMYeHo Komnu-
YyecTBO. B cny4an Ha no-npoabmku-
TENHO CbXPaHEHWNE UMW HEQOCTaTbYyHO
oxnaxpgaHe, obaye, canmoHenarta
Moxe 6bpP30 Aa ce PasMHOXMW.
CanmoHenara Moxe Jia ce passue
[opu B NpuroTBeHaTta cnagoneneHa
maca, KakTo 1 B pa3ToneHus crnago-
neg. CanmoHenarta He ymupa npm
ObNOOKOo oxna)aaHe.
3aroBa, 3a ga ce Hacnagute Ha cna-
ponepa 6e3 HENPUSATHU NOCNEACTBUS,
TpsibBa 3a4bMMKMTENHO Aa crnasBaTe
cnegHWTe NPenopbKM OTHOCHO XUrne-
HaTa:
- 3a xopa cbce crnaba umyHHa cuctema
(Hanp. manku geua, Bb3pacTHU Unn
6onHu xopa) Tpsbea ga npuroTBuTe
cnaponepn no peuenTa 6e3 cyposu
anua.
3a peuenTara 3a cnagorneq Cbe Cy-
pOBM 4aiiLia N3non3BanTe BUHarun
npeaHu anua, crnen KoeTo ro cbxpa-
HSIBalTE B XNagUIHUK.
Mpw npuroTBAHETO Ha crnagones
cnepete 3a abconoTHaTa YMcToTa
Ha BCWUYKM U3NOM3BaHN ypeau.
HesabaBHo nocTtaBeTe npurotTBeHarta
cnaporneneHa maca B XnagunHuka u
S1 CbXpaHsiBalTe TaM He NnoBeYe OT
24 vaca.
MpuroTBeHunsT cnagonen Tpsabea aa
ce KoHcymupa BegHara. Cnagones
OT NPECHW NPOAYKTU MOXeE Aa ce
CbXpaHsBa BbB dpusep npu -18 °C
Makcumym 1 cegmuua.

©®

©®

- Cnep pasTansHe cnagonenbT B HU-
KakbB crny4ar He TpsibBa fa ce 3am-
passiBa OTHOBO.

- Cnep npuroTesiHe Ha cnagones no-
yncTeTe OCHOBHO MallMHaTa 3a cra-
gonen n BCUYKU n3nonssaHu ypeau.

OlIACHOCT om
HapaHsieaHus1 nopadu
nopsizeaHe!
Wwmarite npegsua, Ye octpuetarta Ha
KpbcTatusa HoX 12 ca octpu. Hukora
He JOKOCBalTe ocTpueTara ¢ ronv pb-
ue, 3a fa nsberHeTe paHu OT Nopsi3Ba-
He.

OMNACHOCT OT
HAPAHSIBAHE!
He xBallaiiTe 3ampaseHara Kyna 3a
cnagonen ¢ MOKpU pbLe.

NPEAYNPEXOEHUE 3a puck ot
npUYnHABaHe Ha MaTepuanHu
wetun!

©®

®

He n3nonaeanTe ypena 3a HaTpoLua-
BaHe Ha nej.

B HMKaKkbB crny4yan He NocTaBaAnTe ype-
Aa BbpXy ropeLLm NoBbPXHOCTM (Ha-
np. KOTMNOHW) unu B 6nnsocTt Ao
M3TOYHMLM Ha TOMNMMHA UIN OTKPUT
OlbH.

M3non3eaiTe caMo opuUrMHanHu npu-
HaANEXHOCTH.

YcTporictBoTo € 06opyaBaHo ¢
Hexnmb3raly ce CUITMKOHOBW KpadeTa.
Tblh kKaTo mebenuTe ca NOKpUTU C pas-
nnyHM 6om 1 NnacTmacu u ca obpabo-
TEHW C pas3nunyHM NPOAYKTU 3a rpuxa,
He MOXXE HaMbITHO [la Ce U3KM4K, Ye
HSAKOW OT Te3N BeLLecTBa CbabpxaT
CbCTaBKM1, KOUTO aTakyBaT U OMEKOTS-
BaT CUIMKOHOBUTE Kpaka. B nogobHu
cny4vau nocrassiiTe nog ypena He-
nnb3araila ce noanoxka.

He nanonasanTe ocTpu unn abpasme-
HW NOYMNCTBALLY CPEACTBa.
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© VYpeabT e 060pyaABaH CbC 3alumTa cpe-

Wy nperpsisaHe. Ts U3knoyBa ypeaa,
3a ga npegnasu Motopa OT nperpsisa-
He. B nogo6Hu cnyyaun usknioysaiTe

Lencena v ns4akBamte oxnaxxgaHeTo
Ha MOTOpa - MUHUMYM 15 MUHYTW.

4. CboObpKaHue Ha

AW W A

N

—_

docmaekama

OCHOBHa 4acT Ha ypeda 1

KpbcTaT HOX 12

Kanak (3a npurotesiHe) 13

Kyna 9

Kanak (3a cbxpaHexve) 11

MbJIHO PBKOBOACTBO 3a ekcrnoaTtauusi (B
WHTEpHET)

KpaTko pbkoBOACTBO 3a CTapT (BKMtoYe-
HO B YCTPOWCTBOTO)

KHuxka ¢ peuenTtu (npunoxeHa KbM ype-
Aa)

5. [lpedu nbpea

ynompeba

OTcTpaHeTe Lennsa onakoBbyeH mare-
pwan.

[MpoBepeTe ganu BCUYKM YacTu ca Ha-
NNYHN 1 HENOBPEAEHM.

Mouncrete ypepa npegm nbpBaTa
ynotpeb6a! (Buxre ,[lounctBaHe” Ha
cTpaHuua 131)
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6. [llpuzomeeme
cnadoneda

6.1 O6wu npenopbKu

» [obpo ka4yecTBO Ha cnagonena Moxe-
Te Aa NOCTUrHETE NPEeay BCUYKM Ype3
N3MNon3BaHe Ha BUCOKOKAYECTBEHU,
NPECHU NPoaYKTU.

*  MneuHuTe NpoayKTM C BUCOKa Macrne-
HOCT (Hanpumep 6uTa cmeTaHa, npsac-
Ha CMeTaHa, BMCOKOMacrieHa
CMeTaHa, MackaprnoHe) oNpuHacsT 3a
no-gobpa NbTHOCT U No-6orat BKyC
Ha cnaponepga.

+ 3a peuenTtuTe, Npy KOUTO 3axapTa He
ce pasTBapsi, U3nonasante ekcTpa
uHa 3axap. 3axapTa gonpuHacs 3a
No-NnbTHaTa KOHCUCTEHUNS U eOHO-
BPEMEHHO C TOBa npegoTBparssa 06-
pa3yBaHeTO Ha No-roneMu negeH’
KpucTanu.

+ B cnyuan ye nsnonseare Abn6oko3am-
pas3eHu NpoayKTW, He TpsabBa Aa nos-
BONsiBaTe Te [a ce pa3mpasst
HanbrHo. Mony3sampaseHuTe nnogo-
Be, Hanpvmep, ce nacupat no-gobpe.

* [pun pobaBsiHe Ha ankoxon cnagone-
ObT ocTaBa Nno-mex.

6.2 24 yaca npedeapumesiHO

1. [puroTBeTe cbCTaBkUTE CNOpes pe-
uenTaTa. B kynata 9 morat ga ce o6pa-
6oteart o 473 mn.
3aTBoperte kynaTta 9 ¢ kanaka 11.
3. TlMocrtaBeTe NOAroTBEHUTE XPAHUTENHU
NpoayKTW BbB (hpm3epa 3a OKono
24 yaca. 3ampaseTe kynarta 9 npu Tem-
nepatypa mexay -12 °C n -25 °C.

N

NPEOYNPEXOEHUE 3a puck oT npnum-

HsiBaHe Ha MaTepuasnHu wetu!

© TlocTaBeTe KynaTta U3npaBseHa BbB
ppusepa. CbcTaBkMTe He TpsibBa Aa
ce 3ampassiBar nosTopHo. 3a obpa-



6oTkaTa e Heob6X0AMMO CbCTaBKUTE B
KynaTta 9 ga umat Xopu3oHTasHa u
Bb3MOXHO Hal-rmagka noBbpXHOCT. B
MPOTVBEH CryYai MoXe Aa ce CTUrHe
[0 noBpeaa Ha ypefa. VisnonasawTe
HanpvMep NbXxuua unu wnaryna (He e
BKIMKOYEHa B KOMMIeKTa), 3a Aa 3arna-
OuUTe NOBbPXHOCTTA.

6.3 [lNpuzomesiHe Ha cnadosied
6@ MawuHa 3a cnadosied

YKA3AHME: lNMpu nbpBOTO M3nonssaHe
MOXe Aa ce NosiBu Mrpusma. ToBa e KOH-
CTPYKTMBHO 0BYCMOBEHO U HE Ce AbIKU Ha
nospeaa Ha ypeaa. Ocurypete noaxoasiuo
NpoBETPEHME.

1. WsBapgete kynata 9 cbC 3ampaseHarta
cMec 3a cnagorneq ot dpusepa.

2. OrtBopeTe kanaka 11.

3. ®durypa A: lNocTtaseTe kpbCcTaTUS
Hox 12 oTgony Ha kanaka 13 1 ro Ha-
TUCHETe B rymeHaTa CTolKa B cpefaTa
Ha kanaka 13.

4. dwurypa B: NocTtasete kanaka 13 Bbp-
Xy Kynata Taka 9, ye oTBopuTE Aa ce
HanacHaT eguH B Apyr.

5. Bkntoyete wencena 7 B KOHTaKT, YU~
TO XapaKTEPUCTUKN CbOTBETCTBAT Ha
napameTpuTe Ha TabenkaTa Ha ypeaa.
[o koHTakTa TpsbBa aa nma ceoboaeH
OOCTbN U cnea BKNOYBAHETO.

6. HatucHete GyToHa 3a BKMOYBaHE/M3-
kntousaHe O 6. CBeTOAMOABT 3a ChC-
TOSIHWMETO 3 1 BCUYKN U ONUCNIIEN U
OyTOHM MmurarT.

7. ®urypa C: lNocrasete kynata 9 B oc-
HOBHOTO YCTPOWCTBO Taka 1, 4e Mapku-
poBkaTa 3a OTBOPEHO 3akstoyBaHe T
Ha pbba Ha cbaa aa coum KbM banara
TOYKa Ha ypeaa.

8. ®wurypa D: HatucHete kynata 9 Haro-
pe u 51 3aBbpTETE, A0KATO 3aTBOPEHOTO

KaTuHapye @ coum kbM Bsinarta Touka.
KoraTto Kynata e noctaBeHa npaBuIiHO,
cBeTBaT OyTOHBLT 3a BKIMOYBaHE/3-
kntouBaHe (O M BCUYKY MporpamMHu By-
TOHW.

YKA3AHME: lNpu noctaBsiHe Ha kynaTa 9
KpbCTaTMA HOX 12 ce NpuBnnYa MarHUTHO
OT 3a4BWXKBaLLMA Ban 8 1 ce cBbp3Ba C He-
ro. [Npu noctaesiHe Ha KynaTa ce yBepeTe,
Yye KpbCTaTUST HOX € NogpaBHEH XOPU30H-
TanHo, 3a ja MOXe Ja Ce CBbpXe CbC 3af-
BUXBaLLMA Ban. B npoTtueeH cnyyan
NoApaBHETE OTHOBO KPbCTaTHS HOX 12.

9. HatucHete xenaHusa nporpameH GyTOH.
HanpeabkbT Ha NPUrOTBSIHETO Ce Mo-
KasBa 4pe3 nocnegoBaTeriHo CBeTBa-
WwuTe 4 ceeToaMoaM.

YKA3AHME: NMpurotBaHeTO MOXe Aa 6bae
NPeKbCHAaTO Mo BCAKO Bpeme Ype3 HaTuc-
KaHe Ha n3nonssaHus 6yToH 3a nporpama.

10. Cneg npuknioYBaHe Ha NPUrOTBAHETO
BCUYKM cBeToamoam 4 murat B NpoabI-
eHue Ha 30 cekyHau. Cnepn ToBa ma-
LUMHaTa ce M3KIYBa aBTOMaTUYHO.

YKA3AHMUE: Ako noctaBuTe KynaTa npa-

BUMHO B pamkute Ha 30 cekyHan, MoxXeTe
OTHOBO Aa HaTUCHeTe OYTOH 3a nporpama u
Mo TO3M Ha4YMH Aa NPOABLIKUTE NPUrOTBS-

HeTo.

11. N3BapeTe LWencena 7 oT KOHTaKTa.
Bcuykn ceetoguoam murat 5 nbu,
cnep KOeTo ypeabT Ce U3KIToYBa.

12. 3aBbpTeTe Kynata 9 no nocoka Ha oT-
BOPEHOTO KaTuHapye Ta U st u3gbpnan-
Te Hagony.

13. UsBageTe rotoBusA cnagonep c rymeHa
LnaTyna unu gbpeBeHa mbxuua (He ca
BKITHOYEHM B oOxBaTa Ha AocTaBkara).
MNouncreTe BCUYKM N3MON3BaHN YacTu
cneq M3Kno4BaHe.
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6.4 bBymoHu 3a npozpamume

C Tasv MawwuHa 3a cnagoneq Moxere fa
CbTBOPUTE MHOIO BKYCHM PasHOBUAHOCTU
Ha crnagoneq. MporpamuTe 5 ¢ pasnuyHun
npeaBapuTEnHM HAaCcTPOWKM ca NpeaHasHa-
YeHu fa ocurypsiT 6eanpo6rnemMHo npurot-
BSIHE.

9 ICE CREAM

M3nona3eariTe Ta3u nporpama HanpumMep 3a
BKYCEH MIIeYeH crnagones, KOWTo NeCHo ce
3arpebBa ¢ nbxuua.

%’ SORBET

Ta3u nporpama e noaxogsiila 3a NpuUroTes-
He Ha pasnuyHU BUAOBE cnagones ¢ BUco-
KO BOAHO CbAbpXKaHue.

@ LIGHT ICE CREAM

C Tasu nporpama MoxeTe Aa NpUroTeuTe
BKYCEH MII€YEH CMaaonen C HACKO Cbabp-
XaHue Ha MasHWHM 1 3axap.

Qﬁ SMOOTHIE BOWL

CMeceTe 3aMpaseHu, Haps3aHn 3eneHYy-
117] |/|/|/|J'|V| nnoaose ¢ MIeYyHn I'IpO,D,yKTI/I nnn
COK U CTapTupaiiTe Tasv nporpama, 3a ga
NPUroTBUTE OCBEXaBall, OecCepT.

@ GELATO
MepdekTHaTa nporpama 3a Kracuyecku
cnapgoneny B UTanuaHcK1 CTUm.

ﬁ MILKSHAKE

KpemooBpasHuTe MIeyYHM LeiikoBe ce
NPUroTBAT 6bP30 C MOMOLLTA Ha Tasu Npo-
rpama.

=0

'O +EXTRAS

KbMm Beuve npurotBeHusi cnagonen gobase-
Te Mallkm BKYCHU deKopaunn KaTto nap4vyeH-
ua wokonag unu agpebHu nnogose v rm
pasbbpkanTe ¢ nomoLlTa Ha nporpamara.
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M3nonsBariTe N0 Bb3MOXHOCT CTyAeHn unm
3aMpa3eHn CbCTaBKU, 3a Aa He CTaHe KOH-
CUCTeHUuATa Ha cnagoneia TBbpae Meka.

YKA3AHME: C nomoLuTta Ha nbxuua og-
opMeTe BOTbOHaTMHA B cpeaaTta Ha cMe-

cTa 3a cnapgonep (c ouaMeTbp oKomno 4 cm)
1 NocTaBeTe CbCTaBKUTE B HeS.

Q RE-SPIN

AKO KOHCUCTEHLMATA Ha cMecTa 3a cnajo-
nep cnep NpuKNYBaHe Ha nporpamarta
BCe OLLe He e JOCTaTbyHO rmajka, ctapTu-
paviTe Ta3u nporpama.



7. [TMoyucmeaHe

A OMNACHOCT ot TokoB yaap!

® WskniodeTe wiencena 7 OT KOHTaKTa,
npeav oa noyucreare ypeaa.

® OcHoBHUAT ypen 1 He Tpsibea aa ce
notansi BbB BoAa.

OMACHOCT ot HapaHsaBaHusA
nopaau nopsssaHe!
® Wmaiite npeasug, Ye octpuetara Ha
KpbcTatna HoX 12 ca octpu. Hukora He
[oKoCBaviTe ocTpueTara ¢ ronu puLe, 3a
Oa nsberHeTe paHu OT NopsiaBaHe.

NPEAYNPEXOEHWUE 3a puck oT npnum-

HsiIBaHe Ha maTepuanHum wetu!

© He n3nonaeanTe ocTpu unmn abpasme-
HW NOYMCTBALUM CPEACTRA.

* [peau noumcTBaHe BHUMATENHO OTAE-
nete kpbcTaTUs HOX 12 OT Kanaka 13.

lMoyucmeaHe Ha OCHOBHama 4yacm

Ha ypeda

1. TMouyucTBanTe ocHOBHATa YacT Ha ype-
na 1 ¢ BnaxHa kbpna. Moxete aa us-
nonseare 1 Mariko npenapar 3a MMeHe
Ha cbaoBe.

2. Cnen ToBa M3bbpLUeTe C YMcTa Kbpna,
HaBna)HeHa ¢ YncTa Boaa.

3. W3nonaearte OTHOBO OCHOBHaTa Cek-
uus Ha ypeda 1, eqBa cnef Kkato e Ha-
NMBbITHO U3CbXHana.

lMoyucmeaHe 8 cbOOMUSISIHa MaWu-
Ha

CnegHuTe YacTy ca NpUrodeHun 3a no-
yMCTBaHe B CbAOMUANHA MalLUHa:

- Kyna9

- Kpbcrar HOX 12

- Kanak (3a npurotesHe) 13

- Kanak (3a cbxpaHeHue) 11

B HukakbB cny4an He TpsibBa aa ce no-
YnCTBaT B CbAOMUAINTHA MaLlLWHa criegHunTe
yacTu:

- OcHoBHa yacT Ha ypeaa 1

8. MWU3xewbpnsiHe

To3u NpoayKT CbOTBETCTBA

Ha eBponenckaTa QupeKTu-

Ba 2012/19/EC. CumBonbT

CbC 3agpackaH KOHTENHep

3a 0TNaabLUM C Konena o3Ha-

YaBa, 4e NpoAyKTbT noane-

XXV Ha pa3aenHo cbbupaHe B EBponeinckus
cbto3. ToBa ce oTHacs 3a NpoayKTa U BCUY-
kv 0603Ha4YeHN C TO3M CUMBOJ akcecoapu.
O06o03HauyeHnTe NpoayKTH He Tpsbea aa ce
N3XBBLPNAT 3aeaHo ¢ 0bwuTe GuToBM OTNa-
Obum, a TpsbBa aa ce npegasaT B onpeje-
NEeH 3a LenTa NyHKT 3a cbbupaHe Ha
€NEeKTPUYECKN N eNEKTPOHHN ypeaum ¢ Len
peuuknpaHe.

Tosu cMMBON 3a peumnknmpaHe

obo3HavyaBa gageH npegmert

nnn 4actmn oT Mmatepuan Kato

CTOMHOCTHM 3a peumKknupaHe.
PeuuknupaHeTo cnomara 3a

HamansBaHe U3Mnon3BaHeTo Ha CypPOBUHHU
MaTtepuanun n HamansasaHe Ha BpeaHUTe
BNUSAHUA BbPXY OKOSHaTa cpefa.

Onakoeka

Mpu U3xBBLPSIHE HA ONakoBKaTa crna3Ban-
T€ CbOTBETHMTE pa3nopendu OTHOCHO
OKOfHaTa cpeja BbB BallaTa ObpKaea.
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9. OmcmpaHsieaHe Ha
npobnemu

B cnyyai 4ye ypeobT He paboTu KakTo Tpsio-
Ba, MbpPBO MNperneganTe To3x KOHTPOMNEH
crn1cbk. BeposTHo ce kacae 3a Manbk npo-
6nem, KoWTo BUXTe MOIMN 4a OTCTPaHUTe

camu.

A OINACHOCT ot TokoB yaap!
© He ce onuTtBaliTe Aa peMoHTMpaTe

ypena camu.

10. TexHu4ecku cneyuchu-

Kauyuu
Mogaen: SECM 800 A1
MpexoBo Hanpe- |220 — 240 V ~
XeHue: 50 - 60 Hz
Knac Ha sawmra: |l [O]
MouwHocT: 800 W
KoHcymauus Ha <0,3W

eHeprmna B U3KIto-
YEeHO CbCTOAHME!

HeusnpaBHocT

Bb3MOXHU NnpuynHm /
MepKu

ABTOMAaTUYHO U3-
KnovBaHe:

< 20 MUHYTK

Hama dyHKkums

MpaBnnHoO nu e nocta-
BEH LencenbT 77

MakcumanHo ko-
NUYEecTBO Ha Mbi-
HeHe MAX:

473 ml

YpenwT ce u3-
KItouBa.

BepodATHo e akTnBMpaHa
3awmTaTa cpewy
nperpsisaHe. Msknioyete
wencena 7 OT KOHTaKTa
1 n34yakamte OCHOBHOTO
ycTpouncTteo 1 Aa ce ox-
nagy — noHe 15 MyuHyTH.

[Bata cpegHu
ceBetogmoaa 4
Murar.

MpoBepeTe ganu Kpbe-
TatmaTt Hox 12 e nocTta-
BEH NPaBUIHO 1
cTapTvpainTe nporpama-
Ta OTHOBO.
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U3nonseaHu cumeosu

[l

3alumTHa nsonauus

S

Geprufte Sicherheit (MpoBepeHa
6e3onacHocT): YpeauTte Tpsbea
[a oTroBapsT Ha obLonpueTute
TEXHUYECKMTE M3NCKBaHWA 1 Aa
Ca CbBMECTMMU CbC 3akoHa 3a
6e30nacHOCT Ha NpoayKTUTe
(Produktsicherheitsgesetz -
ProdSG).

Ypes mapkuposkaTta ,,CE"
HOYER Handel GmbH yka3Ba
CbBMECTMMOCTTA C U3UCKBaHUSI-
Ta Ha EC.

Toan cMMBOS HAaNOMHS ONakoB-
KUTE Aa Ce UIXBbPIAT c1;o6pa3-
HO €KOJIOrM4YHUTE N3NCKBaHUA.

CbC cumBona 3a peuyknupaHe

(3 cTpenku) ca 0603Ha4YeHn maTte-
puanuTe, KOMTO NoAnexar Ha BTo-
pudHa ynoTtpeba. Matepnanst
mMoxe aa 6bae cneundmumpaH
4ype3 HoMepa 3a peumKnrpaHe B
cpeparta (Tyk: 21) n/vinu ypes cb-
KpawieHue (Tyk: PAP).

MpomeHnuneo HanpexeHve

CumBonbT 0603Ha4YaBa 4acTu,
KOMUTO MoraTt ga ce novncrTeart B
MUAnHa MalnHa.

Cbc cpbbckoTo 0603Ha4YeHMe
HOYER Handel GmbH gekna-
pvipa CbOTBETCTBUE C U3NCKBA-
HUATa Ha cpbOCKUTE BNacTu.

3anasBame cu NpaBOTO HA TEXHUYECKU

NPOMEHM.

11. FapaHyus Ha
HOYER Handel GmbH

lapanyus

YBa)kaemu KnMMeHTH, 3a To3u ypea nony4ya-
BaTe 3 roguHW rapaHumsa oT gartarta Ha no-
Kynkara. B cnyyan Ha HeCbOTBETCTBME Ha
npogykTa ¢ foroeopa 3a npopaxba Bue
nmaTe 3aKOHHO MpaBso Aa nNpeasiBuTe pe-
Knamaums npeg npogasaya Ha NpoaykTa
npu ycrosusiTa 1 B CPOKOBETE, onpeaerne-
HW B rmaBa TpeTa, pasgen |l n lll v rasa
yeTBbpTa OT 3aKkoHa 3a NpegocTaBsHe Ha
UMdPOBO ChAbPXKaHME U LMGPOBM yCryrn
1 3a npogaxba Ha ctoku (3MLCLYTC)*.

Bawwute npasa, npousTMYaLLy OT Nocode-
HUTe pasnopeabu, He ce orpaHuyaear oT
HallaTa no-Aony npeacrtaBeHa TbproBeka
rapaHums, He ca CBbp3aHu ¢ pasxoau 3a
noTpebuTennTe 1 HE3aBMCMMO OT Hest NPo-
[aBaybT Ha NPOAyKTa OTroBapsi 3a nunca-
Ta Ha CbOTBETCTBME Ha notpebuTenckara
CTOKa € joroBopa 3a npofaxba CbrnacHo
3nLcLyrc.

lapaHyuoHHU ycrnosusi
[apaHUMOHHMAT cpok € 3 roanHM OT Aartarta
Ha nonyyaBaHe Ha cTokaTa. [a3ete gobpe
opuvrnHanHaTa kacosa 6enexka. Tosun go-
KYMEHT € HeobxoauM KaTo JoKa3aTencTeo
3a nokynkara. AKO B pamK1Te Ha Tpy rogu-
HW OT Aararta Ha 3aKkynyBaHe Ha TO3u Npo-
OYKT ce nosBu AedekT Ha maTtepuana unu
NPOM3BOACTBEH AedeKT, NPOAYKTbT e
6bae 6e3nnaTHO PeMOHTUPaH unu 3ame-
HeH. MapaHumaTa npegnonara B pamkute
Ha TPMroguLLHMSA rapaHUMOHEH CPOK Aa ce
npeactaBaT AedeKTHUAT ypen, kacoBaTa
Benexka (kacoBusT 6OH), KAKTO N BCUYKM
APYrv QOKYMEHTU, YCTaHOBABALLM Hanuyn-
€TO Ha AedeKT 1 NMCMeHo Aa ce 06sCHM B
KaKkBO ce CbCToM AedeKTbT 1 Kora e Bb3-
HWKHan. Ako AedeKkTbT e NOKPUT OT Halua-
Ta rapaHuus, Bue we nonyunte obpaTtHo
PEMOHTMPaHUS N HOB NPOAYKT. B cnyyan
Ha 3aMsHa Ha fedekTHa CToka MbpBOHa-

133



YanHute rapaHumMoHeH CpoK 1 rapaHUnoH-
HW ycrnoBus ce 3anassart. B cnyvaii Ha
PEMOHT Ha iedpekTHa CTOKa, CPOKbT Ha pe-
MOHTa ce NpubaBsi KbM rapaHLUMOHHWS
CpOK. 3a eBEHTYarHO HaNMMYHUTE U yCTaHo-
BEHW nospean v gedekTn oLLle nNpu NoKyn-
kaTa TpsibBa ga ce cboOLWM BeaHara cnea
pa3onakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe pemMoHTH
crepf U3Tu4yaHe Ha rapaHLUMOHHUS CPOK ca
cpeLly 3annallaHe.

PeMOHTBT unm 3amsiHaTa Ha NpoaykTa He
rnopaxaaTt HoBa rapaHuusi.

O6xeam Ha 2apaHuyusima

YpenbT e Npon3BeaeH rpuKnBo crnopeq,
CTPOrnTe U3NCKBaHMS 3a KAa4ecTBO U J0-
OpOCHBECTHO M3NUTaH Npean AoCTaBkKa.
lapaHumaTa Baxu 3a gedekTn Ha maTepu-
ara unm npounsBoAacTBeHn aedektu. Ma-
paHuusiTa He o6xBalLa KOHCyMaTuBuTe,
KaKTO W YacTuTe Ha NpoayKTa, KOUTO Nnoa-
nexat Ha HopMariHoO U3HOoCBaHe, nopaau
KOeTo Morat fa 6baaTt pasrnexgaHu kaTto
Obp30 M3HOCBALLM Ce YacTu (Hanpumep
VNTPY MNN NPUCTaBKK) UM NOBpPeanTe
Ha YynnuBun YacTu (HanpUMep NPeKbLCBaYK,
GaTepun Unu TakMea NPOU3BELEHN OT
CTbkNo). MapaHumsaTa oTnaga, ako ypeabT
€ NOoBpPeAEH Nopaaun HeEMpPaBUITHO U3MOoN3-
BaHe Unu B pe3ynTaT Ha HeocbLLecTBsBa-
He Ha TexHM4ecka noaapbXka. 3a
npasunHaTa ynotpeba Ha npoaykta Tpsib-
Ba TOYHO [a Ce crna3BaT BCUYKW YKa3aHusi B
yMbTBAHETO 3a ekcnnoartauus. NpegHas-
Ha4YeHne n OeNCTBUS, KOUTO He Ce Mpeno-
pbYBaT OT YNbTBAHETO 3a eKcryioatauust
Unn 3a KOUTO TO Npeaynpexaaea, Tpsibsa
3a0bmKUTENHO Aa ce u3bareart. MNpoaykTbT
€ npegHasHa4yeH camo 3a 4acTHa, a He 3a
npocecuoHanHa ynotpeba. Mpu 3noyno-
Tpeba 1 HenpaBWMHO TPeTUpPaHe, ynoTpe-
0a Ha cuna u Npu UHTEPBEHLNN, KOUTO He
Ca U3BbPLUEHN OT KITOHa Ha Halnsi OTopu-
3upaH cepBu3, rapaHuusaTa oTnazga.
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lpoyedypa npu 2apaHyUOHEH

cny4au

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a ob6paboTka Ha

Bawwusa cnyyan, cnegeanTe cnegHuTe yka-

3aHuWs:

* 3a BCMYKM 3aNMTBaHWSA NOAroTBETE Ka-
coBara benexka 1 ngeHTnuKaLmoH-
Hust Homep (IAN 510477 _2507)
KaTo JoKa3aTencTBo 3a MOoKynkaTa.

+ Baewmete apTuKkynHusi Homep ot ab-
pvyHaTa Tabernka.

* [lpu Bb3HUKBaHE Ha PyHKUMOHANHN
Unu apyru gedekTy MbPBO ce CBbpKe-
Te no TenedoHa unu Ypes MMensn ¢ go-
nynoco4yeHus cepsuseH otgen. Cneg
TOBa LUE Nony4nTe AOMbIHUTENHA WH-
dopmaums 3a ypexagaHeto Ha Bawata
peknamauusi.

» Cnep cbrnacyBaHe € Halms cepsBu3
MoXeTe Aa uanpatute gedekTHIS
NpoayKT Ha nocoveHus Bu agpec Ha
cepBu3a 6e3nnatHo 3a Bac, kato npu-
noxwure kacoata benexka (kacoBus
6OH) 1 NocovnTe B KAKBO Ce CbCTOU
nedekTbT 1 kora e Bb3HMKHanM. 3a aa
ce n3berHat npobrnemu ¢ npueMaHeTo
W OOMbIHUTENHU pa3xoau, 3aabImku-
TENHO M3non3eanTe camo agpeca, Kon-
To Bu e nocoyeH. Ocurypete nanpatla-
HeTO Ja He e KaTo eKcrnpeceH ToBap
Unu KaTo Apyr cneuunaneH Toeap. A3-
npaTteTe ypeaa 3aefHo C BCUYKM Npu-
HagneXxHoCTW, [OCTaBeHN Npu
nokyrnkara, U ocurypeTe focTaTb4yHO
CUrypHa TpaHCnopTHa OnakoBKa.

PemormeH cepeus /
u3sebH2apaHUUOHHO obcyxeaHe
PeMOHTM N3BLH rapaHumsaTa MoxeTe Aa
Bb3J/10XXNTE Ha KIOHa Ha Hallna cepBu3
cpeLly 3annaliaHe. Tor ¢ ygoBOrnCTBUE Le
Bw Hanpasu npeaBapuTenHa kankynaums.
Moxem na obpaborBame camo ypeam, kou-
TO ca OCTaTb4yHO ONaKoBaHW U U3NpaTeHn
C NNaTEHN TPAHCMOPTHU PasXxoaum.



BHumaHue: Manpatete Bawwus ypeq Ha
KINOHa Ha Halumsi CepBM3 NMOYUCTEH U C yKa-
3aHue 3a gedekTa.

Ypeownte, npegMeT Ha U3BbHrapaHUMOHO
obcnyxBaHe, n3npaTeHu ¢ HenmnaTeHn
TPaHCMNOPTHM Pa3XxoAamn — C HaNOXeH nna-
TEX, KaTo eKCnpeceH unu apyr cneuunanex
TOBap — He ce npuemar.

Hve we n3Bbplumm 6e3nnaTtHo U3XBbPNS-
HETO Ha uanpateHuTe ot Bac aedekTHu

ypeaw.
Ha www.lidl-service.com moxeTe ga narer-

nuTe ToBa M APy pbKOBOACTBA, BUAEOK-
nvnoBe 3a NPOAYKTUTE U MHCTanaunoHeH

codTyep.
[=]%%.4: [m]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

C 7031 QR KOA MOXETE Aa oTMaeTe AMPEKT-
HO Ha cTpaHuuaTa 3a obcnyxsaHe Ha Lidl
(www.lidl-service.com) n fa oTBOpUTE PBKO-
BOACTBOTO 3a eKcrnnoaraums, KaTto Bbeege-
Te HoMepa Ha apTukyna (IAN)
510477_2507.

-, d
ﬂ Cepeu3Ho obcnyxeaHe

CepBu3Ho obcnyxeaHe Bbnrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-menn: hoyer@lidl.bg

MapTtugex Homep (IAN): 510477 _2507

ASE Byocumen

Mons, o6bpHETE BHMMaHNe, Ye cneasaLiu-
AT agpec He e agpec Ha cepBu3a. [MbpBo
Ce CBbPXETE C ropernocoyeHmns cepBu3eH
LEHTBP.

HOYER Handel GmbH
Kihnehsfe 12

22761 Hamburg
FEPMAHNA

* Kato cpmaunyecko nuue — notpedburten, He-
3aBMCMMO OT HacTosiLaTa TbProBcka ra-
paHuus, Bue ce nonseare oT npaBata Ha
3aKoHOBaTa rapaHuus, npegocTaBeHa oT
3akoHa 3a npegocTaBsiHe Ha LUMGPOBO Cb-
ObpXXaHne 1 UM poBmM yCnyru n 3a npo-
paxbara Ha ctokm /3MNLCLYIMNC/. Mo-
crneyunanHo Bue nmare npaBo npu HECHOT-
BETCTBUE Ha CTOKaTa Aa Obae M3BbpLUEH
PEMOHT 1nu 3amsiHa no Baw n3bop, ocBeH
ako ToBa € HEBb3MOXHO UM € CBbP3aHo C
HEMpPOMNOPLMOHAHO ronemun pasxoam 3a
npogaesava. Bue nmare npaBo Ha nponop-
LIMOHANHO HamansiBaHe Ha LeHaTa unu Ha
pasBansiHe Ha 4OroBopa npu Hanuyme Ha
ycnosusaTa Ha yun. 33, an. 3 ot
3rMLUCLYTIC. YcnoBusita u CpOKOBETE Ha
3aKoHOBaTa rapaHLUmMs ca perfiaMmeHTUpaHn
B rmasa TpeTa, pasgen ll v lll v B rmaea yet-
BbpTa Ha 3MNLUCLYMC.
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Emokomrnon

Kupia cuokeun

Medio xeipiopou

LED kartdoTtaong

LED: deixvouv katd Tn Asitoupyia Tnv KATdoTACN TNG TTOPOCKEUNG

MAAKTPa TTPOYPAMHATOG

2 ICE CREAM: TTapaoKeun TTapadooiakol TraywTou

& SORBET: TTapaoKeur) GOpUTIE PE UYPNAS TTOOOCTS vEPOU

¥ LIGHT ICE CREAM: Trapackeur] TraywTou ue Aiya Aimrapd/Aiyn {axapn

<% SMOOTHIE BOWL: TTapaoKeUn PelypaTog TraywTol He @pouTa A AaxaviKa

© GELATO: Trapackeur TraywToU ITaAIkoU TUTIou

© MILKSHAKE: Trapaokeur] HiAKoEeik

‘G +EXTRAS: TTPOCONKN KAl avAUIgN TT.X. KOYUATIWY COKOAATOG OTO £TOINO HEIYUO
TTaywTou

Q2 RE-SPIN: xtUTTNua £€T0IMOU WEYHATOG TTaywTOU

O MAARkTPO on/off
KaAwdio NAEKTPIKAG aUVOEDNG UE QIS TPOPODOGiag (dev QaiveTal)
Aovag Kivnong yia uttodoxr Tou aTaupwToU paxaipiou
Aoxeio
MAX Znuddi yia yéyiotn ToagdTnTa TTARPWONG
Katrdki (yia @UAagn)
ZTAUPWTO paxaipl
Katrdki (yia TTapackeun)
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Euxapioroupue yia rnv
gumioroouvn oag!

ZuyxapnTipia yia TNV ayopd Tng véag 0ag
TTAYWTOMNXAVAG.

MNa Tov ac@aln xeipioud Kai yia va yvwpi-
O€TE TO OUVOAO TWV SUVATOTATWY ThG OU-
OKEUNAG:

¢ [piv awé Tnv mpwrn Béon ot Ael-
Toupyia, S1IaBACTE TTPOCEKTIKA QU-
T€G TIG 0BnYigg Xpnong.

¢ TnpnRoTe oMWO3ATTOTE TIG UTTOBEI-
§eig ao@aAciag!

e H xpRion Tng CUOKEUNG ETITPETTETAI
HOVO LE TOV TPOTTO TTOU TTEPIYPAPE-
Tal OTIG TTApOoUCEG 0dnyieg Xprons.

*  QuAdére auTég TIg 0BNnYyieg XpRong.

e Av XpelaoTEi va TTAPASWOETE TN CU-
OKEUN O€ TPITOUG, CUUTTEPIAGRETE
Kal TIG TTapoUoeg odnyieg xpnong.
01 0dnyigg xpnong armroreAouv ava-
TOOTTOOTO HEPOG TOU TTPOIOVTOG.

2ag euxOpaoTe va oTTOAAUCETE TN VEQ 0AG
TTaywTopnyavh!

2U0uBoAa orn ouokeun
ll] To cuuBoAo onuaivel TTwG Ta UAIKA
Q f ME TN ofpavon autr 0ev PETARAA-
Aouv oUTe Tn yeuon ouTe TV OOUA
TWV TPOYIdwWV.

138

2. Evoedsiyuévn xpnon

AuTA n TTaywTOopN)Xavr TTpoopideTal yia Thv
TTOPOOKEUN TTAYWTOU Kal GAAWYV TTayWwHé-
VWV €0ECUATWV.

H ouokeun gival oxedlaopévn yia OIKIOKA
Xpnon. H xprion Tng GUOKEUNG ETTITPETTETAI
MOVO O€ E0WTEPIKOUG XWPOUG.
ATtrayopeuUeTal n Xprion TNG GUOKEUNG Yia
ETTAYYEAPATIKOUG OKOTTOUG.

Avauesvousvn kakn xpnon

MPOEIAOMOIHZH yia uAikég {nuiég!
®© AuTo 1O TIpOIdV Bev gival pitep!
- Mnv xpnoiyoTToIEiTE TN CUCKEUN YIa
TNV TTapackeur smoothie!
- Mnv XpnoIUOTTOIEITE TN CUOKEUN YIa
TNV TTAPACcKeUR BpUPMATICUEVOU TTA-
you (Crushed Ice)!

3. Ymodsiésic aocpaAciag

lMposidomoInoeic
211G TTapouoeg 0dnyieg Xpriong XpnoiyoTrol-
oulvTal, EpOcOoV aTTaITEITAl, Ol aKOAOUBEG TTpO-
€100TTOINCEIG:
KINAYNOZ! Meyahog Kivduvog: n
KN THPNON ThG TTPoEIdOTToINONG
pTTopEi va odnynoel o€ BAABES TNG
OWUOTIKAG aKEPAIGTNTAG KAl TNG
Qwng.
MPOEIAOMNOIHZH! MéTpiog kivouvog: n
MN TAPNON TNG TTPOEIBOTIOINCNG UTTOPEI Va
TTPOKAAECEI TPAUMATICUOUG 1] 0OBAPES UAI-
KEG CnuIEG.
MPOZOXH: pikpdg Kivduvog: n un TApnon
TNG TTPOEIBOTTOINCNG UTTOPEI VO TTPOKAAEDEI
eAappoUg TpauPaTIOPOUG i UNIKEG NUIEG.
YNOAEI=H: 6¢uaTta kai I81aITEPOTNTEG TTOU
TpETTEl va AapBdveTte uttOwn OTav Xelpide-
OTE Tr OUOKEUN).



Oodnyieg yia Tnv acealn Asiroupyia
®© AtrayopeUETal N XPHoN TNG CUOKEUNG atro TTaidid.
® H ocuokeur dev eMTPETTETAI VA XPNOIUOTTOIEITAI OTTO TA TTAISIA WG
TTaIXViol.
© QPuAagTe TN cUoKeUN Kail To KAAWSIO NAEKTPIKAG oUVOEDNG OKPIA
atrd Taidid.
® H ouokeun auTr PTTopEi va XpnoiuoTroindei atrd dtoua Pe Jelwué-
VEG CWHATIKEG, a1oBNTAPIEG A DIAVONTIKEG IKAVOTNTEG R ATTO ATOPA
XWPIG euTTEIpia Kau/fy yvwon pévo €av mmpBAETTovTal A kKaBodnyou-
VTQI YIO TRV QOQOAA XPrion TNG CUCKEUNG KAl £XOUV KATAVONOEI
TOUG KIVOUVOUG TTOU EVEXEI N XPHON TNG CUOKEUAG AUTAG.
® Edv uttooTei ¢nuId To KAAWDBIO NAEKTPIKNG OUVOEONS AUTAG TNG
OUOKEUNG TTPETTEI VA AVTIKATAOTABEI aTTd TOV KATAOKEUAOTH 1)
atrd 10 0€PPIG Tou A aTTd KATTOIO ATOUO PE TTAPOPOIa TTPOCOVTA,
WOTE va aTToPeuxbouv Kivouvol.
© AtoouvoEoTE TO QIG TPOYOdOUiag aTrd TNV TTPIda:
- OTav Ogv UTTApPXE! €TTIBAEWN
- TTPIV OUVAPHPOAOYACETE 1] TTOCUVAPPOAOYACETE T CUOKEUR
- TIPIV TNV AVTIKATAOTOON agETOUAP i TTPOCBETWY UEPWV TTOU
KivoUvTal Katd Tn Asiroupyia
- TTPIV TOV KaBapIoud
© XpnoIYOTTOINOTE TN CUCKEUN JOVO OTAV TO KATTAKI €ival OWOTA TO-
TToBeTnuévo Kai / i N didtagn TTpooTaciag BpiokeTal 0Tn B€0N TTOU
TTEPIYPAPETAL.
® O AeTrideg TOU oTAUPWTOU PaxalpioU gival aixunpES. Mpooéxete
IDIQITEPA VA NV KOTTEITE OTAV ABEIACETE TO DOXEIO KA KATA TOV KO-
Bapioud Tou oTAUPWTOU PaxaipIou.
®© AuTr n ocuokeun TTPOOPICETAI ETTIONG YIA XPAOTN O€ VOIKOKUPIA KAl
O€ OUVONKEG TTOU POIAJOUV PE AUTEG TWV VOIKOKUPIWY, OTTWG TTA-
paéelypmog XApIv ..
. 0€ Koudiveg Trpoomeou KATAOTAPATWY, YPAPEIWV Kal AA-
AWV ETTAYYEAPATIKWYV XWPWV,
... O€ AYPOIKIEG,
.. aTro TeAATEG EEvodoxEeiwv, TTavOoxeEiwv Kal GAAwY xwpwyv dla-
povrg, ,
.. O€ TTaVOIOV PE TTPWIVO.
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® Mnv xpnolyotroigite TTepIocdTEPa atro 473 ml peiypa TTaywTou T

popa oTo doxeio TTaywTou.

®© XpnoiyotroIoTe JOVO TTOCIKO VEPOD, £AV KATA TNV TTOPACKEUN OU-

VTayWV TTPETTEI VA TTPOOTEDET vePO.

®© AdBete uTTOWN TO KEPAAQIO yia Tov KaBapioud (BAETTe “Kabapi-

ouOG” oehida 144).

® H Kakr] xpron TNg CUOKEUNG PUTTOPEI VA TTPOKOAETEI TPOQUUATI-

OoMouG.

A KINAYNOZ yia mauidid!

O}

Ta uAikGd cuokeuaaiag dev eival TTadi-
KO Traiyvidl. Ta Taudid atrayopeUeTal va
TTaiouv pE TIG TTAQOTIKEG OOKOUAEG.
YoioTtaral kKivduvog acguéiag.
®povrioTe WOTE TA TTAIBIA VA UNV UTTO-
pouv va TpafAouv Tn CUCKEUN aTTd TO
KaAwdIo Tpopodoaiag Kail va Tn pigouv
atrd TNV EMPAVEIA EPYATIOG.

KINAYNOZ yia kai amd

karoikidia kai {wa

EkpeTdAAeuong!
O1 NAEKTPIKEG OUOKEUEG UTTOPET VO
aTroTEAéOOUV TTNYT KIVOUVWY YIA KATOI-
Kidla kai {wa ekpeTdAAeuong. Ta (wa
uTTOPEl EKTOG AUTOU VA TTPOKOAETOUV
¢{nuia otn ocuokeun. MNa tov Adyo autd
TIPETTEl TA (WA VA TTAPAPEVOUV YEVIKA
MOKPIG atrd NAEKTPIKEG GUOKEUEG.

A KINAYNOZ nAskrpomrAnéiag!

®

MpoaoTatéyTe TN CUOKEUA aTTo Uypaaia
Kal vepod TTou oTAdel i wekageTal:
UTTapxel Kivduvog nAekTpoTTAnéiag.

Mn XpNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN O€ £EW-
TEPIKOUG XWPOUG Kal KOVTA o€ BoXEia
VvEPOU, TT.X. VEPOXUTEG.

®povrioTe WOTE N BAoN KATW ATTO TN
OUOKEUN Va Eival OTEYVN.

Mn B€teTe TN ouokKeun o€ AsiToupyia,
€AV N oUuoKeun A To KAAWSIO TPOPodo-
oiag TTapoucIdlouv ep@aveic CnuIEG N
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€AV N OUOKEUN €XEI TTPONYOUUEVWG TTE-
O€l KATW.

Mpog atoguyn KIvOUvwy, unv Trpay-
paToTToIEiTE AANAYEG OTO TTPOIOV.

> € TTEPITITWON TTOU EI0XWPHO0UV Uypd
f &éva owpara oo TePiBAnUa TG ou-
OKEUNG, OTTOOUVOEDTE OUECWG TO QIG
Tpoodoaiag. Mpiv atrd Tnv ek véou
0éon o€ Aeitoupyia avaBEéoTe Tov €Aey-
XO TNG GUOKEUNG.

Atrayopevetal n BUBIoN TOu TTEPIBAN-
HaTOog, Tou KaAwdiou Kal Tou @IG TPo-
@odoaiag og vepod 1 AAa uypad.

2€ TTEPITITWON TTOU N CUCKEUN TTECEI
MEOQ OTO VEPO, ATTOOUVOEDTE APETWG
TO QIG TPOPOSOTIAG KAl HETA JOVO
ByaATe Tn cuokeur] atmod To vepod. Av
oupBEi K&TI TETOI0, PN XPNOIUOTTOIEITE
TIAEOV TN OUCKEUR, TTAp& dWOTE TN YIa
€NeyXo o€ éva CEIBIKEUPEVO KEVTPO
ETTIOKEUWV.

Mnv aKOUUTTATE T CUOKEUN PE BPEY-
Méva xépia.

2uvdéoTe To PIG TpoPodoaiag pévo o€
TTPia TTOU €XEl EYKATAOTABEI KaVOVIKA,
gival eUkoAa TTpocBAaiun Kai n T1don
TNG QVTICTOIXEI OTNV TAGN TNG TTIVOKI-
dag TuTToU. H Tpila TTpETTEl va ouveyi-
Cel va gival TTpooBAciun akopn Kai
META T oUvdeEDn.

®povTioTe WOoTE TO KOAWDIO TPOPOSO-
oiag va Pnv PTToPEi va uttooTei {NUIEG
atrd aixunNPEG akPéG A KauTa onueia.
AKOUN Kal JETA TNV ATTEVEPYOTTOINGN N
ouokeun dev gival EVTEAWG ATTOPOVW-



pévn atrd To NAekTPIKO dikTuo. MNa va

TO ETTITUXETE AUTO, ATTOOUVOEDTE TO PIG

Tpopodoaiag arrd Tnv Tpida.

MNa va ByaAeTte To QI TPOYodoaTiag

a1ré TNV Tpida, Tpafdre avta amé To

@IG, TTOTE ATTO TO KAAWDIO.

ATTOOUVOEDTE TO QIG TPOPOdOTiag aTTd

v Tpia:

- O€ TTEPITITWAN TTOU TTOPOUCIACTEN
BAGBN

- Otav Ogv XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN

- TIpIv oTTé ToV KaBapIGPO TNG GUOKEUNG

- O€ TTEPITITWON KATAYidag

H ouokeur) auTr) dev TTpoopideTal yia TN

Aeitoupyia pe eEwTepIkd Xpovodiako-

TN A JE EeXWPIOTO oUOTNUA TNAEXEIPI-

ouou.

KINAYNOZ amé gAAimn
vyigivn!

To TTaywTo gival Eva 1I8aviko TTEPIBAA-

Aov avaTmTugng yia caApovéles. MNa au-

16V TOV AdYO aTraitouvTal IdIaiTepa

auoTnPd PETPO UYIEIVAG KATA TNV TTa-

POOKEUN TTaywToU.

H Baoikr Ty yia GaAJoVEAEG GTO TTa-

YWTO gival Ta wud auyd. Ta epéoka

WHA aUyA TTEPIEXOUV GUXVE OOAUOVE-

Aeg o€ TTOAU eAGXI0TN TTO0OTNTA. O!

OAAPOVEAEG UTTOPOUV OPWG VA TTOAAG-

TTAQCI0CTOUV paydaia o€ TTEPITITWAN

TTapaTETANEVNG ATTOBAKEUONG 1) avVE-

TTapkoUg Yuéng.

AKOUN Kal OTO TTPOETOINACUEVO PEIYUQ

TTaywToU i} GTO ATTOYUYHEVO TTAYWTO

MTTOPOUV va TTOAAATTAQGIACTOUV Ol

oahpovéAes. O1 calpovéreg dev e¢ou-

deTepwvovTal Pe Babid kataywugn.

MNa pia atréAaucn Tou TTaywToU Xwpig

TTPOBApaTa Ba TTPETTEI ETTOPEVWG VO

TTIPOCEXETE OTTWOONTIOTE TIG AKOAOUBEG

OUUBOUAEG UYIEIVAG:

- Na avBpwtroug pe e€aoBevnuévo
avoooTroinTIKG (TT.X. MIKPG TTaIdId,
NAIKIWPEVOUG A appwoToug) Ba TTpé-
TTEl VA TTOPACKEUACETE OCUVTAYEG XW-
pig w6 auyo.

®

- ZTIG CUVTAYEG YIO TTAYWTO JE WO
auyo XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA PPETKA
auyd Kal atroBnkKeUoTE TA OTO YU-
yeio.

- Katda tnv Trapackeun Tou raywTou
@povTioTe yia améAuTtn kabapidtnTa
OAWV TWV OKEUWV.

- TOTTOBETAOTE TO TTPOETOIUATHUEVO
Meiypa TTaywToU apgéowg oTo Yuyeio
KOl NV TO QUAGTE €KEI YIa TTEPIOTOTE-
PEG atod 24 WpEG.

- Oa TTPETTEl VA KATAVOAWVETE APECWG

TO éTOIMO TTAYWTO. MTTOPEITE VO aTTO-

OnkevoeTe TTAYWTO ATTO PPECKA UAI-

K& otnv katdyuén otoug —18 °C 10

TTOAU 1 €Bdoudda.

>¢ Kapia TTEPITTITWON OEV EMITPETTETAI

VO KOTOWUXETE Eava TTaywTo TTou

£xel arroyuyBei A Alwoel.

KaBapioTe TNV TTaywToun)Xavr) Kai

OAa Ta oKeUN PETA TNV TTAPACKEUR

TTaywTou.

KINAYNOZ rpauvuaricuou
amd komn!
NAGBete uTTOWN OTI 01 AeTTi®EG TOU OTAU-
pwToU paxaipiol 12 gival TTOAU aixun-
PEG. MoTE punv akoUuTTATE TIG AETTIOEG
ME YUUVA XEpIa yia TNV ATTOQUYH TTAN-
YWV atro KOTTA.

A KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

©

Mnv TaveTe 1O TTAYWUEVO OOXEIO HE
Bpeyuéva xépia.

MPOEIAOIMOIHZH yia uAhikéc {nuiéc!

©

®

Mnv XpNOIYOTTOIEITE TN CUOKEUN YIia va
OpuppaTioeTe TTAYAKIO.

Mnv ToTroBETEITE TN OUOKEUR TTOTE
TIAVW O€ KAUTEG ETTIPAVEIEG (TT.X. JATIO
Koudivag) 1 KovTa o€ TNyEG BepudTn-
TAG A AvOIXTH QWTIA.

Xpnoiyotrolgite yévo yvrola eEapTApa-
Ta.
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® H ouokeun diaBétel avriollodnTIKG TTO-
dapdkia olNikévng. ETreidn ta EmimmAa
ival eTTevOEdUPEVA PE PIar HEYAAN TTOI-
KIAia BEPVIKIWV KAl TTAAOTIKWY Kal UTTO-
BaAhovTal o€ eTeEepyaania pe
OIaPOPETIKA PECA PPOVTIOAG, BEV UTTO-
pei va atTokAeIoTEl TEAEIWG, OTI KATTOIO
aTTO AUTA Ta UAIKG TTEPIEXOUV OUCTATI-
Kd, Ta oTToia uTropouv va TTPoaRAA-
AOuvV Kal va pOUGKWOOUV Ta
TTodapdkia olAKOvnG. ToTroBeTrOTE €v-
dexopévwg pia avTioioBnTIkA Baon
KAGTW atrd Tn OUOKEUN).

Mn xpnoipotrolgite aixunpd péoa Ko-
Bapiopou i yéoa kabapiguou TTouU Xo-
pPACOoOUV.

H ouokeur d1a6£Tel TTpooTaCia UTTEP-
Bépuavaong. AuTh aTTEVEPYOTTOIET TN
OUOKEUN YO TTPOCTACIA TOU POTEP ATTO
uTTEPBEPUAVON. Z€ QUTA TNV TTEPITITW-
an, ATTooUVOEDTE TO PIG TPOPODOTIag
KQlI TTEPIPEVETE PEXPI VA KPUWOEI TO JO-

6. [lMapaokesun raywrou

6.1 Tlevikég utroodeieig

Mrtropeite va emTUXETE PIa UPNAR TTOI-
4TNTa TTOYWTOU KUPIWG PJE KOPUPaiag
TOIOTNTAG, PPECKA UAIKG.
"aAQKTOKOMIKG TTPOIOVTa IE UWNAR TTE-
PIEKTIKOTNTA 0€ AITTapd (OTTWG T1.X. O0-
vTIyi, créme fraiche, créeme double,
HooKapTréve) @PovTiCouv yia Kpepwon
uQr] Kal evioxUuouv Tn yeuon.
XpPNOIYOTIOINCTE YIO GUVTAYEG, OTIG
otroieg dev SlaAUEeTal N {axapn, 101aiTE-
pa wiAr ¢axapn. H Zaxapn @povridel
yla pia 1o GuuTTayr) ouvoxr Kal EUTTo-
OiCel TauTOXPOVA TOV OXNUATIOHO PEYA-
AWV KPUOTAAAWV TTAYOU.

‘OTav XpNOIYOTIOIEITE KATEWYUYHEVA
@pouTa, dev XPEIAZeTal VA TO OPrOETE
va EeTTaywoouv TeAgiwg. Ta piookare-

Yuyuéva @poUTa TTOATOTTOIOUVTAI VIO
TTapAdEIYHa KOAUTEPQ.

» EdQv mpoobéaete aAKoOA To auyd Ta-
POUEVEI TTIO HOAOKO.

TP, TOUAGXIOTOV 15 AETTTA.

4. 2uvoAo mapadoong

1 kUpla cuokeun 1

1 oTaupwTd paxaipl 12

1 katmdki (yia TTapackeun) 13 1.

3 doxeia 9

3 kamakia (yia @UAagn) 11

1 TARpEIg 0dnyieg xpAong (oTo d1adikTuo)

1 olvTtopeg 0dnyieg (ouvodelouv Tn Gu-
OKEUR)

1 BiBAio ouvtaywv (cuvodeUel TN CUOKEUR)

6.2 24 wpeg mpiv

Etoiudote 10 UAIKG avaAoya e Tn Ou-
vTayr]. 10 doxeio 9 PTTopEiTE Va €TTE-
Eepyaareite €wg kai 473 ml.

KAeioTe 10 doyeio 9 pe 1o KaTTaKI 11.
ToTroBETAOTE TA TTPOETOINACUEVA TPOPI-
ja yia Tep. 24 WPEeG aTnV KATayuen.
Karawugre 1o doxeio 9 o€ pia Ogppo-
Kpaaoia petagy —12 °C kai —25 °C.

SIN

MPOEIAOMOIHZH yia uAikég {nuiég!

© TomoBetAaTE TO doyEio 6pBIo aTNV KO-
TAWuEn. Ta UAIKG dev ETITPETTETAI VA
TTaywaoouv ae Aogr Béon. Mpoltdbeon
yla TnVv eTTeEepyaania gival pia opidovTia,
Katd 1o duvaTo iola ETIPAVEID TWV UAI-
KWV 0TO OOXEI0 9 . AIAQOPETIKA PTTOPET
va TTPokANBoUV {nUIEG GTN CUOKEUN.
XPNOIYOTTOINCTE TT.X. £Va KOUTAAI | IO

5. [lpiv amdé tnv mpwrn
Xxpernon

* AgaipéoTe OAa Ta UAIKG OUOKEUAOIAG.

*  EAéy&re av uttdpyouv 6Aa Ta €apTh-
JoTa Kai givar dBikTa.

* KoaBapioTe TN oUoKeUN TTPIV ATTO
TNV TpwTn XprRon! (BAéme “Kabapi-
OMOG” oehida 144)
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otrarouAa (dev TrepIAapBaveral oto gU-
VOAO TTapadoang), yIa VA ICIWOETE TNV
ETIPAvVEIQ.

6.3 [lMapaokeun maywrou ornv
maywrounxavi

YNOAEI=H: katd TNV TpWTN Xpron uTropei
va TTPOKUWoUV o0 pEG. AUTO OQEINETOI OTN
d1adIKaoia KAaTaoKEUNG Kal OV ATTOTEAEI
ENATTWHA TNG OUOKEUNG. PpovTioTe yia
ETTOPKA AEPITUS TOU XWPOU.

1. A@aipéaTe TO dOXEI0 9 pE TO TTAYWHEVO
Jeiypa TTaywToU atré Tnv Katayuén.
AopaipéoTe TO KaTTaKI 11.

3. EIkova A: T0TT00€TACTE TO OTAUPWTO
poaxaipl 12 atrd KaTw TTAvw OTO KATTA-
K1 13 ka1 EoTE TO 0TN AdoTixévia Bdon
OTO KEVTPO Tou Katrakiou 13.

4. Eikéva B: 1TommobetioTe TO KATTAKI 13
£701 TTAVW OTO BOXEI0 9, WOTE Ol ECOXEG
va eUTTAEKOVTAL.

5. TomoBetroTE TO PIG TPOYOdOTIiag 7 g€
Jia TTpida TToU avTIOTOIXE OTA OTOIXEIa
TTOU avaypd@ovTal oTnv TTivakida TU-
TTou. H Trpida Trpétrel va ouveyilel va
gival TTpooBAaiyn Kai JETA TNV EVEPYO-
Troinon.

6. [MMamorte 10 TARKTPO on/off O 6. To
LED kardotaong 3 kai OAeg o1 evOei-
&e1g kai Ta KoupTTid avaBooBrivouy.

7. Eikova C: TomrobetrioTe TO oxeio 9 €101
oTnV KUpIa ouokeuA 1, woTe To onuad!
TOU QVOIXTOU AOUKETOU T 0TV aKun
TOU Boxeiou va deixvel TN AEUKNA KOUKi-
oa.

8. Eikova D: méaTe 10 doxeio 9 TTpog Ta
ETTAVW Kal TTEPIOTPEWTE TO, UEXPI TO
KAEI0TO AOUKETO @ va deiXvel 0T AEUKn
koukida. OTtav 1o doxeio gival TOTTo0ETN-
pévo owaoTd, avaBel To TTARKTPO on/off
O Kkal 6Aa Ta TTARKTPA TTPOYPAUMATOC.

n

YNOAEI=H: katd TnVv T01100£TN0N Tou d0-
X€iou 9 T0 oTAUPWTO paxaipl 12 EAKeTaI pa-
yvnTIKé atré Tov dgova Kivnong 8 Kai
ouvoéeTal ye autodv. MpooégTe katd Thv
€£QapUOYH Tou doxeiou, 6TI TO OTAUPWTO Ha-
Xaip1 gival og opigdvTia BEan, yia va PTTopeEi
va ouvdeBei e Tov dfova kivnong. Ze dia-
(POPETIKA TTEPITITWON €UBUYPANMIOTE TO
oTaUPWTO paxaip! 12.

9. MMamoTe 10 €mMBUPNTO TTANKTPO TTPO-
ypduuarog. H mpéodog NG TTapaoKeU-
NG epgavidetal atréd Ta diadoyika LED 4
TTOU avdpouv.

YNOAEI=H: n mapackeur| putropei va dia-
KOTTEI av& TTACA OTIYPA TTATWVTAG TO TTAN-
KTPO TTPOYPAUUOTOG TTOU XPNOIUOTIOIEITE.

10. Otav TeAEIOEI N TTAPATKEUT, avapo-
oBrivouv 6Aa Ta LED 4 yia 30 deutepo-
AETTTA. ZTNn OUVEXEIQ N PNXavh
QATTEVEPYOTTOIEITAI QUTOMATA.

YMNOAEI=ZH: €dv evtog Twv 30 deuTepOAE-
TITWV TOTTOBETAOETE CWATA €va OoXEio,
MTTopEi va TTaTroeTe Eavd éva TTAAKTPO
TTPOYPANMATOG Kal £€TCI VO CUVEXIOETE TNV
TTOPOOKEUN.

11. Amroouvd£aTe TO @Ig Tpogodoaiag 7
amo v Tpida. OAa ta LED avaBoofn-
VOuV 5X, TN OUVEXEIQ N GUOKEUN gival
QATTEVEPYOTTOINUEVN.

12. MepioTpéwTe TO dOXEIO 9 TTPOG TO AVOI-
XTO AOUKETO T KaIl AQaIPETTE TO TPO-
BwvTag TO TTPOG Ta KATW.

13. AQaipéoTe TO £TOIUO TTAYWTO HE HIa AC-
OTIXEVIQ OTTATOUAA 1) hia EUAIVR KOUTAAQ
(Sev TrepiAapBavetal aTto oUvoAo TTapd-
doong). KaBapioTte YeTd TNV aTtrevepyo-
TT0iNoN 6AA Ta €EAPTAKATA TTOU
XPNOIUOTTOINCATE.
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6.4 T[IAhKTpa mpoypAauuarog

Me auTr) TNV TTAYWTOPNXAVH UTTOPEITE va
QTIAEETE TTOAAEG VOOTIUEG TTAPAAAaYEG TTO-
ywrtou. Mpoypduparta 5 pe dioQopeTIKEG
TTPOETTIAEYUEVEG PUBUICEIG £XOUV OKOTTO
v €€ac@alion piag apoBAnUATIoTNG TTa-
POOKEUNG.

9 ICE CREAM
AuTOS TO TTPOYPANMA TO XPNOIUOTTIOIEITE TT.X.
yia vOOTIUO TTaywTo HE YAAQ, To OTToio gival
MaAakd otV Uen.

%’ SORBET

MNa mapaAlay£g TaywToU pe uwnAod TTooo-
0710 vepoU KatéAAnAo gival autd 1o TTPOo-
Ypauupa.

@ LIGHT ICE CREAM

D1wxo6 og NiITTapd kai ayxapn TaywTtod YE
yéAa TrapackeuddeTal ge autd 1o TTPOYpad-
ya.

< smooTHIE BowL

AvapigTe TTaywéva, TEHAYITHEVA AaXaVIKA
Kai/r) poUTa Pe YAAAKTOKOMIKA TTPOIOVTA I
XUMOUG Kal EKTEAETTE AUTO TO TTPOYPAPUT
YIO VO TTOPACKEUAOETE VA OPOCIOTIKG £0¢-
opa.

@ GELATO
To TéA&10 TTPOYPAUMA YIa TO KAACIKO TWV
TTAYWTWV ITAAIKOU TUTTOU.

ﬁ MILKSHAKE
Kpeuwdn HiIAKOEIK TTETUXAIVOUV Ypryopa
ME auTd TO TTPOYPAUHA.
=

O +EXTRAS
MpocBéaTe ek TWV UCTEPWYV GTO TTAYWTO WI-
KPEG VOOTIPIEG, OTTWG TT.X. KOMPATAKIO GO-
KOAATAG A HIKPG @poUTa KAl AVAIETE T JE
auTO TO TTPOYPANA. XPNOIMOTTOINOTE KATA

144 GR)

TO dUVATO KpUA A TTaywHEVA UAIKE, yia va
MNV paAakwaoel UTTEPPOAIKE N oUVOXA Tou
TTaywtou.

YMNOAEI=H: kdvTe pia KoIAOTATA e éva
KOUTAAI OTO KEVTPO TOU PEIYUOTOG TTAYWTOU
(D 1rep. 4 cm) Kai TTPOCBETTE TA UAIKG.

Q RE-SPIN

Edv n ouvoyn Tou peiypartog TraywTtou dev
gival akdun oAU Agia HETA TNV EKTEAEON
€VOG TTPOYPAUUATOG, EKTEAEDTE QUTO TO
TTPOYPANMA.

7. Kalapiouog

A KINAYNOZ nAektpomrAngiag!

®© Tpiv Tov KaBapIoud TNG CUOKEUNAG,
aTroouvoEaTE TO QIS TPoYodoaiag 7
aTré Tnv Tpida.

® H kUpia cuokeur 1 dev EMTPETTETAI VA

BuBiCeTal o€ vepod.
é KINAYNOZ Tpaupatiopou atmo
kotriy!
© AdBere uTOWN 6TI 01 AETTIOEG TOU OTAU-
pwTOU paxaipiou 12 gival TTOAU aixun-
PEG. IMoTE PNV aOKOUUTTATE TIG AETTIOEG PE
YUMVA XEpIO yIa TNV aTTOQUYR TTANYWV
a1rd KOTTH.

MPOEIAOMNOIHZH yia uAikég {nuiég!

® Mn XpnOIYOTIOIEITE AIXKMNPA HETA KO-
BapiopoU 1 Yéoa KaBapIGHOU TToU Xa-
PACOOUV.

*  AmoouvdEoTe TO OTAUPWTO paxaipl 12
TIPOCEKTIKA aTTd TO KATTAKI 13, TTPIV TA
kaBapioeTe kal Ta dUo.

KaBapioudg¢ kUpiac CUOKEUNS
1. KaBapioTe TV KUpIa cuokeun 1 pe
Bpeyuévo travi. Mtopeite €tmiong va



XPNOIUOTTOINCETE AiyO ATTOPPUTTAVTIKO
TATWV.

2. ZKouTrioTe e éva kaBapd Tavi pe kaba-
PO vepPo.

3. XpnoiyotoinoTe TNV KUpia guakeur] 1
gavd povo, otav éxel OTEYVWOEI TEAEIWG.

KaBapioudég oro mAuvriipio marwv
Ta akéAouba pépn eival katdAAnAa yia TTAu-
VTHPIO TATWV:

- DAoxeio 9

- Zraupwrto paxaipl 12

- Kamdki (yia rapackeun) 13

- Kamdki (yia @UAagn) 11

Ze Kapia mePiTTTwon Sev EMTPETTETAI TO
TIAUCIUO TwV aKOAOUBWV EAPTNUATWY GTO
TTAUVTAPIO TTIATWV:

- Kupia cuokeun 1

8. Amoppiyn

ToTrpoidv auTo UTTOKEITAI

otnv EupwTtraikf Odnyia

2012/19/EE. To oUuBoAo ue

10 dlaypappévo K&do aTTop-

PIMPATWYV TTAVW O€ TPOXOUG

onuaivel 0TI TO TTPOIOV TTPE-

el va odnynBei o€ EexwpioTr) cuAoyn
ATTOPPINPATWY CUPQWVa e TNV EupwTrai-
KAl 'Evwaon. To idlo 1oxUel yia To TTPoIGV Kal
OAa Ta e§apTApaTa pe 1o oUPBoAo autd. Ta
ETTIONUACHEVA TTPOIOGVTA ATTAYOPEUETAI VO
atroppIPOoUV padi Je Ta OIKIOKE ATTOPpPIl-
poTa, aAAG TTpéTTel va TTapadoBolv o€ yia
0¢on ouA\oyAG yia TNV avaKUKAWGON NAe-
KTPIKWV Kal NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV.
AuTO TO GUNBOAO avaKUKAW-

OnNgG onNUATOdOTEI TT.X. £va AVTI-

KEIMEVO 1 TUAPATA UAIKWYV WG

TTOAUTIYO yIa avakTnon. H

avakUkAwon ocupBaAAel oTn

Meiwon KatavaAwong TTPWTWY UAWV Kal
OTNV TTPOCTACIA TOU TTEPIBAAAOVTOG.

Zuokeuaoia

Otav BeANOETE va aTTOPPIYETE T CUCKEUO-
oia, TTpéTTel va AdBeTe UTTOWN 0AG TIG AVTi-
aToixeg TePIBAAAOVTIKEG SIaTAEEIG TNG
XWPOG 0ag.

9. EmiAuon mpoBAnuarwv

Edv n ouokeur oag dev Asitoupyei OTTwg
TTPETTEL, EAEYETE TTPWTA AUTH TN AioTa EAEY-
Xwv. EvOéxeTal va TrpoKeITal yia KATToI0 Wi-
KPO TTPORANUA, TO OTTOI0 UTTOPEITE Va
QAVTIMETWTTIOETE HbVOI OaG.

A KINAYNOZ nAektpomrAngiag!
®© Ze Kapia TEPITITWON YNV TTPOCTTA0A-
OETE VA ETTIOKEUACETE TN CUCKEUN QU-

BaipeTa.
FodAua ] Moéavég qu:lsgl
METPA QVTIPHETWITIONG

Aev Agitoup- |Eival owoTd TOTTo0ETNUE-

yei VO TO @IG Tpopodoaiag 7;

H ouokeuy  |EvdéxeTal va evepyoTroin-

ATTeEVEPYO-  |BnKe n TTpoaTacia uTTEP-

TTOIEiTal. Béppavong. ATToouvdéoTe
TO QIG TPOPodOoaiag 7 Kal
TTEPIMEVETE, HEXPI VA KPUW-
o€l n KUpla cuokeun 1 -
TOUA. 15 AeTTTdL.

Ta dUo pe- EAéyEte TN cwaoTh epapuo-

oaia LED 4 |yn Tou oTaupwTtoU paxai-

avapBooBn- [p1oU 12 kai ekTeAEDTTE Eava

VOUV. TO TIPOYPAUHA.
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10. Texvika xapakrtnpi-

2ZUuPBoAa Tou xpnoiuorroiouvrai

OoTIKa D MpoaTarteuTikr pévwaon
MovTéAo: SECM 800 A1
Taon SikTUOoU: 220-240V ~ Geprlifte Sicherheit (EAeyxog
50 -60 Hz @ Ac@aAeiag): O CUOKEUEG TTPETTEI
KaTnyopia mpootaciag: |1l [0] va TANPOUV TOUG YEVIKOUG Kavo-
loxoc: 800 W VEG ms TEXVOAOYiag K(,XI va OUp-
. . Hop@wvovTal he To AldTayua yia
KaravéAwon ioxbog oe 1< 0,3 W v Ac@dAeia MpoidvTwy
KaTacTaon atevepyo- (Produktsicherheitsgesetz -
Toinong: ProdSG).
Autéparn arrevepyotroin- | < 20 AeTTTd Me Tn orjuavon CE n
on: c E HOYER Handel GmbH dnAwvel
Méyiotn TrogdéTtnTa TTAR- (473 ml TN cuppépewon Tng pe TNV EE.

pwong MAX:

146 (GR)

Auté 10 cUpBoAo oag utrevBupi-
(el va OTTOPPIYETE TN CUOKEUO-
gia e TPOTTO QIAIKO TTPOG TO
TEPIBGAAOV.

> =Yy,

o
C

2
o

Me 1o gUpBoAo TNG avakUKAw-
ong (3 BéAn) emonuaivovTal Ta
QAVAKUKAWGIPA UAIKG. To UAIKO
MTTOpPEI Va eVTIOTTIOTEN JEOW TOU
apIBuou avakUKAwGoNG 0Tn Yéon
(edw: 21) kaw/f) piag ouvTunong
(edw: PAP).

EvaAdacoduevn 1don

To oUpBoAo auTtd uTTodnAwWVEl
TTPOIGVTA TTOU TTAEVOVTaI GTO
TTAUVTAPIO TTIATWV.

> %‘y@"i z

AA

Me Tn oepPikn onuavon, n
HOYER Handel GmbH dnAwvel
TN CUPPOPPWON HE TIG TEPPRIKES
ATTAITACEIG.

AlatnpoUpue 1o SIKAIWMA TEXVIKWY aAAaywWV.



11. Eyyunon tn¢ sraipiag
HOYER Handel GmbH

ALI6TIUN TTEAGTIOOQ, agIOTILE TTEAGTN,

yIQ TN oUoKeUr auTth AauBdveTe eyyunon

3 eTwvV aT1Té TNV NUEPOUNVia ayopdg. Z€ Te-
PITITWOTN EAATTWHATOG TOU TTPOIOVTOG OU-
TOU €XETE VOUIKA BIKAIWUATA EVAVTI TOU
TTWANTH TOU TTPOIGVTOG. AUTA TA VOUIKA OI-
Kalwuata dev TreplopifovTal aTTo TNV eyyun-
On TTOU TTAPOUCIAZETAl TTOPOKATW.

Opor eyyonong

H 1rpoBeopia TNG eyyunong Eekiva Pe TNV
nuepopnvia ayopdg. MapakaAoUue, QUAGE-
T€ KOAG TNV TIPWTOTUTTN aTTddEIEN ayopdG.
To £yypago auTo gival aTTapaiTNTO WG ATTO-
OEIKTIKO OToIXEIO AyopdG.

Av evT6G TPIWV ETWV OTTO TNV NUEPOUNVia
ayopdg TOU TTPOIOVTOG AuToU EPPAVIOTE]
ENATTWUHA TTOU OPEiAeTal OTO UAIKG ) ThV Ka-
Taokeun, Ba €MOoKeUAoOUE i Ba avTikaTa-
OTHOOUNE TO TTPOIGV dwpedv ] Ba
EMOTPEWOUNE TNV TIPA ayopdg, Katd Thv
Kpion pag. MpoUtrd0eon yia Tnv TTapoxr)
€yyunong gival Twg evrog Tng TTpoBeopiag
TWV TPIWV ETWV TO EAATTWUATIKS TTPOIdV Ba
TTAPOUCIOCTE GUVOOEUGHEVO ATTO TNV ATTO-
deIgn ayopdag, kai TTwg o eAdTNS Ba dwaoel
oUVTOMN YPATITA TTEPIYPA®R TOU €iBOUG TNG
BAGBNG Kal TNG XPOVIKAG OTIYUAG TTOU TTa-
POUCIAOTNKE.

AV T0 eEAATTWUA KOAUTITETAI OTTO TNV £yyUNON
Jag, To TTPOIdV Ba GGG ETTIOTPOPEI ETTIOKEUA-
opévo i Ba avTiKaTaoTaBEi.

lMa Tnv EAAGSa 1o0xUer: H avTikardoTaon Tou
TIPOIGVTOG GUVETTAYETAI, CUNPWVA e Tov NO-
MOZ 2251/1994, avavéwarn Tou xpovou gyyu-
nong.

MNa v Kdtrpo 1oxver: H emokeun A n avti-
KOTAOTACT TOU TTPOIOGVTOG O€ GUVETTAYETAI
avavéwaon Tou Xpoévou gyyunong.

Xpovog gyyunong Kai VouIKES adiw-
osIg EvavTl EAATTWUATOS

O xpovog eyyunaong dev Trapareivetal yEow
TNG €uBUVNG Tou TTWANTH. Ta TTapaTTdvw
I0XUO0UV Kal yia Ta TEPYAYIA TTOU aVTIKOTO-
aTdenkav A emoKeuaoTNKav. TuXov ¢nuIEG
Kal EAATTWUOTA TTOU UQICTAVTOI KOTA TNV
ayopd TTPETTEI va SNAWVOVTAI APECWGS PETA
TNV agaipeon NG cuokeuaoiag. ETokeuég
TToU eKTEAOUVTAI PETA TN AREN TNG yyunong
gival TTANpwréeG.

Edpog eyyunong

H ouokeur auTr) KATAOKEUAOTNKE CUPQW-
va pe auotnpoUg Kavoviououg TToldTNTag
Kal UTTORBANBNKE 0 OXOAATTIKO EAEYXO TTPIV
v TTapdadoaon.

H eyyunon mrepiAapBavel EAATTWPATA TTOU
opeilovTal T6o0 01O UAIKG, 600 KOl OTNV Ka-
TAOKEUN.

ZTnVv £yyunon dev mepiAapdavovral
OVAOAWOCIMO TUAMOTO TTOU UTTOKEIVTAI OE
(PUCIOAOYIKK @BOpPd Kal NUIEG TTOU TTPO-
KAROnKav og e00pauoTa TUAPATA, TT.X.
SIaKOTITEG, PWTIOTIKA péoa 1] GAAA yud-
Aiva Tepayia.

H eyyunon auTr] eKTTiTITEl, OE TTEPITITWON
TTOU TO TTPOIOV UTTEDTN NI aTTd aTTPOCE-
&ia, akatdAAnAn xprion n ouvtripnon Pe
TTpwToROUAIa Tou ayopaoTn. Na va yivetal
OWOTH XPron Tou TTPOIGVTOG TTPETTEI VA Th-
pouUvTal OAEG Ol UTTOBEICEIG TTOU avagEéPo-
VTal OTIG 0BNYiEG XEIPIOPOU. ATTOQEUYETE
OTTWOBNTTOTE XPAOTEIG KAI XEIPIOWOUG, YIa Ta
oT1T0ia 01 0dNYiEg XEIPITPOU TTPOEIBOTTOIOUV
TTWG TTPETTEI VA ATTOQPEUYOVTAI.

To rpoidv TTpoopileTal OVO Yia IBIWTIKA Kal
OXI YIO ETTOYYEAUATIKA XPNON. Z€ TTEPITITW-
an KakoU Kol akaTAAANAou XeIpiopou Kal
Xpnong Biag, Kabwg Kal oTnV TTEPITITWGON
emMEPPAONG OTN OUOKEUN, n oTToia o€ dIEEH-
XOn a1d 10 dIaTIOTEUPEVO KEVTPO OEPRIG
MOG, N eyyunon eKTTTITEL
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Aiadikaoia og mepimrwon aiwong

gyyonong

MNa va ymropéooupe va emmeepyacTole TO

aitnué cag 1o ouvTouoTEPO duvaTo, TTAPA-

KaAoUpe, aKOAOUBAOTE TIG TTOPAKATW UTTO-

Oeiteig:

»  'Exete mavta diaBéoiua, yia 6TroTE 00G
¢ntnBouv, Tov apIBud TTPOIdVTOg
IAN: 510477_2507 ka1 Tnv amrddeign
WG ATTOBEIKTIKO OTOIXEIO AyOopdG.

* QO Bpeite TOV ApIBUOG TTPOIGVTOG OTNV TTI-
vakida TUTToU, o€ KaTola eyxdpagn, aTo
€CWPUAAO TWV 0dNYIWV XEIPIOUOU (KATW
apIoTePd) ) WG AUTOKOAANTO GTNV TTICW
| K&TW TTAEUPA TNG CUCKEUNG.

* Av gu@avioToUlv AeIToupyikég BAGReS N
AAAa eEAQTTWUATA, ETTIKOIVWVHAOTE TTPW-
Ta JE To akdAouBo KEVTPo OEpPIg
TNAEQWVIKA 1| pe email.

e XTn OUVEéxEla, Kal EpOCoV TO TTPOoIdV O¢-
wpnBei eAaTTWPATIKG, UTTOPEITE VA TO
atrooTeileTe TN S1EUBUVON TTOU 00G
000nKe, eEAeUBEPO ATTO TaAXUOPOMIKG TE-
An, ouvodeudpevo atréd Tnv atmddeign
ayopdg Kal éva GNUEIWPa OXETIKA e TO
€idog TNG BAGBNG Kail TN XPOVIKA OTIyunA
TTOU EPPAVIOTNKE.
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>1ov ioTéTOTTO WwWw.lidI-service.com ptro-
PEITE VA JETOQOPTWOETE TO TTAPOV A TTEPIO-
00TEPQ EYXEIPIOIA, BiVTED TTPOIGVTWY KAl
Aoylopikd eykatdoToong.

[=] %%, 4: =]
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Me auTdv Tov Kwdiko QR peTafaivere atreu-
B¢eiog otn oeAida Tou o€pPIig Tng Lidl
(www.lidI-service.com) Kal KATAXWPWVTAG
Tov apiBuo TpoidvTtog (IAN) 510477_2507
MTTOPEITE Va avoieTe TIG 0dnyieg xpnong
TOU TTPOIOVTOG CAG.

-, -
ﬂ Kévrpo oépfic

$¢pBic EMGSa
Tel.: 00800 490826606
E-Mail: hoyer@lidl.gr

@ 5¢ppig Kampog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: hoyer@lidl.com.cy

IAN: 510477_2507

% lMpoun6surng

Mapakahoupe, AABeTe UTTOWN CAG TTWGS N
akéAoubn dietBbuvan dev gival S1etBuvon
oépPig. EmKovwvAOTE TTPWTA JE TO KE-
VTPO OEPPIG TTOU avaypAPETAl TTAPATTAVW.

HOYER Handel GmbH
Kuhnehofe 12

22761 Hamburg
FEPMANIA
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Overview

Base unit

Operating panel

Status LED

LEDs: show the preparation status during operation

Program buttons

& ICE CREAM: prepare traditional ice cream

£ SORBET: prepare sorbet with a high water content

9 LIGHT ICE CREAM: prepare low-fat/low-sugar ice cream

<2 SMOOTHIE BOWL: prepare ice cream mixture with fruit or vegetables

© GELATO: prepare ltalian-style ice cream

& MILKSHAKE: prepare a milkshake

5 +EXTRAS: add small treats, such as chocolate chips, to the finished ice cream
mixture and fold them in

Q) RE-SPIN: stir the finished ice cream mixture until smooth

O On/off button
Power cable with mains plug (not shown)
Drive shaft for mounting the cross-shaped blade
Container

10 MAX Marking for maximum filling volume

11
12
13

Lid (for storage)
Cross-shaped blade
Lid (for preparation)
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Thank you for your trust!

Congratulations on your new ice cream
maker.

For safe handling of the device and in order
to get fo know the entire range of features:

¢ Read these operating instruc-
tions thoroughly prior to initial
use.

¢ Above dll, observe the safety in-
formation!

¢ The device should only be used
as described in these operating
instructions.

¢ Keep this copy of the operating
instructions for reference.

¢ If you pass the device on to
someone else, please include
this copy of the operating in-
structions. The operating instruc-
tions are a part of the product.

We hope that you enjoy using your new ice
cream maker!

Symbols on the device
| The food-safe material of devices
Q f with this symbol will not change the
taste or smell of food.
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2, Intended purpose

This ice cream maker is designed for making
ice cream and other iced foods.

The device is designed for private, domestic
use. The device must only be used indoors.
This device must not be used for commercial
purposes.

Foreseeable misuse

WARNING! Risk of material damage!
® This device is not a blender!
- Do not use the device to make
smoothies!
- Do not use the device to make
crushed ice!l

3. Safety information

Warnings
If necessary, the following warnings are used
in these operating instructions:
DANGER! High risk: failure to ob-
serve this warning may result in in-
jury to life and limb.
WARNING! Moderate risk: failure to ob-
serve this warning may result in injury or se-
rious material damage.
CAUTION: low risk: ignoring this warning
may result in minor injuries or material dam-
age.
NOTE: circumstances and specifics that
must be observed when handling the de-
vice.



Instructions for safe operation

® This device must not be used by children.

®© Children must not play with the device.

© The device and the power cable must be kept away from children.

® This device can be used by people with restricted physical, sensory
or intellectual abilities or people without adequate experience
and/or understanding if they are supervised or instructed on how
to use this device safely and if they are aware of the resulting dan-
gers.

® If the power cable of this device should become damaged, it must
be replaced by the manufacturer, the manufacturer's customer ser-
vice department or a similarly qualified specialist in order to avoid
any hazards.

® Pull the mains plug out of the wall socket:
- when it is not supervised
- before you assemble or disassemble the device
- before replacing accessories or attachments that move during

operation

- before cleaning

® Only use the device when the lid is correctly fitted and/or the safe-
ty lock is in the position described.

® The blades of the cross-shaped blade are sharp. Be particularly
careful not to cut yourself when emptying the container and clean-
ing the cross-shaped blade.

® This device is intended for use in households and in applications
similar to households, such as ...
... in kitchens for staff in shops, offices and other commercial set-

tings;

... on agricultural properties;
... by customers in hotels, motels and other residential facilities;
... in bed-and-breakfast establishments.

® Do not use more than 473 ml of ice cream mixture in the ice cream
container af once.

® Only use drinking water when water needs to be added during the
preparation of recipes.
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© Please take note of the chapter on cleaning (see “Cleaning” on

page 158).

®© Misuse of the device may result in injury.

®
A DANGER for children!

® Packing materials are not children's
toys. Children should not be allowed to
play with the plastic bags. There is a
risk of suffocation.

® Make sure that children are not able to @
pull on the power cable and drag the
device off the work surface. ©

DANGER to and from pets
and livestock!
© Electrical devices can represent a dan-
ger to pets and livestock. In addition,
animals can also cause damage to the  ®
device. For this reason you should keep
animals away from electrical devices at
all times. O]

DANGER! Risk of electric

A shock!

® Protect the device from moisture, water
drops and water splashes: failure to ob-
serve this instruction may result in an
electric shock hazard.

® Do not use the device in the open airor
near vessels filled with water, e.g. sinks.

® Make sure that the surface under the
device is dry.

® Never put the device into operation if
there are visible damages to the device
or the power cable or if the device has
been dropped before.

® To avoid any risk, do not make modifi-
cations to the product.

© Ifliquids or foreign objects get into the
housing of the device, immediately dis-

If the device has fallen into water, pull
out the mains plug immediately, and
only then remove the device from the
water. Do not use the device again,
and have it checked by a specialist
workshop.

Do not touch the device with wet
hands.

Only connect the mains plug to a prop-
erly installed and easily accessible wall
socket whose voltage corresponds to
the specifications on the rating plate.
The wall socket must still be easily ac-
cessible after connection.

Ensure that the power cable cannot be
damaged by sharp edges or hot surfac-
es.

Even after it has been switched off, the
device is not completely disconnected
from the mains power supply. In order
to fully disconnect it, pull out the mains
plug.

When removing the mains plug from
the wall socket, always pull on the plug
and never the cable.

Pull the mains plug out of the wall sock-
et:

- when a malfunction occurs

- when you are not using the device

- before you clean the device

- during thunderstorms

This device is not intended to be operat-
ed using an external timer or a sepa-
rate remote control system.

DANGER caused by
insufficient hygiene!

connect the mains plug. Have the de- ® Ice cream is an ideal breeding ground

vice checked before reusing.

® The housing, the power cable and the
mains plug must not be immersed in
water or any other liquids.
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for salmonella. Therefore, special hy-
giene measures must be taken when
preparing ice cream.



® The main source of salmonella in ice

cream is raw eggs. Fresh raw eggs of- A RISK OF INJURY!

ten contain very small amounts of sal- ® Do not touch the frozen container with
monella. However, salmonella can wet hands.
multiply rapidly during prolonged stor-
age or insufficient cooling. WARNING! Risk of material
©® Salmonella can also multiply in pre- damage!
pared ice cream mixtures or in partially ~ ® Do not use the device to crush ice
thawed ice cream. Salmonella does not cubes.
die when frozen. © Never place the device on hot surfaces
® To enjoy your ice cream without any (e.g. hot plates) or near to heat sources
worries, be sure to follow the following or open fire.
hygiene tips: © Only use the original accessories.
- You should prepare recipes without © The device is fitted with nonsslip silicon
raw eggs for people with weakened feet. Because furniture can be coated
immune systems, such as small chil- with a wide variety of varnishes and
dren, the elderly and sick people. plastics, and treated with various care
- For ice cream recipes containing raw products, the possibility cannot be ex-
eggs, always use fresh eggs and store cluded that some of these substances
them in the refrigerator. have components that may attack and
- When preparing ice cream, ensure soften the silicon feet. If necessary,
that all utensils are completely clean. place a non-slip mat under the device.
- Place the prepared ice cream mixture @ Do not clean using sharp objects or
in the refrigerator immediately and do abrasive cleaning agents.
not store it there for longer than © The device has an overheating protec-
24 hours. tion. This switches off the device to pro-
- You should consume the prepared ice tect the motor from overheating. In this
cream immediately. Ice cream made case, unplug the mains plug and wait
from fresh ingredients can be stored until the motor has cooled down; at
in the freezer at -18 °C for a maxi- least 15 minutes.

mum of 1 week.
- Thawed or defrosted ice cream must

not be refrozen under any circum- 4. Items supplied
stances.

- Clean the ice cream maker and all 1 base unit 1
utensils thoroughly after preparing ice | cross-shaped blade 12
cream. 1 lid (for preparation) 13

3 container 9

DANGER! Risk of injury 3 lid (for storage) 11
from cutting! 1 complete copy of the operating instruc-
tions (on the Internet)

copy of the short manual (enclosed with
the device)
recipe book (enclosed with the device)

® Please note that the blades of the cross-
shaped blade 12 are sharp. Never
touch the blades with your bare hands
in order to avoid cufs.

j—

—_
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5. Before using for the
first time
* Remove all packing material.
e Check to ensure that all parts are pres-
ent and undamaged.
¢ Clean the device prior to its first
use! (see “Cleaning” on page 158)

6. Making ice cream

6.1 General

®  You can achieve a high ice cream qual-

ity primarily by using high-quality, fresh
ingredients.

High-fat dairy products (such as
whipped cream, créme fraiche, double
cream, mascarpone) add creaminess
and enhance the flavour.

°

e For recipes in which the sugar is not dis-

solved, use extra fine sugar. Sugar pro-
vides a firmer consistency and at the
same time prevents the formation of
large ice crystals.

If you are using frozen fruit, there is no
need fo let it thaw completely first. For
example, it is easier fo purée fruit that is
still half frozen.

mains softer.

6.2 24 hours in advance

1. Prepare the ingredients in accordance
with the recipe. The container 9 can
hold up to 473 ml.

Close the container @ with the lid 11.
Place the prepared ingredients in the
freezer for approx. 24 hours. Freeze the
container @ at a femperature between
-12°Cand =25 °C.

wN
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When adding alcohol, the ice cream re-

WARNING! Risk of material damage!
© Place the container upright in the freez-

er. The ingredients must not be frozen at
an angle. For processing, the ingredi-
ents in the container 9 must have a hori-
zontal surface that is as smooth as
possible. Otherwise, damage to the de-
vice may occur. Use a spoon or scraper
(not included in the items supplied) to
smooth the surface.

6.3 Preparing ice cream in

the ice cream maker

NOTE: you may notice an odour when us-
ing for the first time. This is a result of the
manufacturing process and is not a defect
with the device. Ensure adequate ventila-
tion.

wN

Remove the container @ with the frozen
ice cream mixture from the freezer.
Remove the lid 11.

Figure A: place the cross-shaped
blade 12 on the lid 13 from below and
press it into the rubber mount in the cen-
tre of the lid 13.

Figure B: place the lid 13 onto the
container 9 so that the recesses inter-
lock.

Insert the mains plug 7 into a wall sock-
et corresponding to the specifications of
the rating plate. The wall socket must
also be easy to reach after switching on
the device.

Press the on/off button (O 6. The status
LED 3 and all indicators and buttons
flash.

Figure C: place the container 9 in the
base unit 1 so that the marking of the
open lock symbol T on the rim of the
container points to the white dot on the
device.



8. Figure D: push the container 9 up-
wards and turn it until the closed lock
symbol 8 points fo the white dot. If the
container is inserted correctly, the on/off
button O and all program buttons will
light up.

NOTE: when the container 9 is inserted, the
cross-shaped blade 12 is magnetically at-
tracted to the drive shaft 8 and connected to
it. When positioning the container, ensure
that the cross-shaped blade is aligned hori-
zontally so that it can connect to the drive

shaft. Otherwise, realign the cross-shaped
blade 12.

9. Press the desired program button. The
progress of the preparation is indicated
by the LEDs 4 lighting up one after the
other.

NOTE: you can cancel the preparation pro-

cess at any time by pressing the program
button you are using.

10. When preparation is complete, all
LEDs 4 flash for 30 seconds. The ma-
chine then switches off automatically.

NOTE: if you correctly insert a container
within 30 seconds, you can press a program
button again fo resume a preparation pro-
cess.

11. Pull the mains plug 7 out of the wall
socket. All the LEDs flash 5 times, then
the device is switched off.

12. Turn the container 9 towards the open
lock symbol T and pull it downwards
to remove it.

13. Remove the finished ice cream with a

rubber scraper or wooden spoon (not in-

cluded in the items supplied). Clean all
parts used after switching off.

6.4 Program buttons

This ice cream maker allows you to create
many delicious varieties of ice cream. Pro-
grams 5 with different default settings are
designed to ensure easy preparation.

9 ICE CREAM

This program can be used to make delicious
dairy ice cream that is easy to scoop.

%’ SORBET

This program is suitable for ice cream varie-
ties with a high water content.

9 LIGHT ICE CREAM

This program is used to prepare delicious
low-fat and low-sugar dairy ice cream.

2 smOOTHIE BowL

Mix frozen, chopped vegetables and/or
fruit with dairy products or juice and start
this program to prepare a refreshing treat.

@ GELATO

The perfect program for classic ltalian-style
ice cream.

ﬁ MILKSHAKE
Creamy milkshakes can be made quickly
with this program.

O +EXTRAS
Add small treats, such as chocolate chips or
small fruits, to the ice cream afterward and
mix them in using the program. Whenever
possible, use cold or frozen ingredients to
prevent the ice cream from becoming too
soft.

NOTE: use a spoon to make a hollow in the
centre of the ice cream mixture (approx.
4 cm in diameter) and add the ingredients.
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Q RE-SPIN

If the ice cream mixture is still not smooth
enough after completing a program, start
this program.

7. Cleaning

DANGER! Risk of electric
shock!
® Pull the mains plug 7 out of the wall
socket before you clean the device.
© The base unit 1 must not be immersed
in water.

DANGER! Risk of injury from
cutting!
© Please note that the blades of the cross-
shaped blade 12 are sharp. Never
touch the blades with your bare hands in
order to avoid cuts.

WARNING! Risk of material damage!
® Do not clean using sharp objects or
abrasive cleaning agents.

e Carefully separate the cross-shaped

blade 12 from the lid 13 before clean-
ing both.

Cleaning the base unit
1. Clean the base unit 1 with a damp

cloth. You can also use a little detergent.
2. Wipe with a clean cloth with clear water.
3

Do not use the base unit 1 until it has
completely dried.

Cleaning in the dishwasher
The following parts are dishwasher-safe:
Container 9
Cross-shaped blade 12
Lid (for preparation) 13
Lid (for storage) 11

The following parts must never be cleaned
in a dishwasher:
Base unit 1
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8. Disposal

This product is subject to the

provisions of European Direc-

tive 2012/19/EC. The sym-

bol showing a wheelie bin

crossed through indicates

that the product requires sep-

arate refuse collection in the European Un-
ion. This applies to the product and all
accessories marked with this symbol. Prod-
ucts identified with this symbol may not be
discarded with normal household waste, but
must be taken to a collection point for recy-
cling electric and electronic appliances.
This recycling symbol marks

e.g. an object or parts of the

material as valuable for recy-

cling. Recycling helps to re-

duce the consumption of raw

materials and protect the environment.

Packaging

When disposing of the packaging, make
sure you comply with the environmental reg-
ulations applicable in your country.



9. Trouble-shooting

If your device fails to function as required,
please try this checklist first. Perhaps there is
only a minor problem, and you can solve it
yourself.

Symbols used

[l

Double insulation

DANGER! Risk of electric
shock!
©® Do not attempt fo repair the device
yourself under any circumstances.

S

Gepriifte Sicherheit (certified
safety): devices must comply with
the generally acknowledged
rules of technology and the Ger-
man Product Safety Act (Produkt-
sicherheitsgesetz - ProdSG).

Possible causes /

N
m

With the CE marking,

HOYER Handel GmbH declares
the conformity with EU guide-
lines.

Fault .
action
No function |Is the mains plug 7 inserted
correctly?
The device  |The overheating protection

switches off. |has probably been activat-
ed. Pull out the mains

plug 7 and wait until the
base unit 1 has cooled

down—at least 15 minutes.

This symbol reminds you fo dis-
pose of the packaging in an envi-
ronmentally friendly manner.

The two mid- |Check that the cross-shaped
dle LEDs 4 |blade 12 is correctly posi-
flash. tioned and restart the pro-

gram.

> &y,

r
[

P
T

Recyclable materials are marked
with the recycling symbol (3 ar-
rows). The material can be speci-
fied by the recycling number in
the centre (here: 21) and/or an
abbreviation (here: PAP).

AC voltage

10. Technical specifica-

The symbol identifies parts that
can be cleaned in the dishwasher.

> %%j» Z

AA

With the Serbian marking,
HOYER Handel GmbH declares
conformity with the Serbian
requirements.

tions
Model: SECM 800 ATl
Mains voltage: 220-240V ~

50-60 Hz

Protection class: IO
Power rating: 800 W
Power consumption <03 W
when switched off:
Automatic switch off: < 20 Minutes
Maximum filling volume {473 ml
MAX:

Subject to technical modifications.
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11. Warranty of the
HOYER Handel GmbH

Dear Customer,

your device is provided with a 3 year war-
ranty starting with the purchase date. In the
event of product defects, you are entitled to
statutory rights against the vendor. These
statutory rights are not restricted by our war-
ranty presented in the following.

Warranty conditions

The warranty period starts with the purchase
date. Please keep the original purchase re-
ceipt in a safe place. This document is re-
quired to verify the purchase.

If within three years from the purchase date
of this product a material or factory defect
occurs, the product will be repaired or re-
placed by us - at our discretion - free of
charge to you, or the purchase price will be
refunded. This warranty implies that within
the period of three years the defective de-
vice and the purchase receipt are presented,
including a brief written description of the
defect and the time it occurred.

If the defect is covered by our warranty, the
repaired or a new product will be returned
to you. No new warranty period starts with
a repair or replacement of the product.

Warranty period and statutory
claims for defects

The warranty period is not extended when
the warranty has been claimed. This also ap-
plies to replaced and repaired parts. Any
damages and defects already existing at the
time of purchase must be reported immedi-
ately upon unpacking. Repairs arising after
the expiration of the warranty period are
subject to a charge.

Warranty coverage

The device was produced carefully according
to strict quality guidelines and tested diligent-
ly prior to delivery.
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The warranty applies to material or factory
defects.

Excluded from the warranty are
wear parts subject to normal wear
and damages to fragile parts, e.g.
switches, lamps or other parts man-
ufactured from glass.

This warranty expires if the product is dam-
aged, not used as intended or not serviced.
For the proper operation of the product, all in-
structions listed in the operating instructions
must be observed carefully. Any form of use
and handling that is advised against in the
operating instructions or warned against
must always be avoided.

The product is only intended for private and
not for commercial use. In the case of incor-
rect and improper treatment, use of force and
interventions not performed by our author-
ised Service Centre, the warranty shall cease.

Handling in case of a warranty

claim

In order to ensure prompt processing of your

matter, please observe the following notes:

* Please keep the article number
IAN: 510477 _2507 and the purchase
receipt as a purchase verification for all in-
quiries.

¢ The article number can be found on the
rating plate, an engraving, the title
page of your instructions (in the bottom
left), or as a label on the rear or under-
side of the device.

¢ Iffaulty operation or other defects occur,
first contact the Service Centre listed in
the following by telephone or email.

¢ Then, you are able to send a product re-
ported as defective free of charge to the
service address specified to you, includ-
ing the purchase receipt and the infor-
mation on the defect and when it
occurred.



At www.lidl-service.com you can download
this and many other manuals, product vide-
os and installation software.

[=] %% =]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

This QR code takes you directly to the Lidl Ser-
vice website (www.lidl-service.com), where
you can enter the article number (IAN)
510477_2507 to open your user instruc-
tions.

=2
-, -
ﬂ Service Centre

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: hoyer@lidl.co.uk

@ Service Ireland
Tel.: 1800 101010
E-Mail: hoyer@lidl.ie

@ Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: hoyer@lidl.com.cy

IAN: 510477_2507

Ll Supplier

Please note that the following address is no
service address. First contact the afore-
mentioned Service Centre.

HOYER Handel GmbH
Kihnehofe 12

22761 Hamburg
GERMANY
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